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 II. rész JOGSZABÁLYOK

A Kormány ren de le tei

A Kormány

258/2004. (IX. 16.) Korm.

rendelete

a megyei (fõvárosi) közigazgatási hivataloknak
a kistérségi fejlesztési tanácsok és a Budapesti

Agglomerációs Fejlesztési Tanács létrehozásával
és a térségi fejlesztési tanács átalakulásával
kapcsolatos feladatairól, a megalakulással

és átalakulással kapcsolatos eljárás rendjérõl,
továbbá az egyeztetõ fórumok létrejöttének

és mûködésének szabályairól

A Kormány a te rü let fej lesz tés rõl és a te rü let ren de zés rõl
 szóló 1996. évi XXI. tör vény (a továb biak ban: Tftv.)
27.  §-a (1) be kez dé sé nek n) pont já ban ka pott fel ha tal ma -
zás alap ján – fi gye lem mel a j) pont ra is – a kö vet ke zõ
rendeletet alkotja:

A kistérségi fejlesztési tanács megalakításával
kapcsolatos feladatok

1.  §

A kis tér sé gi fej lesz té si ta nács meg ala ku lá sá val és az
ala ku ló ülés össze hí vá sá val kap cso la tos igaz ga tá si és szer -
ve zé si te vé keny ség el lá tá sa a kis tér ség szék he lye sze rint
ille té kes me gyei köz igaz ga tá si hivatal vezetõjének a
feladata.

2.  §

(1) A köz igaz ga tá si hi va tal ve ze tõ je az 1.  §-ban fog lalt
ülés össze hí vá sa elõtt meg vizs gál ja, hogy a Tftv. 10/G.  §-a 
sze rint a kis tér ség ben több cé lú kis tér sé gi tár su lás mû kö -
dik-e, és a tár su lást írás ban nyi lat koz tat ja, hogy vál lal ja-e
a kis tér sé gi fej lesz té si ta nács fel ada ta i nak el lá tá sát. A
több cé lú kis tér sé gi tár su lás ak kor vál lal hat ja a kis tér sé gi
fej lesz té si ta nács tör vény ben fog lalt fel ada ta i nak el lá tá sát, 
ha a kis tér ség va la mennyi te le pü lé si ön kor mány za ta a tár -
su lá si meg ál la po dás ban eb ben meg ál la po dik. A többcélú
kistérségi társulás a nyilatkozatához csatolja az azt igazoló 
dokumentumokat.

(2) Ha a tár su lás a Tftv.-ben fog lalt fel ada to kat nem lát -
hat ja el, a köz igaz ga tá si hi va tal ve ze tõ je er rõl ha tá ro za tot
hoz. A ha tá ro zat ellen 8 na pon be lül fel leb be zést le het elõ -

ter jesz te ni, ame lyet a Ma gyar Te rü let- és Re gi o ná lis Fej -
lesz té si Hi va tal (a továb biak ban: Hi va tal) el nö ke bí rál el
az iratok felterjesztésétõl számított 10 napon belül.

3.  §

(1) A me gyei köz igaz ga tá si hi va tal ve ze tõ je a te rü let fej -
lesz tés rõl és a te rü let ren de zés rõl  szóló 1996. évi XXI. tör -
vény és egyes kap cso ló dó tör vé nyek mó do sí tá sá ról  szóló
2004. évi LXXV. tör vény (a továb biak ban: Tv.) sze rint
kez de mé nye zi a kis tér sé gi fej lesz té si ta nács meg ala ku lá -
sát az alakuló ülés összehívásával.

(2) A me gyei köz igaz ga tá si hi va tal ve ze tõ je a kis tér sé gi
fej lesz té si ta nács sza va za ti jogú tag ja it név re  szóló ér te sí -
tés sel az ala ku ló ülés re meg hív ja. A meg hí vók el kül dé se
és az ala ku ló ülés nap ja kö zött legalább nyolc napnak kell
lennie.

(3) A me gyei köz igaz ga tá si hi va tal ve ze tõ je az ala ku ló
ülést – leg ké sõbb – e ren de let hatályba lépését kö ve tõ
60. na pon be lü li idõ re hív ja össze, ha az ülés össze hí vá sá -
nak jog sza bá lyi aka dá lya nincs. Azok ban a kis tér sé gek -
ben, ahol a 2.  § (2) be kez dé se sze rin ti jog or vos lat ra ke rül
sor, az ülés össze hí vá sá ra csak a köz igaz ga tá si szerv ál tal
ho zott jog erõs közigazgatási határozat meghozatala után
kerülhet sor.

(4) A me gyei köz igaz ga tá si hi va tal ve ze tõ je a Tftv.
10/G.  §-ának (2) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott eset ben az
e ren de let ben fog lal tak ér te lem sze rû alkalmazásával jár el.

4.  §

(1) A Tftv. 10/D.  §-a (1) be kez dé sé nek ba)–bc) és
bg) pont já ban fog lalt szer ve ze tek e ren de let hatályba -
lépését kö ve tõ 15 na pon be lül a me gyei köz igaz ga tá si hi -
va tal nak – az 1. szá mú mel lék let ér te lem sze rû al kal ma zá -
sá val – be je len tik az adott szer ve ze tet, va la mint ha a szer -
ve ze tet nem a tör vé nyes kép vi se lõ kép vi se li, fel ha tal ma -
zást ad nak, hogy a szer ve ze tet a ta nács ülé sén ki kép vi sel -
he ti.

(2) A Tftv. 10/D.  §-a (1) be kez dé sé nek bd) pont ja alap -
ján e ren de let hatályba lépésétõl szá mí tott 30 na pon be lül
az ipa ro sok és kis ke res ke dõk or szá gos szak mai ér dek vé -
del mi szer ve ze tei – kö zö sen alá írt ok irat ban, az 1. szá mú
mel lék let ér te lem sze rû ki töl té sé nek csa to lá sa mel lett – be -
je len tik a kis tér ség szék he lye sze rint ille té kes me gyei köz -
igaz ga tá si hi va tal ve ze tõ je ré szé re azt a kis tér sé gi ille té -
kességû sze mélyt, aki a kis tér sé gi fejlesztési tanácsban az
érdekképviseleti szervek képviseletét ellátja.

(3) A me gyei köz igaz ga tá si hi va tal ve ze tõ je a Tftv.
10/D.  §-a (1) be kez dé sé nek be) pont ja alap ján a kis tér sé gi
fej lesz té si ta nács ülé sén ta nács ko zá si jog gal ren del ke zõ, a
12.  § (1) be kez dés b) pont ja sze rin ti ülé sen meg vá lasz tott
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ci vil szer ve zet kép vi se lõ jét a (4) be kez dés alapján az
alakuló ülésrõl írásban értesíti.

(4) A me gyei köz igaz ga tá si hi va tal ve ze tõ je a kis tér sé gi
fej lesz té si ta nács ta nács ko zá si jogú tag ja it a me gyei na pi -
lap ban és a Ma gyar Köz löny Hi va ta los Ér te sí tõ jé ben köz -
zé tett hir det mény meg je len te té sé vel az ala ku ló ülés re
meg hív ja, egy ben az (1)–(3) be kez dés ben fog lal tak alap -
ján be je lent ke zett szer ve ze te ket, illetve kép vi se lõ i ket az
ülés rõl írás ban ér te sí ti. A me gyei na pi lap ban köz zé tett hir -
det mény közzététele és az alakuló ülés napja között
legalább nyolc napnak kell lennie.

A kistérségi fejlesztési tanács alakuló ülése

5.  §

(1) Az ala ku ló ülés re meg hí vott és meg je lent sza va za ti
és ta nács ko zá si jogú ta gok a tag sá gi jo go sult sá gu kat erre
al kal mas okirattal igazolják.

(2) Az ala ku ló ülé sen a kis tér sé gi fej lesz té si ta nács dönt
a szer ve ze ti és mû kö dé si sza bály zat el fo ga dá sá ról és a kis -
tér sé gi fej lesz té si ta nács elnökének megválasztásáról.

(3) Amennyi ben a (2) be kez dés ben fog lalt dön tést a me -
gyei köz igaz ga tá si hi va tal ve ze tõ je ál tal össze hí vott ala -
kuló ülé sen a kis tér sé gi fej lesz té si tanács nem hozza meg

a) az ala ku ló ülést meg sza kít hat ja;
b) a szer ve ze ti és mû kö dé si sza bály zat elõ ké szí té sé re

bi zott sá got hozhat létre;
c) az el nök meg vá lasz tá sá hoz je lö lõ bi zott sá got hoz hat

létre;
d) a dön tés mi e lõb bi meg ho za ta la ér de ké ben egyéb in -

téz ke dést tehet.
A fen ti ese tek ben az ala ku ló ülést a meg sza kí tás tól szá -

mí tott 8 na pon be lül foly tat ni kell.

(4) A kis tér sé gi fej lesz té si ta nács meg ala ku lá sá nak tör -
vé nyességét a Tftv. 10/A.  §-ának (4) be kez dé se alap ján a
me gyei köz igaz ga tá si hi va tal ve ze tõ je a ta nács el nö ke ál tal 
az ülést kö ve tõ 15 na pon be lül meg kül dött jegy zõ könyv és 
do ku men tu mok alap ján meg vizs gál ja. A ta nács meg ala ku -
lá sá nak jog sze rû sé gé rõl a vizs gá lat le zá rást köve tõen tá jé -
koz tat ja a Ma gyar Ál lam kincs tár Te rü le ti Igaz ga tó sá gát, a
kistérségi fejlesztési tanácsot és a megyei területfejlesztési 
tanácsot.

A Budapesti Agglomerációs Fejlesztési Tanács
megalakításával kapcsolatos feladatok

6.  §

A Tftv. 15/B.  § (1) be kez dé se sze rin ti Bu da pes ti Agg lo -
me rá ci ós Fej lesz té si Ta nács meg ala ku lá sá val kap cso la tos
szer ve zé si te vé keny ség el lá tá sa a fõ vá ro si köz igaz ga tá si
hi va tal ve ze tõ jé nek fel ada ta, mellyel kap cso lat ban az

1–5.  §-ban, to váb bá a 15–16.  §-ban foglaltakat kell
alkalmazni.

A civil szervezeteknek a fejlesztési tanácsokhoz történõ
bejelentkezése

7.  §

A Tftv. 8.  § (9) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott szer ve ze -
tek nek a fej lesz té si ta ná csok mun ká já ban tör té nõ rész vé te -
lé nek kez de mé nye zé se be je lent ke zés (a továb biak ban: be -
je lent ke zés) alap ján tör té nik. A be je lent ke zés hez a szer ve -
ze tek nek be kell nyúj ta ni uk a ha tá lyos lé te sí tõ ok ira tuk -
nak, va la mint a nyil ván tar tás ba vé te lük rõl ren del ke zõ és a
tör vé nyes kép vi se lõ kép vi se le ti jo go sult sá gát iga zo ló, jog -
erõs bí ró sá gi vég zé sük nek a má so la tát. A fen ti ira to kat
egy sze rû má so lat ban kell be nyúj ta ni, a szer ve zet kép vi se -
lõ jé nek arra irá nyuló nyi lat ko za tá val (rá ve ze tett zá ra dé ká -
val) együtt, hogy a má so la ti ira tok az ere de ti vel min den -
ben meg egyez nek. A be je lent ke zés hez be kell nyúj ta ni to -
váb bá a szer ve zet szék he lye sze rin ti me gyei (fõ vá ro si) bí -
ró ság ál tal a szer ve zet hatályos adatairól kiállított, 30 nap -
nál nem régebbi kivonatot és az e rendelet 1. számú
melléklete szerinti nyilatkozatot (a továb biak ban:
nyilatkozat) is.

8.  §

(1) A be je lent ke zést az érin tett ci vil szer ve zet nek
a) a kis tér sé gi fej lesz té si ta nács te kin te té ben, ille té -

kességi te rü le tén – bár mely nyil ván tar tás ba vett tár sa dal mi 
szer ve zet nek a te rü let fej lesz tést érin tõ kér dé sek meg tár -
gya lá sá ra vo nat ko zó szán dé ka ki nyil vá ní tá sá val – annak
meg ala ku lá sa elõt ti idõ pon tig a me gyei köz igaz ga tá si hi -
va tal ve ze tõ jé hez, ezt köve tõen folyamatosan a kistérségi
fejlesztési tanács el nö ké hez,

b) a me gyei te rü let fej lesz té si ta nács te kin te té ben, ille -
té kességi te rü le tén – a te rü let fej lesz té si, kör nye zet vé del -
mi, ter mé szet vé del mi tár sa dal mi szer ve ze tek és a nõk és
fér fi ak esély egyen lõ sé géért küz dõ szer ve ze tek nek a te rü -
let fej lesz tést érin tõ kér dé sek meg tár gya lá sá ra vo nat ko zó
szán dé ka ki nyil vá ní tá sá val – a megyei területfejlesztési
tanács el nö ké hez,

c) a re gi o ná lis fej lesz té si ta nács te kin te té ben, ille té -
kességi te rü le tén – a te rü let fej lesz té si, a nõk és fér fi ak
esély egyen lõ sé gé ért küz dõ szer ve ze tek nek a te rü let fej -
lesz tést érin tõ kér dé sek meg tár gya lá sá ra vo nat ko zó szán -
dé ka ki nyil vá ní tá sá val – a regionális fejlesztési tanács el -
nö ké hez,

d) az Or szá gos Te rü let fej lesz té si Ta nács te kin te té ben
– bár mely or szá gos tár sa dal mi szer ve zet nek, az or szá gos
kör nye zet vé del mi és ter mé szet vé del mi szer ve zet nek és a
nõk és fér fi ak esély egyen lõ sé gé ért küz dõ or szá gos szer ve -
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ze tek nek a te rü let fej lesz tést érin tõ kér dé sek meg tár gya lá -
sá ra vonatkozó szándéka kinyilvánításával – a Hi va tal hoz
kell írás ban elõ ter jesz te ni.

(2) A be je lent ke zés so rán az (1) be kez dés d) pont já ban
fog lalt or szá gos szer ve zet nek meg kell je löl nie, hogy a
Tftv. 8.  §-a (2) be kez dé sé nek ba) pont ja sze rint kör nye zet -
vé del mi vagy ter mé szet vé del mi szer ve zet, vagy pe dig
Tftv. 8.  § (2) be kez dé sé nek bb) pont ja sze rin ti nõk és fér -
fiak esély egyen lõ sé gé ért küz dõ tár sa dal mi szer ve zet, vagy 
pe dig a te rü let fej lesz té si kér dé sek meg tár gya lá sá ban érin -
tett egyéb tár sa dal mi szer ve zet jo gán tör té nik a be je lent ke -
zés.

9.  §

(1) A be je lent ke zé sek kel kap cso la tos el já rást a 8.  §
(1) be kez dés ben meg ha tá ro zot tak (a to váb bi ak ban: iga zo -
ló) foly tat ják le. A 7–8.  §-ban fog lalt fel té te lek nek meg fe -
le lõ mó don be je lent ke zett szer ve ze tek ré szé re az iga zo ló a
be je lent ke zés rõl iga zo lást ad ki, ame lyet a szer ve zet nyi -
lat ko za tá ban szék hely ként megjelölt címre ajánlott pos ta -
kül de mény ként eljuttat.

(2) Amennyi ben a szer ve zet be je lent ke zé se a 7–8.  §-ban 
fog lalt fel té te lek nek nem fe le l meg, az iga zo ló a be je lent -
ke zõ ci vil szer ve ze tet a hi á nyok meg je lö lé se mel lett leg -
fel jebb 15 na pos ha tár idõ vel hi ány pót lás ra hív ja fel. A
 hiánypótlás ké se del mes vagy hi á nyos tel je sí té se ese tén,
to váb bá, ha a be je lent ke zés arra nem jo go sult tól szár ma -
zik, az iga zo ló a szer ve zet bejelentkezését elutasítja, s
arról a bejelentkezõt írásban értesíti.

(3) Amennyi ben a szer ve zet be je lent ke zé se hi ány pót -
lást köve tõen a 7–8.  §-ban fog lalt fel té te lek nek meg fe lel,
az (1) be kez dés ben fog lal tak alkalmazandók.

(4) A fej lesz té si ta nács el nö ke el uta sí tó dön té sé vel
szem ben a szer ve zet a fej lesz té si ta nács tör vé nyességi fel -
ügye le tét el lá tó ille té kes me gyei (fõ vá ro si) köz igaz ga tá si
hi va tal nál a kéz hez vé tel tõl szá mí tott 8 na pon be lül ki fo -
gást ter jeszt het elõ tör vé nyességi fel ügye le ti el já rás le foly -
ta tá sá ra.

(5) A me gyei köz igaz ga tá si hi va tal nak és a Hi va tal nak a 
(2) be kez dés sze rin ti el uta sí tó dön té sé vel szem ben a szer -
ve zet a kéz hez vé tel tõl szá mí tott 8 na pon be lül fel leb be zést 
ter jeszt het elõ, amelyet a Hivatal elnöke bírál el.

10.  §

(1) A szer ve zet nyi lat ko za tá ban meg je lölt mû kö dé si te -
rü let tel vagy or szá gos, illetve re gi o ná lis ha tó kör rel kap -
cso la to san a be je lent ke zés tõl szá mí tott 30 na pon be lül az
ér de kelt ci vil szer ve zet bí ró sá gi nyil ván tar tás sze rin ti kép -
vi se lõ je ki fo gás sal él het. A me gyei köz igaz ga tá si hi va tal
ve ze tõ je a ki fo gás ról a fej lesz té si ta nács el nö két és az érin -

tett ci vil szervezetet tájékoztatja azzal, hogy arra 3 napon
belül észrevételt tehetnek.

(2) Ha a me gyei köz igaz ga tá si hi va tal ve ze tõ je az
(1) be kez dé sé ben fog lalt el já rást tör vé nyességi szem pont -
ból nem tart ja in do kolt nak, a ki fo gást írás ban el uta sít ja,
egyéb eset ben a Tftv. 10/A.  §-ának (4) be kez dé se sze rin ti
tör vé nyességi fel ügye le ti el já rást le foly tat ja, és annak
ered mé nyé rõl a ki fo gás elõ ter jesz tõ jét írás ban tájékoz -
tatja.

11.  §

(1) A be je lent ke zett és vissza iga zolt szer ve ze tek rõl és
kép vi se lõ ik rõl a fej lesz té si ta nács mun ka szer ve ze te,
illetve a Hi va tal nyilvántartást vezet.

(2) A nyil ván tar tás ról, illetve annak ada ta i ról a mun ka -
szer ve zet ve ze tõ je, illetve Hi va tal – ké re lem re – ada tot
szolgáltat.

(3) A ci vil szer ve zetet tö röl ni kell a nyil ván tar tás ból, ha
a) a ci vil szer ve zet tel szem ben az ügyész ség a ci vil

szer ve zet meg szû né sé nek meg ál la pí tá sa  miatt pert in dí -
tott, illetve a ci vil szer ve ze tet a bí ró sá gi nyil ván tar tás ból
törölték,

b) a ci vil szer ve zet tel szem ben a jogi sze méllyel szem -
ben al kal maz ha tó bün te tõ jo gi in téz ke dé sek rõl  szóló 2001.
évi CIV. tör vény alap ján jog erõs el ma rasz ta ló íté le tet
 hozta.

Az egyeztetõ fórum létrejöttének és mûködésének
szabályai

12.  §

(1) E ren de let hatályba lépésétõl szá mí tott 30 na pon be -
lül be je lent ke zett és a be je lent ke zést köve tõen vissza iga -
zolt szer ve ze te ket az egyez te tõ fó rum meg ala kí tá sá ra, va -
la mint

a) az Or szá gos Te rü let fej lesz té si Ta nács Tftv. 8.  §-a
(2) be kez dé sé nek ba) és bb) pont já ban fog lalt szer ve ze tek
képviselõinek,

b) a kis tér sé gi fej lesz té si ta nács Tftv. 10/D.  §-a (1) be -
kez dé sé nek be) pont já ban fog lalt de le gált kép vi se lõ nek

a meg vá lasz tá sá ra a Hi va tal el nö ke, illetve a me gyei köz -
igaz ga tá si hi va tal ve ze tõ je össze hív ja.

(2) Az egyez te tõ fó rum ala ku ló ülé sé nek meg hí vá sá ra a
3.  § (2) be kez dé sé ben fog lal tak irány adók. Az ülés re  szóló
meg hí vó ban a ha tá ro zat kép te len ség ese té re új idõ pon tot
kell meg ha tá roz ni, és je lez ni kell, hogy a fó rum ha tá ro zat -
kép te len sé ge ese tén az új idõ pont ban meg tar tott ülés és a
kép vi se lõk meg vá lasz tá sa a részt ve võk szá má tól füg get le -
nül ér vé nyes.
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(3) Az egyez te tõ fó rum mun ká já ban a be je lent ke zett és
nyil ván tar tás ba vett szer ve ze tek vesz nek részt. Az egyez -
te tõ fó rum ha tá ro zat ké pes, ha a nyil ván tar tás ba vett szer -
ve ze tek több mint fele je len van. A fó rum a dön té se it, ál -
lás fog la lá sa it nyílt sza va zás sal, egy sze rû szó több ség gel
hoz za. Az egyez te tõ fó rum ala ku ló ülé sét az ülés el nö ké -
nek meg vá lasz tá sá ig a ci vil szer ve ze tek leg idõ sebb tag ja
– mint kor el nök – ve ze ti.

(4) Az egyez te tõ fó rum a mû kö dé si rend jét maga ala kít ja
ki, az ülé sé rõl az ülés el nö ke 8 na pon be lül jegy zõ köny vet
ké szít, amely tar tal maz za a je len le võ szer ve ze te ket, azok
kép vi se lõ it, a ho zott dön tést, a le adott sza va za to kat. Az em -
lé kez te tõt az ülés el nö ke írja alá, és egy je len le võ ci vil szer -
ve zet kép vi se lõ je, va la mint a fej lesz té si ta nács mun ka szer -
ve ze té nek, illetve a Hi va tal kép vi se lõ je hi te le sí ti.

(5) Az egyez te tõ fó ru mok jegy zõ köny ve it és kap cso ló dó
do ku men tu mo kat az adott szin tû fej lesz té si ta ná csok mun -
ka szer ve ze te i nél, míg az or szá gos ci vil szer ve ze tek ese té -
ben a Hi va tal nál el kü lö ní tet ten kell ke zel ni és meg õriz ni.

13.  §

(1) Ha az egyez te tõ fó rum, illetve a fó rum mû kö dé si
rend je el té rõ en nem ren del ke zik, a 12.  § (1) be kez dé sé ben
fog lalt vá lasz tás ha tá ro zat lan idõ re tör té nik. Az egyez te tõ
fó rum kép vi se lõ je az egyez te tõ fó rum ban részt ve võ szer -
ve zet tag ja le het.

(2) Az egyez te tõ fó rum új kép vi se lõt jo go sult de le gál ni,
ha a meg vá lasz tott (de le gált) képviselõ:

a) e meg bí za tá sá ról írás ban le mon dott;
b) a de le gá ló tár sa dal mi szer ve zet vissza hív ta;
c) meg halt;
d) köz ügyek tõl el til tást ki mon dó jog erõs íté let ha tá lya

alá került;
e) a fej lesz té si ta nács ülé se i nek több mint fe lé n ön hi bá -

já ból nem je len t meg, aka dá lyoz ta tá sá nak oká ról az egyez -
te tõ fó ru mot nem ér te sí tet te, illetve az ülé sen nem is mer -
tet te az egyeztetõ fórum véleményét;

f) a fó rum mû kö dé si rend je ál tal meg ha tá ro zott egyéb
esetben.

A megyei kistérségi fórum mûködése

14.  §

(1) A me gyei kis tér sé gi fó ru mot a me gyei köz igaz ga tá si 
hi va tal ve ze tõ je a me gye te rü le tén a meg ala kí ta ni szük sé -
ges, leg utol só ként meg ala kult kis tér sé gi fej lesz té si ta nács
meg ala ku lá sá tól szá mí tott 30 na pon be lül írás ban össze -
hív ja.

(2) A me gyei köz igaz ga tá si hi va tal ve ze tõ je a me gye te -
rü le tén meg ala kult kis tér sé gi fej lesz té si ta ná csok el nö ke it
és a Tftv. 10/G. §-a sze rin ti több cé lú kis tér sé gi tár su lá sok

el nö ke it az ülés re meg hív ja. A meg hí vók el kül dé se és az
ala ku ló ülés napja között legalább 8 napnak kell lennie.

(3) A me gyei kis tér sé gi fó rum a Tftv. 17.  §-a (10) be -
kez dé se sze rint meg vá laszt ja

a) a b) pont ban fog lalt ki vé tel lel a re gi o ná lis fej lesz té si
ta nács ban a me gye kép vi se le tét el lá tó egy kis tér sé gi kép -
vi se lõt;

b) a Kö zép-Ma gyar or szá gi Re gi o ná lis Fej lesz té si Ta -
nács ban Pest me gye kép vi se le tét el lá tó há rom kis tér sé gi
képviselõt;

c) a me gyei te rü let fej lesz té si ta ná csok ba a kis tér sé gek
kép vi se le tét el lá tó há rom kis tér sé gi képviselõt.

(4) A me gyei kis tér sé gi fó rum ala ku ló ülé sét az ülés el -
nö ké nek meg vá lasz tá sá ig a fó rum tag jai kö zül a leg idõ -
sebb tag mint kor el nök ve ze ti. A me gyei kis tér sé gi fó rum a 
mû kö dé sé vel kap cso lat ban mû kö dé si ren det fo gad hat el.
Az ülé sé rõl az ülés el nö ke 8 na pon be lül jegy zõ köny vet
ké szít, amely tar tal maz za a fó rum tag ja it, a je len le võ ta go -
kat, illetve azok kép vi se lõ it, a ho zott dön tést, a le adott sza -
va za to kat. A jegyzõkönyvet az ülés elnöke írja alá, és egy
jelenlevõ tag hitelesíti.

(5) A me gyei kis tér sé gi fó ru mok jegy zõ köny ve it és a
kap cso ló dó do ku men tu mo kat a me gyei te rü let fej lesz té si
ta nács mun ka szer ve ze té nél el kü lö ní tet ten kell kezelni és
megõrizni.

(6) A me gyei kis tér sé gi fó rum tag ja a me gyei kis tér sé gi
fó rum (3) be kez dés sze rin ti dön té se ellen a Tftv. 16.  §-a
(11) be kez dé sé nek b) pont ja alap ján tör vé nyességi fel -
ügye le ti el já rást kez de mé nyez het az ülés meg tar tá sá tól
szá mí tott 15 na pon be lül.

A térségi fejlesztési tanácsokba és a Budapesti
Agglomerációs Fejlesztési Tanácsba a kistérségi

képviselõk megválasztása

15.  §

(1) A Ba la ton Fej lesz té si Ta nács és azon tér sé gi fej lesz -
té si ta ná csok ese té ben, ahol a tér sé gi fej lesz té si ta nács há -
rom nál több kis tér ség ille té kességi te rü le tén mû kö dik az
érin tett kis tér sé gek össze hí vá sá val a 14.  §-ban fog lal tak
al kal ma zá sá val kell a Tftv. 15 § (8) be kez dés c) pont ja sze -
rin ti kép vi se lõ ket meg vá lasz ta ni.

(2) A Bu da pes ti Agg lo me rá ci ós Fej lesz té si Ta nács te rü -
le tén a Tftv. 15/B.  §-a (7) be kez dé sé nek d) pont já ban fog -
lalt há rom kép vi se lõt a 2. szá mú mel lék let ben meg ha tá ro -
zott kis tér sé gek össze hí vá sá val, a 14.  §-ban fog lal tak ér te -
lem sze rû al kal ma zá sá val kell a há rom kis tér sé gi kép vi se -
lõt meg vá lasz ta ni.

(3) Az (1) be kez dés al kal ma zá sa so rán a kis tér sé gek
össze hí vá sa a tér sé gi fej lesz té si ta nács szék he lye sze rin ti
me gyei köz igaz ga tá si hi va tal ve ze tõ jé nek ha tás kö ré be tar -
to zik, míg a (2) be kez dés sze rin ti eset ben a fõ vá ro si köz -
igaz ga tá si hi va tal ve ze tõ je jár el.
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A fõvárosi kerületi önkormányzatok képviselõinek
megválasztása

16.  §

A Tftv. 15/B.  § (7) be kez dés c) pont ja és a 17.  § (6) be -
kez dés h) pont ja sze rin ti kép vi se lõk meg vá lasz tá sá ra jo go -
sul ta kat a fõ vá ro si köz igaz ga tá si hi va tal ve ze tõ je e ren de -
let hatályba lépésétõl szá mí tott 30 na pon be lül írás ban hív -
ja össze. A vá lasz tá si gyû lést olyan idõ pont ra kell össze -
hív ni, hogy az ülés re  szóló meg hí vók el kül dé se és az ala -
ku ló ülés nap ja kö zött leg alább 8 nap nak kell len nie. A vá -
lasz tá si gyû lés el já rá si rend jé re a 14.  § (4)–(6) be kez dé sei
ér te lem sze rû en al kal ma zan dók az zal, hogy a do ku men tu -
mo kat a fõ vá ro si köz igaz ga tá si hi va tal ke ze li és õrzi.

Az Országos Területfejlesztési Tanács megalakulásával
összefüggõ bejelentési kötelezettség szabályai

17.  §

(1) A Tftv. 8.  §-a (2) be kez dé sé nek ac) pont ja alap ján
e ren de let hatályba lépésétõl szá mí tott 60 na pon be lül az
or szá gos gaz da sá gi ka ma rák el nö kei és az Or szá gos Ér -
dek egyez te tõ Ta nács mun ka adói és mun ka vál la lói ol dal a
írás ban be je len tik a ki töl tött 1. szá mú mel lék let csa to lá sá -
val, hogy az Or szá gos Te rü let fej lesz té si Ta nács ban e szer -
ve ze te ket ki kép vi se li, illetve a Tftv. 8.  §-a (7) be kez dé sé -
nek b) pont ja alap ján ál lás fog la lás ra tel jes kö rû en ki került
helyettes képviselõként felhatalmazásra.

(2) A Tftv. 8.  § (2) be kez dés ac) pont ja alap ján e ren de -
let hatályba lépésétõl szá mí tott 60 na pon be lül az or szá gos
ön kor mány za ti ér dek szö vet sé gek kö zö sen alá írt ok irat -
ban, a ki töl tött 1. szá mú mel lék let csa to lá sá val be je len tik
azt a há rom sze mélyt, akik az Or szá gos Te rü let fej lesz té si
Ta nács ban a szö vet sé gek kép vi se le tét el lát ják.

A tanácsok tagjaival kapcsolatos nyilvántartási
 feladatok

18.  §

(1) A re gi o ná lis fej lesz té si ta nács, a me gyei te rü let fej -
lesz té si ta nács, a tér sé gi fej lesz té si ta nács, a kis tér sé gi fej -
lesz té si ta nács, a Ba la ton Fej lesz té si Ta nács, a Bu da pes ti
Agg lo me rá ci ós Fej lesz té si Ta nács a sza va za ti és ta nács ko -
zá si jog gal ren del ke zõ tag ja i ról nyil ván tar tást vezet és a
Hivatal részére adatszolgáltatást teljesít.

(2) A Hi va tal az Or szá gos Te rü let fej lesz té si Ta nács és
az (1) be kez dés ben fog lalt ta ná csok tag ja i ról össze sí tett
nyil ván tar tást ve zet, amely ada to kat in for ma ti kai adat -
bázisban ke ze li. Az adat bá zis nyil vá nos, az adat bá zis ból
kérelemre adatot szolgáltat.

(3) A ta ná csok tag ja i val kap cso lat ban az aláb bi ada tok
ke ze len dõk:

a) a fej lesz té si ta nács el ne ve zé se, címe;
b) a tag sá gi vi szonyt meg ala po zó Tftv. hi vat ko zás fel -

tün te té se;
c) a ta got de le gá ló, illetve azt vá lasz tó szer ve zet el ne -

ve zé se, címe, nyil ván tar tás ba vé te lé nek ha tó sá ga, a nyil -
ván tar tás ba vétel száma;

d) a tag neve, ér te sí té si címe;
e) a tag kép vi se le ti jo go sult sá ga lét re jöt té nek ide je;
f) a tag kép vi se le ti jo go sult sá ga meg szû né sé nek ide je;
g) a tag kép vi se le ti jo go sult sá gá nak ter je del me (sza va -

za ti jog gal, ta nács ko zá si jog gal, ál lan dó meg hí vott);
h) a tag he lyet te sí té sé re fel ha tal ma zott, be je len tett ál ta -

lá nos kép vi se lõ neve, ér te sí té si címe;
i) a h) pont sze rin ti sze mély kép vi se le ti jo go sult sá gá -

nak ke let ke zé sé nek ide je;
j) a h) pont sze rin ti sze mély kép vi se le ti jo go sult sá gá -

nak meg szû né sé nek ide je;
k) a tag sá gi jog vi szonnyal kap cso la tos jog or vos lat té -

nye;
l) a nyil ván tar tás ba vé tel, illetve a be jegy zés vál to zás

ide je.

Hatályba léptetõ és vegyes rendelkezések

19.  §

(1) Ez a ren de let a ki hir de té sét kö ve tõ 5. na pon lép ha -
tály ba.

(2) A Tftv. és e ren de let alap ján a ta nács szék he lye sze -
rint ille té kes me gyei (fõ vá ro si ) köz igaz ga tá si hi va tal ve -
ze tõ je gon dos ko dik ar ról, hogy a tör vé nyes fel té te lek meg -
lé te ese tén, leg ké sõbb

a) 2004. de cem ber 31-ig a re gi o ná lis fej lesz té si ta ná -
csok nak, a Ba la ton Fej lesz té si Ta nács nak és a Bu da pes ti
Agg lo me rá ci ós Fej lesz té si Ta nács nak, va la mint a tér sé gi
fej lesz té si ta ná csok nak,

b) 2004. no vem ber 15-ig a kis tér sé gi fej lesz té si ta ná -
csok nak,

c) 2004. no vem ber 30-ig a me gyei te rü let fej lesz té si ta -
ná csok nak, 
a Tv. meg vál to zott ren del ke zé sei sze rin ti ala ku ló ülé se
meg tar tás ra ke rül jön.

(3) A te rü let fej lesz té sért fe le lõs mi nisz ter gon dos ko dik
ar ról, hogy 2004. de cem ber 31-ig az Or szá gos Te rü let fej -
lesz té si Ta nács nak a Tv. meg vál to zott ren del ke zé sei sze -
rin ti ala ku ló ülé se meg tar tás ra ke rül jön.

(4) E ren de let ben sza bá lyo zott el já rá sok ra – e ren de let -
ben fog lalt el té ré sek kel – az ál lam igaz ga tá si el já rás ál ta lá -
nos sza bá lya i ról  szóló 1957. évi IV. tör vény rendelkezé -
seit kell al kal maz ni.

A mi nisz ter el nök he lyett:

Gyur csány Fe renc s. k.
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1. számú melléklet a 258/2004. (IX. 16.) Korm. rendelethez

NYILATKOZAT
a területfejlesztésrõl és a területrendezésrõl  szóló 1996. évi XXI. törvény szerinti .......... fejlesztési tanács

munkájában történõ részvételhez

I. A szer ve zet nyil ván tar tás sze rin ti ada tai
  1. a szer ve zet ne ve: .........................................................................................................................................................
  2. a szer ve zet szék he lye: .................................................................................................................................................
  3. a szer ve zet kép vi se lõ jé nek ne ve: ................................................................................................................................
  4. a szer ve zet kép vi se lõ jé nek ér te sí té si cí me: .................................................................................................................
  5. a szer ve zet kép vi se lõ jé nek te le fon szá ma:...................................................................................................................
  6. a szer ve zet kép vi se lõ jé nek fax szá ma:.........................................................................................................................
  7. a szer ve zet kép vi se lõ jé nek e-ma il cí me: .....................................................................................................................
  8. a szer ve zet nyil ván tar tás ba vé te lét el ren de lõ bí ró ság (ha tó ság) meg ne ve zé se: ..........................................................
  9. a vég zés (ha tá ro zat) szá ma:.........................................................................................................................................
 10. a vég zés (ha tá ro zat) jog erõ re emel ke dé sé nek idõ pont ja:............................................................................................

II. A szer ve ze tet a ta nács ban ál lan dó jel leg gel kép vi se lõ tag ada tai
  1. ne ve:............................................................................................................................................................................
  2. ér te sí té si cí me: ............................................................................................................................................................
  3. te le fon szá ma: ..............................................................................................................................................................
  4. fax szá ma: ....................................................................................................................................................................
  5. e-ma il cí me:.................................................................................................................................................................

Csak a ci vil szer ve ze tek ál tal töl ten dõ ki az aláb bi III–IV. rész.

 III. A szer ve zet mû kö dé sé nek ha tó kö re .............................................................................................................................

IV. A III. pont ban tet t nyi lat ko zat nak meg fe le lõ mû kö dé si ha tó kör be mu ta tá sa
 1. Az elõ zõ nap tá ri év azon prog ram ja i nak, ese mé nye i nek, szol gál ta tá sa i nak ada tok kal alá tá masz tott rö vid be mu ta tá sa,
ame lyek a fen ti ek ben meg je lölt te vé keny sé gi ha tó kört iga zol ják: .....................................................................................
............................................................................................................................................................................................

2.1. Tár sa dal mi szer ve zet ese té ben a tag lét szám és annak te rü le ti szer ve ze ti egy sé gen ként tör té nõ bon tá sa (tárgy év
 január 1-jei állapot szerint): ................................................................................................................................................
............................................................................................................................................................................................

2.2. Tár sa dal mi szer ve ze tek szö vet sé ge ese té ben a tag szer ve ze tek szá ma és a tag szer ve ze tek te rü le ti (me gyei, re gi o ná -
lis) meg osz lá sa, illetve azok tag lét szá mai (tárgy év ja nu ár 1-jei ál la pot sze rint):
............................................................................................................................................................................................

2.3. Ala pít vány ese té ben a nyúj tott szol gál ta tá sok igény be ve võ i nek szá ma, va la mint ezek nek te rü le ti szer ve ze ti egy sé -
gen ként vagy te rü le ti prog ra mon ként, szol gál ta tá son ként tör té nõ meg osz lá sa (az elõzõ naptári évre vonatkozóan): .......
............................................................................................................................................................................................

V. Zá ra dé kok
1. Bün te tõ jo gi fe le lõs sé gem tu da tá ban ki je len tem, hogy a fen ti nyi lat ko zat ban írt ada tok a va ló ság nak meg fe lel nek.

2. A ci vil szer ve zet kép vi se lõ je ként hoz zá já ru lok ah hoz, hogy e nyi lat ko za tot a fej lesz té si ta ná csok, a me gyei (fõ vá ro si) 
köz igaz ga tá si hi va tal és a Ma gyar Te rü let- és Re gi o ná lis Fej lesz té si Hi va tal a .../2004. ( ) Korm. ren de let ben fog lal tak
sze rint ke zel je és hasz nál ja fel.

2004. .............................................
.............................................

szer ve zet kép vi se lõ je
Elõt tünk, mint ta núk elõtt:

1. ............................................................ 2. ............................................................
név név

............................................................ ............................................................
lak cím lak cím

............................................................ ............................................................
alá írás alá írás
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TÁJÉKOZTATÓ

A ha tár idõ utol só nap ján pos tá ra adott nyi lat ko za tot ha tár idõ ben meg kül dött nek kell te kin tet ni. A ha tár idõn túl be nyúj -
tott vagy té ves cím zés  miatt ha tár idõn túl meg ér ke zõ nyi lat ko za tok nem fo gad ha tó ak el.

A nyi lat ko zat hoz csa tol ni kell:

1. A szer ve zet ha tá lyos lé te sí tõ ok ira tá nak az egy sze rû má so la tát, a szer ve zet kép vi se lõ jé nek ar ra irá nyuló nyi lat ko za tá -
val (rá ve ze tett zá ra dé ká val) együtt, hogy a má so la ti irat az ere de ti vel min den ben meg egye zik.

2. A szer ve zet bí ró sá gi nyil ván tar tás ba vé te lé rõl  szóló jog erõs bí ró sá gi vég zés nek az egy sze rû má so la tát, a szer ve zet
kép vi se lõ jé nek ar ra irá nyuló nyi lat ko za tá val (rá ve ze tett zá ra dé ká val) együtt, hogy a má so la ti irat az ere de ti vel min den -
ben meg egye zik.

3. A szer ve zet szék he lye sze rin ti me gyei (fõ vá ro si) bí ró ság ál tal a szer ve zet ha tá lyos ada ta i ról ki ál lí tott 30 nap nál nem
ré geb bi ki vo na tot.
A hi á nyo san, el lent mon dá so san ki töl tött, avagy mel lék le tek nél kül meg kül dött nyi lat ko zat ér vé nyes be je lent ke zés ként
nem fo gad ha tó el.

2. számú melléklet a 258/2004. (IX. 16.) Korm. rendelethez

A Budapesti Agglomerációs Fejlesztési Tanács mûködési területe által érintett
kistérségek

Bu da ör si kis tér ség, Du na ke szi kis tér ség, Gö döl lõi kis tér ség, Gyá li kis tér ség, Mo no ri kis tér ség, Pi lis vö rös vá ri kis -
tér ség, Rác ke vei kis tér ség, Szent end rei kis tér ség, Vá ci kis tér ség, Ve res egy há zi kis tér ség.

A Kormány

259/2004. (IX. 16.) Korm.

rendelete

a Hernád folyó 2004. év júliusi–augusztusi 
áradásával összefüggésben károsodott

lakóingatlanok tulajdonosainak támogatásáról

A Kormány a Her nád fo lyó 2004. év jú li u si–au gusz tu si
ára dá sá val össze füg gés ben ká ro so dott, ma gán sze mé lyek
tu laj do ná ban lévõ la kó in gat la nok tu laj do no sa i nak kár eny -
hí té se ér de ké ben a kö vet ke zõ ket ren de li el:

1.  §

(1) A Kormány anya gi tá mo ga tást nyújt a te le pü lé sek
ká ro sult ja i nak a Her nád fo lyó 2004. év jú li u si–au gusz tu si
ára dá sa kö vet kez té ben ká ro so dott, ma gán sze mé lyek tu laj -

do ná ban lévõ la kó in gat la nok hely re ál lí tá sá nak vagy pót lá -
sá nak elõ se gí té sé hez.

(2) A tá mo ga tás cél ja a ká ro so dott la kó in gat la nok ban
a ká re se mény idõ pont já ban élet vi tel sze rû en lakó káro -
sultak ele mi lak ha tá si fel té te lei biz to sí tá sá nak; az in gat la -
nok – a ter mé sze ti csa pást meg elõ zõ mû sza ki tar ta lom nak
és kom fort fo ko zat nak meg fe le lõ – hely re ál lí tá sá nak, hely -
re ál lít ha tat lan in gat la nok ese té ben pót lá sá nak az elõ se gí -
té se.

(3) A tá mo ga tás vissza nem té rí ten dõ ál lam i tá mo ga tás,
amely nek fo lyó sí tá sa kész pénz ben tör té nik.

(4) A tá mo ga tás új la kás épí té sé re, hasz nált la kás vá sár -
lá sá ra vagy a ká ro so dott in gat lan hely re ál lí tá sá ra for dít ha -
tó. Nem nyújt ha tó tá mo ga tás olyan in gat lan meg vá sár lá sá -
ra, amely nem épí té si en ge déllyel épült vagy nem ren del -
ke zik fenn ma ra dá si en ge déllyel.

(5) A he lyi la ko sok tá mo ga tá sá hoz szük sé ges te le pü lé si
ke ret össze get azok a te le pü lé si ön kor mány za tok jegy zõi
(a továb biak ban: jegy zõ) igé nyel he tik, amely települé -
sek védekezést foly tat tak a Her nád fo lyó 2004. év
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 júliusi–au gusz tu si ára dá sa so rán, és a Her nád fo lyó 2004.
év jú li u si–au gusz tu si ára dá sá val össze füg gés ben ká ro so -
dott la kó in gat la nok fel mé ré sé rõl  szóló 243/2004.
(VIII. 21.) Korm. ren de let kár fel mé rés sel össze füg gõ fel -
ada ta it végrehaj tották.

2.  §

(1) A te le pü lés tá mo ga tá si ke ret össze gé nek meg ha tá ro -
zá sa a (2) és (4) be kez dés ben fog lalt fel té te lek ala pul vé te -
lé vel tör té nik.

(2) A hely re ál lít ha tó, de nem biz to sí tott la kó in gat la nok
ese té ben a tá mo ga tá si ke ret összeg a kár összeg 50%-a, a
biz to sí tott, illetve a Wes se lé nyi Mik lós Ár- és Bel víz vé -
del mi Kár ta la ní tá si Alap pal (a továb biak ban: WMA) kö -
tött ér vé nyes szer zõ dés sel érin tett la kó in gat lan ese tén a
biz to sí tás ból, illetve az WMA-tól meg nem té rü lõ kár -
összeg 50%-a.

(3) A hely re nem ál lít ha tó, nem biz to sí tott la kó in gat la -
nok utá ni tá mo ga tá si ke ret összeg szá mí tá sa kor figye lembe 
kell ven ni:

a) a ká ro so dott la kó in gat lan alap te rü le tét, de leg fel jebb 
a kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott, mél tá nyol ha tó la -
kás igény fel sõ ha tá rá nak meg fe le lõ la kás nagy sá got;

b) a ká ro so dott la kó in gat lan kom fort fo ko za tát;
c) az a) és b) pon tok alap ján szá mí tott összeg nem ha -

lad hat ja meg a négy zet mé te ren kén ti brut tó 140 ezer fo rint
össze get;

d) la kó in gat lan új já épí té se ese tén az a)–c) pont alap ján
szá mí tott összeg 70%-a, la kó in gat lan vá sár lá sa ese tén a
vé tel ár – de leg fel jebb az a)–c) pont alap ján szá mí tott
összeg – 90%-a ve he tõ figye lembe.

(4) A hely re nem ál lít ha tó, biz to sí tott, illetve a
WMA-val kö tött ér vé nyes szer zõ dés sel érin tett la kó in gat -
lan ese tén a biz to sí tás ból, illetve az WMA-tól meg nem té -
rü lõ, a (3) be kez dés a)–c) pont ja alap ján szá mí tott kár -
összeg nek –  la kó in gat lan új já épí té se 70%-a, la kó in gat lan
vá sár lá sa ese tén a vé tel ár – de leg fel jebb a (3) be kez dés
a)–c) pont ja alap ján szá mí tott összeg – 90%-a ve he tõ
figye lembe.

3.  §

(1) Az egyes ká ro sul tak tá mo ga tá sá val, a te le pü lé si ke -
ret összeg el osz tá sá val kap cso la tos fel ada to kat a jegy zõ
lát ja el. En nek so rán a ká ro sul tak egye di szo ciá lis hely ze -
tét és rá szo rult sá gát, va la mint ön ere jét a he lyi szo ciá lis el -
lá tá so kat sza bá lyo zó ren de let vo nat ko zó ren del ke zé se it
ve szi figye lembe.

(2) A tá mo ga tá si meg álla po dás meg kö té sé re a ká ro sult -
tal [a he lyi ön kor mány za tok és szer ve ik, a köz tár sa sá gi
meg bí zot tak, va la mint egyes cent rá lis alá ren delt sé gû szer -
vek fel adat- és ha tás kö re i rõl  szóló 1991. évi XX. tör vény
139.  §-a (1) be kez dé sé nek d) pont já ban meg ál la pí tott jog -
kö ré ben el jár va] a pol gár mes ter jo go sult.

(3) A tá mo ga tá si ke ret összeg fel hasz ná lá sá nak jog sze -
rû sé gét az ille té kes me gyei te rü let fej lesz té si ta nács és a
BM Or szá gos Ka taszt ró fa vé del mi Fõ igaz ga tó ság vizs gál -
hat ja.

4.  §

(1) A ká ro sul tak nak biz to sí tott költ ség ve té si tá mo ga tás
össze gé vel a be fe je zett mun kák, illetve a 2.  § (3) be kez dé -
se d) pont já ban meg ha tá ro zott la kó in gat lan vá sár lás ese té -
ben a jegy zõ leg ké sõbb 2004. de cem ber 31-ig, az ad dig be
nem fe je zett mun kák ese té ben a mun kák be fe je zé sét kö ve -
tõ har minc na pon be lül szá mol el.

(2) Az el szá mo lást két-két pél dány ban te le pü lé sen kén ti
össze sí tés ben, illetve tá mo ga tot tan ként a Ma gyar Ál lam -
kincs tár ille té kes te rü le ti igaz ga tó sá gá hoz (a továb biak -
ban: igaz ga tó ság) kell be nyúj ta ni.

(3) Az el szá mo lás egy-egy pél dá nyát az igaz ga tó ság a
BM Or szá gos Ka taszt ró fa vé del mi Fõ igaz ga tó ság hoz to -
váb bít ja.

5.  §

Az e ren de let alap ján nyúj tott tá mo ga tás a sze mé lyi jö -
ve de lem adó ról  szóló 1995. évi CXVII. tör vény 1. mel lék -
le té nek 6.1. pont ja ér tel mé ben adó men tes.

6.  §

Ez a ren de let a ki hir de té se nap ján lép ha tály ba.

A mi nisz ter el nök he lyett:

Gyur csány Fe renc s. k.
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A Kormány tag ja i nak
ren de le tei

A gazdasági és közlekedési miniszter,

valamint a környezetvédelmi és vízügyi

miniszter

106/2004. (IX. 16.) GKM–KvVM

együttes rendelete

a nem közúti mozgó gépekbe építendõ belsõ égésû
motorok gáznemû és részecskékbõl álló

szennyezõanyag-kibocsátásának korlátozásáról  szóló
1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelet

módosításáról

A kör nye zet vé del mé nek ál ta lá nos sza bá lya i ról  szóló
1995. évi LIII. tör vény 89.  §-ának (3) be kez dé sé ben, va la -
mint a fo gyasz tó vé de lem rõl  szóló 1997. évi CLV. tör vény
56.  §-ának a) pont já ban, to váb bá az il le té kek rõl  szóló
1990. évi XCIII. tör vény (a továb biak ban: Itv.) 67.  §-ának
(2) be kez dé sé ben ka pott fel ha tal ma zás alap ján – a pénz -
ügy mi nisz ter rel egyet ér tés ben – a kö vet ke zõ ket ren del -
jük el:

1.  §

A nem köz úti moz gó gé pek be épí ten dõ bel sõ égé sû mo -
to rok gáz ne mû és ré szecs kék bõl álló szennyezõanyag-
 kibocsátásának kor lá to zá sá ról  szóló 1/2000. (VII. 21.)
 KöViM–KöM együt tes ren de let (a továb biak ban: R.)
2.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„2.  § E ren de let al kal ma zá sá ban
a) szennye zõ anyag-ki bo csá tás: a mo tor kipufogó gá zaival

a le ve gõ be ke rü lõ szén-mon oxid, szén hid ro gé nek, nit ro -
gén-oxi dok és ré szecs kék tö me ge a 3. szá mú mel lék let ben
meg ha tá ro zott vizs gá la ti el já rás sze rint mér ve, a 4. szá mú
mel lék let ben le írt re fe ren cia üzem anyag és az 5. szá mú
mel lék let ben le írt elem zõ és min ta ve võ rend szer al kal ma -
zá sá val;

b) nem köz úti moz gó gép: min den ön já ró gép, szállít -
ható ipar i be ren de zés, ka rosszé ri á val el lá tott vagy el nem
lá tott, nem uta sok vagy áruk köz úti szál lí tá sá ra szol gá ló
jár mû, amely be az 1. szá mú mel lék let 2.1. pont já ban meg -
ha tá ro zott bel sõ égé sû mo tor van be épít ve;

c) tí pus jó vá ha gyás: el já rás, amely nek so rán a ha tó ság
meg gyõ zõ dik ar ról, hogy egy bel sõ égé sû mo tor tí pus vagy
egy mo tor csa lád a szennye zõ anyag-ki bo csá tás te kin te té -
ben ki elé gí ti a je len ren de let ben meg ha tá ro zott kö ve tel mé -
nye ket, és ki ad ja a tí pus-jó vá ha gyá si bi zo nyít ványt;

d) mo tor tí pus: mo to rok olyan ka te gó ri á ja, amely be tar -
to zó mo to rok egy más tól nem kü lön böz nek az e ren de let

2. szá mú mel lék le te 1. füg ge lé ké ben meg ha tá ro zott lé nye -
ges jel lem zõk te kin te té ben;

e) mo tor csa lád: a gyár tó ál tal cso por to sí tott mo to rok
olyan együt te se, ame lyek szennye zõ anyag-ki bo csá tá sa
konst ruk ci ó juk alap ján vár ha tó an ha son ló, és ki elé gí tik az
1. szá mú mel lék let 6. pont já nak kö ve tel mé nye it;

f) alap mo tor: a mo tor csa lád ból ki vá lasz tott mo tor,
amely meg fe lel az 1. szá mú mel lék let 7. pont já ban fog lalt
kö ve tel mé nyek nek;

g) mo tor tel je sít mény: az e ren de let 1. szá mú mel lék le -
té nek 2.4. pont já ban meg ha tá ro zott hasz nos (ef fek tív) tel -
je sít mény;

h) mo tor gyár tá si idõ pont ja: az a nap, ami kor a mo tor a
gyár tó sor el ha gyá sa után át megy az utol só vizs gá la ton, és
a mo tor eb ben az ál la po tá ban ki szál lít ha tó vagy rak tár ra
he lyez he tõ;

i) for ga lom ba ho za tal: a nem köz úti moz gó gé pek nél al -
kal ma zan dó bel sõ égé sû mo tor elsõ hoz zá fér he tõ vé té te le
be épí tés vagy köz vet len fel hasz ná lás cél já ból, in gye ne sen
vagy ellen ér ték fe jé ben;

j) gyár tó: a jó vá ha gyó ha tó ság tól a tí pus-jó vá ha gyá si
el já rást ké rel me zõ, és a gyár tás meg fe le lõ sé gé nek biz to sí -
tá sá ért fe le lõs sze mély vagy szer ve zet. Nem szük ség sze rû, 
hogy ez a sze mély vagy tes tü let köz vet le nül részt ve gyen a 
mo tor gyár tá sá nak min den sza ka szá ban. A jó vá ha gyás ké -
rel me zé se te kin te té ben az im por tá ló is gyár tó nak tekin -
tendõ;

k) jó vá ha gyó ha tó ság (a továb biak ban: ha tó ság): a
11.  § sze rint ki je lölt ha tó ság, amely fe le lõs egy mo tor vagy 
egy mo tor csa lád tí pus jó vá ha gyá sá ért, a jó vá ha gyá si bi zo -
nyít vány ki adá sá ért vagy vissza vo ná sá ért, a gyár tó nak a
gyár tás egye zõ sé ge ér de ké ben tett in téz ke dé sei el len õr zé -
sé ért; és kap cso la tot tart az Euró pai Unió más tag ál la ma i -
nak ha tó sá gá val;

l) mû sza ki szol gá lat(ok): az e ren de let ben és mel lék le -
te i ben le írt vizs gá la tok, mé ré sek le foly ta tá sá ra a 11.  § sze -
rint mû kö dõ vizs gá ló la bo ra tó ri um ként ki je lölt ta nú sí tó
szer ve zet(ek) vagy tes tü let(ek). A jó vá ha gyó ha tó ság is el -
vé gez he ti a szük sé ges vizs gá la to kat;

m) in for má ci ós do ku men tum: a 2. szá mú mel lék let ben
fog lalt do ku men tum, amely tar tal maz za a ké rel me zõ ál tal
köz len dõ in for má ci ó kat;

n) in for má ci ós map pa: az a tel jes irat gyûj tõ vagy adat
fájl, amely tar tal maz za az in for má ci ós do ku men tum ban
elõ írt ada to kat, raj zo kat, fény ké pe ket stb., és amely ben a
ké rel me zõ az elõ ír ta kat a mû sza ki szol gá lat nak vagy a jó -
vá ha gyá si ha tó ság nak be nyújt ja;

o) in for má ci ós cso mag: tar tal maz za az in for má ci ós
map pát, va la mint azo kat a vizs gá la ti jegy zõ köny ve ket és
más do ku men tu mo kat, ame lye ket a mû sza ki szol gá lat
vagy a ha tó ság fel ada ta vég zé se so rán az in for má ci ós do -
ku men tum hoz csa tolt;

p) az in for má ci ós cso mag tar ta lom jegy zé ke: az a do ku -
men tum, amely ben az in for má ci ós cso mag tar tal ma, az
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összes lap egy ér tel mû azo no sít ha tó sá ga cél já ból meg fele -
lõen be szá moz va vagy más mó don meg je löl ve, fel van
 sorolva;

r) cse re mo tor: olyan új mo tort je len t, ame lyet nem köz -
úti moz gó gép mo tor já nak ki cse ré lé sé re gyár tot tak és ki zá -
ró lag erre a cél ra szál lí tot tak, hoz tak for ga lom ba;

s) kézi mo tor: olyan mo tor, amely meg fe lel leg alább a
kö vet ke zõ kö ve tel mé nyek egyi ké nek:

sa) a mo tort olyan esz köz ben hasz nál ják, ame lyet a
mo tor ter ve zett funk ci ó já nak (funk ci ó i nak) vég re haj tá sa
so rán a mû köd te tõ a ke zé ben tart,

sb) a mo tort olyan esz köz ben hasz nál ják, amely nek a
ter ve zett funk ci ó ja (funk ci ói) vég re haj tá sa ér de ké ben
több fé le hely zet ben – pél dá ul fej jel le fe lé vagy ol dal irány -
ban – kell mû köd nie,

sc) a mo tort olyan esz köz ben hasz nál ják, amely ben a
mo tor és az esz köz együt tes szá raz tö me ge ke ve sebb mint
20 kg, és a kö vet ke zõk kö zül leg alább az egyik jel lem zõ -
vel ren del ke zik:

1. a ter ve zett funk ció(k) vég re haj tá sa so rán a ke ze lõ -
nek alá kell tá masz ta nia, vagy tar ta nia kell az esz -
közt,

2. a ter ve zett funk ció(k) vég re haj tá sa so rán a ke ze lõ -
nek alá kell tá masz ta nia az esz közt, vagy ve zé rel nie
kell annak tér be li hely ze tét,

3. a mo tort ge ne rá tor ban vagy szi vattyú ban hasz nál ják;
t) nem kézi mo tor: a kézi mo to rok meg ha tá ro zá sa alá

nem tar to zó mo tor;
u) ipar i fel hasz ná lá sú, több fé le hely zet ben mû köd tet -

he tõ kézi mo tor: olyan kézi mo tor, amely meg fe lel a kézi
mo tor meg ha tá ro zá sá nak sa) és sb) pont já ban elõ írt kö ve -
tel mé nyek nek, és amellyel kap cso lat ban a mo tor gyár tó ja
iga zol ta a ha tó ság nak, hogy a mo tor ra (a 4. szá mú mel lék -
let 4. füg ge lé ké nek 2.1. pont ja sze rin ti) 3-as ka te gó ri á jú
ki bo csá tá si tar tós sá gi idõ szak al kal ma zan dó;

v) ki bo csá tás tar tós sá gi pe ri ó dus: a 4. szá mú mel lék let
4. füg ge lé ké ben meg adott órák szá ma, amely alap ján a
rom lá si té nye zõ ket meg ha tá roz zák;

z) kis so ro zat ban gyár tott mo tor csa lád: olyan kül sõ
gyúj tá sú mo tor csa lád, amely nek az éven te gyár tott da rab -
szá ma ke ve sebb mint 5000;

x) kis so ro zat ban gyár tott kül sõ gyúj tá sú mo to rok
gyár tó ja: éven te ke ve sebb mint 25 000 da rab mo tort elõ -
állító gyár tó.”

2.  §

Az R. 3.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„3.  § (1) Az 1.  § (1) be kez dés sze rin ti mo to rok, illetve

azok kal el lá tott nem köz úti moz gó gé pek ak kor hoz ha tók
for ga lom ba, ha

a) 2001. jú ni us 30. után az aláb bi 1. táb lá zat sze rin ti
mo to rok szennye zõ anyag-ki bo csá tá sa meg fe lel az 1. szá -
mú mel lék let 4.1.2.1. pont ja sze rin ti kö ve tel mé nyek nek;

1. táb lá zat – Komp resszió-gyúj tá sú mo to rok

Mo tor ka te gó ria jele Hasz nos tel je sít mény

A: 130 kW £ P < 560 kW
B: 75 kW £ P < 130 kW
C: 37 kW £ P < 75 kW

b) az aláb bi 2. táb lá zat sze rin ti mo to rok szennye zõ -
anyag-ki bo csá tá sa az ott jel zett ha tár idõt köve tõen meg fe -
lel az 1. szá mú mel lék let 4.1.2.3. pont ja sze rin ti kö ve tel -
mé nyek nek (to váb bi ak ban az egyes mo tor ka te gó ri ák ra
való hi vat ko zás be tû je lük kel tör té nik);

2. táb lá zat – Komp resszió-gyúj tá sú mo to rok

Motor -
kategória

jele
Hasz nos tel je sít mény Ha tár idõ

D: 18 kW £ P < 37 kW 2001. de cem ber 31.

E: 130 kW £ P < 560 kW 2001. de cem ber 31.

F: 75 kW £ P < 130 kW 2002. de cem ber 31.

G: 37 kW £ P < 75 kW 2003. de cem ber 31.

c) a kö ve tel mé nyek ki elé gí té sét iga zo ló, a 6. szá mú
mel lék let ben fog lalt min ta sze rin ti tí pus jó vá ha gyás sal ren -
del kez nek;

d) az Euró pai Unió tag ál la ma i ból be ho zott ként – e ren -
de let 8. szá mú mel lék le te sze rint – tí pus-jó vá ha gyá si
 szám mal/jel zés sel van nak el lát va;

e) im port ból szár ma zó ként, ha meg fe lel nek az a) és
b) pont ban meg ha tá ro zott fel té te lek nek.

(2) A ren de let ha tá lya alá tar to zó, az aláb bi 3. táb lá zat
sze rin ti mo to rok ra, illetve azok kal el lá tott nem köz úti
moz gó gé pek re – a (4) be kez dés ben fog lalt ki vé tel lel –
2004. au gusz tus 1-je után a ha tó ság ak kor ad hat tí pus jó vá -
ha gyást és ál lít hat ja ki a 7. szá mú mel lék let ben le írt do ku -
men tu mo kat, va la mint hat hó nap pal a tí pus jó vá ha gyás
meg adá sá ra vo nat ko zó ha tár idõ után ak kor en ge dé lyez he ti 
for ga lom ba ho za ta lu kat, ha azok szennye zõ anyag-ki bo -
csá tá sa meg fe lel az 1. szá mú mel lék let 4.2.2.1. pont já ban
fog lalt kö ve tel mé nyek nek.

3. táb lá zat – Kül sõ gyúj tá sú mo to rok, 1. sza bá lyo zá si
lép csõ

Ka te gó ria Osz tály Lö ket tér fo gat [VL cm3]

Kézi mo tor SH–1 VL < 20

SH–2 20 £ VL < 50

SH–3 50 £ VL

Nem kézi mo tor SN–1 VL < 66

SN–2 66 £ VL < 100

SN–3 100 £ VL < 225

SN–4 225 £ VL
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(3) A ren de let ha tá lya alá tar to zó, az aláb bi 4. táb lá zat
sze rin ti mo to rok ra, illetve azok kal el lá tott nem köz úti
moz gó gé pek re a táb lá zat ban meg je lölt ha tár idõ után – a
(4) és (5) be kez dés ben fog lalt ki vé te lek kel – a ha tó ság
 akkor ad hat tí pus jó vá ha gyást és ál lít hat ja ki a 7. szá mú
mel lék let ben le írt do ku men tu mo kat, va la mint hat hó nap -
pal a tí pus jó vá ha gyás meg adá sá ra vo nat ko zó ha tár idõ után 
 akkor en ge dé lyez he ti for ga lom ba ho za ta lu kat, ha azok
szennye zõanyag-kibocsátása meg fe lel az 1. szá mú mel -
lék let 4.2.2.2. pont já ban fog lalt kö ve tel mé nyek nek.

4. táb lá zat – Kül sõ gyúj tá sú mo to rok, 2. sza bá lyo zá si
lép csõ

Ka te gó ria Osz tály
Lö ket tér fo gat

[VLcm3]
Határidõ

Kézi
mo tor

SH–1 VL < 20 2007.
au gusz tus 1.

SH–2 20 £ VL < 50 2007.
au gusz tus 1.

SH–3 50 £ VL 2008.
au gusz tus 1.

Nem
kézi mo tor

SN–1 VL < 66 2004.
au gusz tus 1.

SN–2 66 £ VL < 100 2004.
au gusz tus 1.

SN–3 100 £ VL < 225 2007.
au gusz tus 1.

SN–4 225 £ VL 2006.
au gusz tus 1.

(4) A (2)–(3) be kez dés sze rin ti idõ pon tok elõtt gyár tott,
még for ga lom ba nem ho zott mo to rok ra vo nat ko zó an a
szennye zõ anyag-ki bo csá tás ra meg ál la pí tott kö ve tel mé -
nyek tel je sí té sé nek ha tár ide je min den mo tor ka te gó ri á ra
két év vel meg hosszab bo dik a (2)–(3) be kez dés ben sze rep -
lõ, az adott mo tor ka te gó ri á ra vo nat ko zó idõ pont hoz ké -
pest.

(5) Az aláb bi ak ban fel so rolt gé pek men te sül nek a
(3) be kez dés ben fog lalt 2. sza bá lyo zá si lép csõ ki bo csá tá si
ha tár ér té ke i nek az ott meg je lölt ha tár idõ re tör té nõ ki elé gí -
té sé re vo nat ko zó kö ve tel mény alól, az ezek nek a ki bo csá -
tá si ha tár ér té kek nek a ha tály ba lé pé sét kö ve tõ 3 éves idõ -
tar tam ra. Eb ben a 3 év ben a fel so rolt gé pek re to vább ra is
az 1. sza bá lyo zá si lép csõ ki bo csá tá si ha tár ér té ke it kell al -
kal maz ni. A men te sü lõ gé pek:

a) kézi lánc fû rész: az EN ISO 11681–1 szab vány nak
meg fe le lõ kézi ké szü lék, ame lyet fû rész lánc cal fa vá gá sá -
ra ter vez tek, két kéz zel tart ha tó, a mo tor ûr tar tal ma pe dig
meg ha lad ja a 45 cm3-t,

b) fel sõ fo gan tyú val el lá tott gép (pél dá ul kézi fú ró gé -
pek vagy fa meg mun ká ló lánc fû ré szek): az ISO 11681–2
szab vány nak meg fe le lõ kézi esz köz, amely nek a fel sõ ré -
szén fo gan tyú van, és fu ra tok fú rá sá ra vagy lánc fû résszel
fa vá gás ra ter vez tek,

c) kézi bo zót vá gó, bel sõ égé sû mo tor ral: kézi esz köz,
amely olyan fém bõl vagy mû anyag ból ké szült for gó kés sel 
van fel sze rel ve, amely a gyom, bo zót, fi a tal fa és ha son ló
nö vény zet vá gá sá ra szol gál. Az EN ISO 11806 szab vány -
nak meg fele lõen úgy kell ki ala kí ta ni, hogy több fé le hely -
zet ben – víz szin te sen vagy fej jel le fe lé – is mû köd tet he tõ
le gyen, a mo tor ûr tar tal ma pe dig meg ha lad ja a 40 cm3-t;

d) kézi sö vény nyí ró olló: az EN 774 szab vány nak meg -
fe le lõ kézi esz köz, ame lyet sö vény vagy bo zót vá gá sá ra
ter vez tek egy kés sel vagy több, két irány ba for gó kés sel,

e) nagy tel je sít mé nyû, kézi vá gó ké szü lék, bel sõ égé sû
mo tor ral: az EN 1454 szab vány nak meg fe le lõ, for gó acél -
kés sel fel sze relt kézi esz köz ke mény anya gok – kõ, asz -
falt, be ton vagy acél – vá gá sá ra, 50 cm3-t meg ha la dó lö ket -
tér fo gat tal,

f) nem kézi, víz szin tes ten ge lyû, SN–3 osz tá lyú mo tor:
csak olyan nem kézi, SN–3 osz tá lyú víz szin tes ten ge lyû
mo to rok, ame lyek tel je sít mé nye leg fel jebb 2,5 kW, és fõ -
leg spe ci á lis ipar i cé lok ra hasz nál ják õket, be le ért ve a ta -
laj mû ve lõ gé pe ket, a tár csás vá gó ké szü lé ke ket, a pázsit -
lazító gé pe ket és a ge ne rá to ro kat is.

(6) A ha tó ság nem ta gad hat ja meg a nem köz úti moz gó
gép for ga lom ba ho za ta lát vagy a 7.  § sze rin ti nyil ván tar -
tás ba vé te lét a mo tor szennye zõ anyag-ki bo csá tá sa  miatt,
ha a mo tor ki elé gí ti e ren de let kö ve tel mé nye it. Az Euró pai
Unió tag ál la ma i ban az Euró pai Par la ment és a Ta nács a
nem köz úti, moz gó gé pek be és be ren de zé sek be szánt bel -
sõ égé sû mo to rok gáz- és szi lárd hal maz ál la po tú szennye -
zõ anyag-ki bo csá tá sa el le ni in téz ke dé sek re vo nat ko zó tag -
ál la mi jog sza bá lyok kö ze lí té sé rõl szóló  97/68/EK irány el -
vé nek vég re haj tá sát cél zó jog sza bá lyok alap ján ki adott tí -
pus jó vá ha gyá so kat el kell fo gad ni annak bi zo nyí té ka ként,
hogy a mo tor az e ren de let ben fog lalt kö ve tel mé nyek nek
meg felel.

(7) Az e ren de let ha tá lya alá tar to zó bel sõ égé sû mo tor -
ral sze relt nem köz úti moz gó gép re, illetve ilyen gép be tör -
té nõ be épí tés re szánt mo tor ra nem ad ha tó ki más típus -
jóváhagyás1, for ga lom ba ho za ta li en ge dély, vagy a gé pek
biz ton sá gi kö ve tel mé nye i rõl és meg fe le lõ sé gé nek ta nú sí -
tá sá ról  szóló 21/1998. (IV. 17.) IKIM ren de let 5.  §-a sze -
rin ti tí pus vizs gá la ti ta nú sít vány, illetve nem te he tõ az ott
meg je lölt tar tal mú meg fe le lõ sé gi nyi lat ko zat, nem he lyez -
he tõ el a gé pen a CE meg fe le lõ sé gi je lö lés, ha az nem tel je -
sí ti e ren de let kö ve tel mé nye it, figye lembe véve a ked vez -
mé nye ket és men tes sé ge ket is.

(8) E ren de let sze rin ti tí pus jó vá ha gyás nak mi nõ sül nek a 
12. szá mú mel lék let ben fog lalt irány el vek és ENSZ–EGB
Elõ írá sok sze rin ti jó vá ha gyá sok az ott meg adott fel té te lek
sze rint.

(9) A szennye zõ anyag-ki bo csá tá si kö ve tel mé nyek vál -
to zá sa ese tén a ko ráb bi kö ve tel mé nyek alap ján ki adott tí -
pus jó vá ha gyá sok ér vé nyü ket vesz tik.

1 Lásd: 5/1990. (IV. 12.) Kö HÉM ren de let, 21/1998. (IV. 17.) IKIM ren -
de let.
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(10) Annak a mo tor tí pus nak vagy mo tor csa lád nak az
ese té ben, amely a (3) be kez dés ben rá vo nat ko zó an meg -
állapított ha tár idõ elõtt meg fe lel az 1. szá mú mel lék let
4.2.2.2. pont já nak táb lá za tá ban fel tün te tett ha tár ér té kek -
nek, a ha tó ság en ge dé lye zi az ilyen mo tor ral sze relt be ren -
de zés kü lön le ges cím ké zé sét és je lö lé sét, amely mu tat ja,
hogy a szó ban for gó be ren de zés a meg ál la pí tott idõ pont
elõtt tel je sí ti az elõ írt ha tár ér té ke ket.”

3.  §

Az R. 4.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„4.  § (1) A gyár tó, a gé pet va la mely tag ál lam ból be ho zó

vagy im por tá ló ké ré sé re a ha tó ság a ren de let 11.  §-ának
(2) be kez dé se sze rint fel men tést ad hat egy ki fu tott mo tor -
tí pus so ro zat ból még rak tá ron lévõ mo to rok ra vagy rak tá -
ron lévõ nem köz úti moz gó gép mo tor já ra a 3.  §-ban jel zett 
ha tár idõ(k) alól, leg fel jebb a vo nat ko zó ha tár idõ tõl szá mí -
tott 12 hó nap idõ tar tam ra az aláb bi fel té te lek mel lett:

a) a gyár tó nak még a ha tár idõ(k) le jár ta elõtt ké rel met
kell be nyúj ta nia a jó vá ha gyást ki adó ha tó ság hoz;

b) a gyár tó a ké re lem hez kö te les csa tol ni a 9.  § (3) be -
kez dés sze rin ti jegy zé ket azok ról a mo to rok ról, ame lyek a
fen ti ha tár idõ kön be lül ke rül nek for gal ma zás ra;

c) a ké re lem csak olyan mo tor tí pus nak vagy mo tor csa -
lád nak meg fe le lõ mo tor ra vo nat koz hat, amely re a típus -
jóváhagyás már nem ér vé nyes, vagy ame lyek re ko ráb ban
nem volt tí pus-jó vá ha gyá si kö te le zett ség, de ame lye ket a
vo nat ko zó ha tár idõ(k)ig gyár tot tak;

d) a ké re lem csak olyan mo to rok ra vo nat koz hat, ame -
lye ket az adott ha tár idõ le jár ta elõtt leg alább két hó nap pal
fi zi ka i lag Ma gyar or szá gon tá rol tak;

e) a ké re lem nek tar tal maz nia kell a men tes ség ké ré sé -
nek mû sza ki és/vagy gaz da sá gi in do ka it;

f) a fel men tés al kal ma zá sá val for ga lom ba ho zott egy
vagy több tí pus hoz tar to zó új mo to rok szá ma nem ha lad -
hat ja meg az elõ zõ év so rán a ké rel me zõ ál tal for gal ma zott
összes adott tí pu sú új mo tor ma xi mum 10%-át;

g) a fel men tést adó ha tó ság fe le l annak biz to sí tá sá ért,
hogy a gyár tó a vo nat ko zó kö te le zett sé gé nek ele get tesz.

(2) A ha tó ság a ké re lem el fo ga dá sa ese té ben, a ké re lem -
ben sze rep lõ mo to rok ra ki ad ja az összes kor lá to zást, a
gyár tó szá má ra elõ írt kö te le zett sé ge ket és idõ ha tárt tar tal -
ma zó for ga lom ba ho za ta li en ge délyt. Ez le het az összes
mo tor azo no sí tá si szá mát tar tal ma zó össze vont do ku men -
tum is, ha az érin tett mo to rok ter ve zett fel hasz ná lá sa ezt
in do kol ja.

(3) A cse re mo tor szennye zõ anyag-ki bo csá tá sát te kint ve 
azon kö ve tel mé nyek nek kell meg fe lel nie, ame lyek a ki -
cse ré len dõ mo tor ra vo nat koz tak annak elsõ for ga lom ba
ho za ta la kor. A mo to ron el kell he lyez ni egy „REPLACE -
MENT ENGINE” fel ira tú cím két, vagy ezt a kö rül ményt
fel kell tün tet ni a ke ze lé si uta sí tás ban.

(4) A 3.  § (3) be kez dé sé ben fog lalt kö ve tel mé nyek ki -
elé gí té sét a kis so ro zat ban gyár tott mo to rok gyár tói ese té -

ben há rom év vel az ott meg adott ha tár idõk után kell meg -
kö ve tel ni.

(5) A 3.  § (3) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott kö ve tel mé -
nyek he lyé be  a leg fel jebb 25 000 egy ség bõl álló, kis so ro -
zat ban gyár tott mo tor csa lá dok te kin te té ben a 3.  § (2) be -
kez dé sé nek (1. sza bá lyo zá si lép csõ) meg fe le lõ kö ve tel mé -
nyei lép nek, amennyi ben a jel zett mennyi sé get összes sé -
gé ben  kitevõ, kü lön fé le mo tor csa lá dok hen ger ûr tar tal ma
kü lön bö zõ.”

4.  §

Az R. 5.  §-ának (3) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ ren -
del ke zés lép:

„(3) Egy mo tor tí pus ra vagy mo tor csa lád ra vo nat ko zó
ké re lem csak egy tag ál lam ha tó sá gá hoz nyújt ha tó be. Min -
den egyes jó vá ha gyan dó mo tor tí pus ra vagy mo tor csa lád ra 
kü lön ké rel met kell be nyúj ta ni.”

5.  §

(1) Az R. 6.  §-ának (1) és (2) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(1) A jó vá ha gyó ha tó ság min den olyan mo tor tí pus ra
vagy mo tor csa lád ra meg ad ja a tí pus jó vá ha gyást, amely
meg egye zik az in for má ci ós cso mag ada ta i val és tel je sí ti a
3.  § sze rin ti kö ve tel mé nye ket, figye lembe véve a 9.  §
(1) be kez dé sé ben fog lal ta kat.

(2) A ha tó ság min den ál ta la jó vá ha gyott mo tor tí pus ra
vagy mo tor csa lád ra ki ál lít ja a 7. szá mú mel lék let ben sze -
rep lõ tí pus-jó vá ha gyá si bi zo nyít ványt, ki tölt ve annak
min den al kal maz ha tó pont ját, és össze ál lít ja, illetve ellen -
õr zi az in for má ci ós do ku men tum tar ta lom jegy zé két. A tí -
pus-jó vá ha gyá si bi zo nyít vá nyo kat a 8. szá mú mel lék let -
ben le írt mó don kell szá moz ni. A tí pus-jó vá ha gyá si bi zo -
nyít ványt és mel lék le te i nek egy pél dá nyát át kell adni a
ké rel me zõ nek.”

(2) Az R. 6.  §-ának (4) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(4) A ha tó ság az ál ta la ki adott tí pus-jó vá ha gyá si bi zo -
nyít vá nyok ról és a tí pus jó vá ha gyás sal egye zõ en gyár tott
mo to rok ról nyil ván tar tást ve zet. Más ha tó sá gok – be le ért -
ve más ál la mok ille té kes ha tó sá ga it – meg ke re sé sé re kö te -
les in for má ci ót szol gál tat ni. A ha tó ság ha von ta el kül di
más tag ál la mok ha tó sá gá nak a 10. szá mú mel lék let sze rin -
ti rész le te ket tar tal ma zó jegy zé ket az adott hó nap ban ál ta la 
ki adott tí pus jó vá ha gyá sok ról, jó vá ha gyás meg ta ga dá sok -
ról vagy vissza vo ná sok ról. A ha tó ság más ha tó sá gok – be -
le ért ve más ál la mok ille té kes ha tó sá ga it – meg ke re sé sé re
ha la dék ta la nul meg kül di:

a) a havi jegy zé ket,
b) a mo tor tí pus vagy mo tor csa lád tí pus-jó vá ha gyá si bi -

zo nyít vá nyá nak má so la tát, a ké rés tõl füg gõ en az in for má -
ci ós do ku men tum mal együtt vagy anél kül, bár mely mo tor -
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tí pus ra vagy mo tor csa lád ra vo nat ko zó an, ame lyet jó vá ha -
gyott, illetve amely nek jó vá ha gyá sát meg ta gad ta vagy
vissza von ta, to váb bá

c) az adott tí pus jó vá ha gyás sze rint gyár tott mo to rok
jegy zé két a 11. szá mú mel lék let ben meg adott rész le te zés -
sel.”

(3) Az R. 6.  §-a a kö vet ke zõ (5) be kez dés sel egé szül ki:
„(5) A jó vá ha gyó ha tó ság éven ként vagy ké re lem re

meg kül di a Bi zott ság nak a 11. szá mú mel lék let sze rin ti, az
utol só be je len tés óta jó vá ha gyott mo to rok ra vo nat ko zó
adat lap má so la tát.”

6.  §

(1) Az R. 7.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(1) A tí pus-jó vá ha gyá si bi zo nyít vány tu laj do no sa kö -
te les a jó vá ha gyó ha tó sá got ér te sí te ni min den olyan vál to -
zás ról, ami az in for má ci ós cso mag ban sze rep lõ ada to kat
érin ti.”

(2) Az R. 7.  §-ának (3) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(3) Ha az in for má ci ós cso mag ban sze rep lõ ada tok
meg vál toz tak, a ha tó ság szük ség sze rint ki ad ja az in for má -
ci ós do ku men tum mó do sí tott lap ja it, illetve vál to za tát,
mind egyik la pon meg je löl ve a vál to zás lé nye gét és az új
ki adás dá tu mát. A mó do sí tott la pok ki adá sa kor mó do sí ta ni 
kell a tí pus-jó vá ha gyá si bi zo nyít vány hoz csa tolt in for má -
ci ós do ku men tum tar ta lom jegy zé két, hogy az a mó do sí tott 
la pok utol só dá tu mát tar tal maz za. Mó do sí tott tí pus-jó vá -
ha gyá si bi zo nyít ványt kell ki ad ni, ha azon – a mel lék le tek
ki vé te lé vel – bár me lyik in for má ció meg vál to zott, vagy ha
e ren de let elõ írásai vál toz tak a jó vá ha gyá son fel tün te tett
dá tum óta. A mó do sí tott tí pus-jó vá ha gyá si bi zo nyít vány
tar tal maz za a mó do sí tás okát és az új bó li ki adás dá tu mát.”

7.  §

Az R. 8.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„8.  § (1) A ha tó ság nem ta gad hat ja meg egy mo tor tí pus

vagy mo tor csa lád szennye zõ anyag-ki bo csá tás sze rin ti
 típusjóváhagyását, és a 7. szá mú mel lék let sze rin ti
 típus-jóváhagyási bi zo nyít vány ki adá sát, és nem szab hat
meg to váb bi tí pus-jó vá ha gyá si kö ve tel mé nye ket azon
nem köz úti moz gó gé pek és be ren de zé sek szennye zõ -
anyag-ki bo csá tá sa te kin te té ben, ame lyek be mo tort épí tet -
tek be, ha a mo tor, illetve mo tor csa lád ki elé gí ti a 3.  §
(1)–(3) be kez dé sei sze rin ti kö ve tel mé nye ket.

(2) A ha tó ság nak a 3.  § (1)–(3) be kez dé se i ben fog lalt, a
tí pus jó vá ha gyás ra meg adott ha tár idõk után el kell uta sí ta -
nia a mo tor tí pus vagy mo tor csa lád szennye zõ anyag-ki bo -
csá tás sze rin ti jó vá ha gyá sá ra vo nat ko zó tí pus-jó vá ha gyá si 
ké rel met, ha a mo tor tí pus, illetve a mo tor csa lád nem fe le l

meg az 1. szá mú mel lék let 4.1.2.1., 4.1.2.3., 4.2.2.1.,
4.2.2.2. pont jai ál tal meg ha tá ro zott rá al kal maz ha tó kö ve -
tel mé nyek nek.

(3) A jó vá ha gyó ha tó ság a tí pus-jó vá ha gyá si bi zo nyít -
vány ki adá sa elõtt kö te les el len õriz ni, hogy a gyár tás meg -
fe le lõ mi nõ ség e (a tí pus vizs gá lat ra be nyúj tott és a so ro zat -
ban gyár tott mo to rok egye zõ sé ge) biz to sí tott-e, majd az ál -
ta la szük sé ges nek tar tott idõ kö zön ként kö te les el len õriz ni
a 9.  § (1)–(4) be kez dé sek ben elõ ír tak tel je sí té sét, va la mint
azt, hogy a gyár tott mo to rok meg egyez nek-e az informá -
ciós do ku men tum ban fog lal tak kal.”

8.  §

Az R. 9.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„9.  § (1) A jó vá ha gyott tí pus sal me ge gye zõ en gyár tott

min den mo tort el kell lát ni az 1. szá mú mel lék let 3.1. pont -
já ban meg ha tá ro zott jel zés sel és a tí pus-jó vá ha gyá si bi zo -
nyít vány szá má val. Csak a jel zé sek kel el lá tott mo tor, ilyen 
mo tort tar tal ma zó gép hoz ha tó for ga lom ba.

(2) Az (1) be kez dés sze rin ti jel zés meg lé tét a te rü le ti leg
ille té kes köz le ke dé si, illetve a fo gyasz tó vé del mi ha tó ság
ellen õr zi. A jel zés sel nem ren del ke zõ mo to rok, vagy ilyen
mo tort tar tal ma zó gép for gal ma zá sát az ellen õr zõ ha tó ság
meg tilt ja. A for gal ma zás meg til tá sá ról az ellen õr zõ ha tó -
ság ér te sí ti a Köz le ke dé si Fõ fel ügye le tet.

(3) Ha a tí pus-jó vá ha gyá si bi zo nyít vány kor lá to zást tar -
tal maz a mo tor hasz ná la tá ra, be épí té sé re vo nat ko zó an,
úgy a gyár tó nak min den mo tor hoz mel lé kel ni kell az e ren -
de let kö ve tel mé nye i nek való meg fe le lést biz to sí tó be épí -
té si (csat la koz ta tá si) uta sí tást, össz hang ban a tí pus-jó vá -
ha gyá si bi zo nyít vánnyal. Ha a jó vá ha gyott mo to rok egy
so ro za tát to váb bi be épí tés re egy fel hasz ná ló nak ér té ke sí -
tik, úgy ele gen dõ a be épí té si, csat la koz ta tá si elõ írásokat
tar tal ma zó do ku men tá ci ó nak az elsõ mo tor ki szál lí tá sát
meg elõ zõ, egy sze ri át adá sa, ki egé szít ve azon mo to rok
(mo tor szá mot és szük ség ese tén to váb bi ada to kat tar tal ma -
zó) azo no sí tó lis tá já val, ame lyek re a do ku men tá ció vo nat -
ko zik.

(4) A gyár tó, illetve az im por tá ló kö te les az ál ta la for ga -
lom ba ho zott mo to rok ról nyil ván tar tást ve zet ni, és 2005.
ja nu ár 1-jét köve tõen min den nap tá ri évet kö ve tõ 45 na pon 
be lül – a kö ve tel mé nyek vál to zá sa ese tén ha la dék ta la nul,
illetve a ha tó ság ese ti ké ré sé re – meg kül de ni az elõ zõ év -
ben for ga lom ba ho zott mo to rok jegy zé két, mo tor csa lá -
don ként, mo tor tí pu son ként rész le tez ve, mo tor szá mok kal
és az egy ér tel mû azo no sí tás hoz szük sé ges egyéb in for má -
ci ók kal együtt. A jegy zék for má tu ma azo nos a 10. szá mú
mel lék let ben a tí pus jó vá ha gyást ka pott mo to rok és mo tor -
csa lá dok lis tá já ra meg adot tal, az zal az el té rés sel, hogy a
lis ta szá ma he lyén a be nyúj tó meg ne ve zé sét kell fel tün tet -
ni, és a vé gén cég sze rû en alá kell írni.

(5) A gyár tó, illetve im por tá ló a ha tó ság ké ré sé re kö te -
les a (3) be kez dés sze rin ti ada to kat meg ad ni az utol só
 jelentéstõl szá mít va ál ta la for ga lom ba ho zott mo to rok ra
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vo nat ko zó an. A gyár tó nak fo lya ma to san ve zet nie kell az
elõ zõek ben le írt nyil ván tar tást. A gyár tó, illetve im por tá ló
kö te les a nyil ván tar tást leg alább 20 évig meg õriz ni.

(6) A mo tor gyár tó ja – e be kez dés szem pont já ból ide
nem ért ve az im por tá lót – min den nap tá ri évet kö ve tõ
45 na pon be lül kö te les tá jé koz tat ni a jó vá ha gyó ha tó sá got
ar ról, hogy a jó vá ha gyott mo tor csa lá dok, illetve motor -
típusok kö zül a tá jé koz ta tás dá tu mát köve tõen me lye ket
szán dé koz nak gyár ta ni.

(7) A ha tó ság a 3.  §-ban sze rep lõ mo tor ka te gó ri ák sze -
rin ti nyil ván tar tást ve zet a hoz zá be nyúj tott, más tag ál la -
mok ha tó sá ga ál tal ki adott tí pus-jó vá ha gyá si bi zo nyít vá -
nyok ról, va la mint re giszt rál ja az éven te for ga lom ba ho zott 
mo to ro kat, és össze sí tett adat bá zist hoz lét re azok nyil ván -
tar tá sá ra. A mo to rok re giszt rá ci ó já ról a ha tó ság iga zo lást
ad.

(8)  A tí pus jó vá ha gyást meg adó ha tó ság a gyár tás egye -
zõ sé gé nek biz to sí tá sa ér de ké ben, szük ség ese tén más tag -
ál la mok ha tó sá gá val együtt mû köd ve

a) ellen õr zi, hogy a gyár tó meg tet te a szük sé ges in téz -
ke dé se ket a gyár tás egye zõ sé gé nek ha té kony ellenõrzé -
sére,

b) vizs gál ja, hogy az a) pont ban em lí tett, szük sé ges in -
téz ke dé sek to vább ra is meg fe le lõ ek a gyár tás egye zõ sé gé -
nek biz to sí tá sá ra.

(9) Tí pus-jó vá ha gyá si bi zo nyít vány ban sze rep lõ ada -
tok kal és szennye zõ anyag-ki bo csá tá si jel lem zõk kel egye -
zõ gyár tást, annak mi nõ sé gét az 1. szá mú mel lék let 5. fe je -
ze te sze rin ti mód sze rek kel kell el len õriz ni.”

9.  §

Az R. 10.  §-a a kö vet ke zõ (4)–(6) be kez dé sek kel egé -
szül ki:

„(4) A ha tó ság ér te sí ti más tag ál la mok ha tó sá gát a
(2) be kez dés sze rin ti in téz ke dé se i rõl. A jó vá ha gyás
vissza vo ná sa ese tén az ér te sí tést 1 hó na pon be lül kell meg -
kül de ni, a vissza vo nás oká nak meg je lö lé sé vel együtt.

(5) Amennyi ben a ha tó ság bi zo nyít ja, hogy a típus-
 jóváhagyási szá mot vi se lõ mo to rok nem egyez nek meg a
jó vá ha gyott mo tor tí pus sal vagy mo tor csa lád dal, kér he ti a
tí pus jó vá ha gyást meg adó tag ál lam ha tó ság át ól a gyár tás
alatt álló mo to rok egye zõ sé gé nek vizs gá la tát. Az el já rást a 
ké rés kel te után 6 hó na pon be lül le kell foly tat ni.

(6) Ha a tí pus jó vá ha gyást meg adó tag ál lam ha tó sá ga
 vitatja az (5) be kez dés sze rint be je len tett gyár tás egyezõ -
ségi hi á nyos sá got, a vi tát a ha tó sá gok nak kon zul tál va,

együtt mû köd ve kell ren dez ni. Ilyen eset ben tá jé koz tat ni
kell a Bi zott sá got a be je len tés el bí rá lá sá ról.”

10.  §

Az R. 11/A. § (1) be kez dé se ki egé szül a kö vet ke zõ
e) pont tal:

„e) A 9.  § (6) be kez dés sze rin ti re giszt rá ci ó ért fi ze ten -
dõ díj

1–10 mo tor ese tén mo to ron ként 1000 Ft  
10–100 mo tor ese tén mo to ron ként 500 Ft 
100-nál több mo tor ese tén mo to ron ként 100 Ft”

11.  §

Az R. 1–7. szá mú mel lék le te he lyé be e ren de let
1–7. szá mú mel lék le te lép, és az R. az e ren de let 8–12. szá -
mú mel lék le té vel egé szül ki.

12.  §

 Az R. 12.  § (2) be kez dé se az aláb bi ak sze rint mó do sul:
„(2) Ez a ren de let a kö vet ke zõ Uni ós jogi ak tu sok nak

való meg fe le lést szol gál ja:
a) az Euró pai Par la ment és a Ta nács a nem köz úti,

moz gó gé pek be és be ren de zé sek be szánt bel sõ égé sû mo -
to rok gáz- és szi lárd hal maz ál la po tú szennyezõanyag-
 kibocsátása el le ni in téz ke dé sek re vo nat ko zó tag ál la mi
jog sza bá lyok kö ze lí té sé rõl  szóló 97/68/EK irány elv;

b) a Bi zott ság nak a 97/68/EK irány el vet mó do sí tó
2001/63/EK irány elve;

c) az Euró pai Par la ment és a Ta nács 97/68/EK irány -
elvet mó do sí tó 2002/88/EK irány elve.”

13.  §

(1) Ez a ren de let a ki hir de té se napján lép ha tály ba.

(2) E ren de let ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg az R. 1.  §
(2) be kez dé sé nek c) pont ja, va la mint a 11/A. § (4) be kez -
dé se ha tá lyát vesz ti.

Ga ál Gyu la s. k., Dr. Gom bos And rás s. k.,
gaz da sá gi és köz le ke dé si kör nye zet vé del mi és víz ügyi

mi nisz té ri u mi po li ti kai ál lam tit kár mi nisz té ri u mi po li ti kai ál lam tit kár
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1. számú melléklet a 106/2004. (IX. 16.) GKM–KvVM együttes rendelethez

[1. számú melléklet az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelethez]

A rendelet hatálya alá tartozó motorok, a vizsgálati eljárások
leírásában használt fogalmak, meghatározások, jelölések és rövidítések,
a motor jelölései, mûszaki leírások és vizsgálatok, a gyártás egyezõség

értékelésének leírása, a motorcsaládot meghatározó paraméterek,
az alapmotor kiválasztása

1. A rendelet hatálya alá tartozó motorok meghatározása

1.1. A rendelet hatálya alá tartoznak, az 1.2. pontban felsoroltak kivételével, a
mozgó gépekbe és készülékekbe beépített motorok, valamint  a közúti
személy és áruszállításra szánt gépjármûvek segédmotorjai.

1.2. A rendelet hatálya nem terjed ki
1.2.1. a közúti gépjármûvekre, a mezõgazdasági és erdõgazdasági vontatókra

és azok hajtására szolgáló motorokra, amelyeket az 5/1990. (IV. 12.)
KöHÉM rendelet A, B és C függeléke határoz meg,

1.2.2. hajókra,
1.2.3. vasúti vontató jármûvekre,
1.2.4. légijármûvekre,
1.2.5. szabadidõs jármûvekre, mint a motoros szánok, terep-motorkerékpárok,

terepjáró jármûvek,
1.2.6.  belsõ égésû motorral mûködõ modellekre.

1.3. A rendelet hatálya alá esnek alábbi felsorolás szerinti gépekbe épített
motorok:

1.3.1. Kompresszió-gyújtású, 18 kW-nál nagyobb, de 560 kW-ot meg nem hala-
dó effektív teljesítményû motorral szerelt, úton vagy út nélküli terepen való
mozgásra, illetve mozgatásra szánt és alkalmas gépek, amelyek motorja
inkább változó fordulatszámon üzemel, és nem egy meghatározott állandó
fordulatszámon. Ebbe a kategóriába tartoznak különösen, de nem kizáró-
lag az alábbi gépek:
– ipari mélyfúró berendezések, kompresszorok stb.,
– építõipari gépek, többek között kerekes rakodógépek, földgyaluk,

lánctalpas traktorok, lánctalpas rakodógépek, jármûdaruk, terepjáró te-
herautók, hidraulikus exkavátorok stb.,

– mezõgazdasági berendezések, erdõgazdasági berendezések,
– önjáró mezõgazdasági munkagépek (a fent említett vontatók kivételével),
– önjáró erdõgazdasági munkagépek,
– anyagmozgató berendezések,
– villás targoncák,
– talajmarók,
– útjavító berendezések (motoros földgyaluk, úthengerek, aszfaltbedol-

gozó gépek),
– hóekék,
– repülõtéri földi kiszolgáló berendezések,
– emelõkosarak,
– mozgó daruk.
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1.3.2. Kompresszió-gyújtású motorok, a 2.4. pont szerint mérve 18 kW-nál na-
gyobb, de 560 kW-ot meg nem haladó effektív teljesítménnyel, amelyek
állandó fordulatszámon üzemelnek. E gépekre a határértékeket 2006. de-
cember 31. után kell alkalmazni. A meghatározás különösen, de nem kizá-
rólag az alábbi gépekre vonatkozik:
– gázsûrítõk,
– áramfejlesztõk változó teljesítménnyel, beleérve a hûtõ-aggregátokat

és a hegesztõ-aggregátokat,
– vízszivattyúk,
– gyepmûvelõ, aprító, hókotró, utcaseprõ gép.

1.3.3. Benzinüzemû, külsõgyújtású motorok, a 2.4. pont szerint mérve 19 kW-t
meg nem haladó effektív teljesítménnyel. Gépek, amelyeknek motorjára
ez a meghatározás érvényes, többek között az alábbiak:
– fûnyírók,
– láncfûrészek,
– generátorok,
– vízszivattyúk,
– bozót vágók.

2.  Meghatározások, jelölések és rövidítések

A rendelet alkalmazásában:

2.1. a kompresszió-gyújtású (CI – compression ignition) motor olyan motort
jelent, amelyben a hengerben lévõ üzemanyag külsõ energia bevitele nél-
kül, a kompresszió révén elért magas hõmérséklettõl gyullad meg.

2.2. a gáznemû szennyezõanyag szén-monoxidot, szénhidrogéneket (C1:H1,85

arány feltételezésével) és nitrogén-oxidokat jelent, ez utóbbiakat nitrogén-
dioxid (NO2) egyenértékben kifejezve;

2.3. a részecskékbõl álló szennyezõanyag mindazokat az anyagokat jelenti,
amelyek egy CI motor kipufogógázának tiszta, szûrt levegõvel oly módon
történõ felhígítása után, hogy a hõmérséklet ne haladja meg a 325 K
(52 °C) értéket, egy meghatározott szûrõközegen összegyûlnek;

2.4. a hasznos (effektív) teljesítmény azt az ENSZ EGB 85. sz. elõírás szerint
kW-ban kifejezett teljesítményt jelenti, amely próbapadon a forgattyústengely
vagy annak megfelelõje végén mérhetõ, a közúti jármûvek belsõ égésû mo-
torjai teljesítményének mérésére szolgáló, az ENSZ EGB 85. sz. elõírásban
meghatározott módszer szerint, azzal az eltéréssel, hogy a motor hûtésére
szolgáló ventilátor teljesítménye ebbe nem számít bele1, továbbá be kell tartani
az ebben az irányelvben meghatározott vizsgálati feltételeket, és a vizsgálat-
hoz referencia üzemanyagot kell használni;

2.5. a névleges fordulatszám a regulátor által megengedett maximális fordulat-
számot jelenti teljes terhelésnél, a gyártó megadása szerint;

                                                          
1 Ez azt jelenti, hogy az EGB követelményeivel ellentétben a motor leadott teljesítményének vizsgálata
során nem szabad felszerelni a motorhûtõ ventilátort; ha ezzel szemben a gyártó a vizsgálatot motorra
szerelt ventilátorral végzi el, a ventilátor által felvett teljesítményt hozzá kell adni a mért teljesítmény-
hez. Nem érvényes azonban ez az elõírás azokra a léghûtéses motorokra, amelynél a hûtõventilátor a
motor fõtengelyére van közvetlenül felszerelve  (lásd 7. számú melléklet 3. függelék)
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2.6. a százalékos terhelés a maximális rendelkezésre álló nyomaték hányadát
jelenti egy motor-fordulatszámnál;

2.7. a maximális nyomatékhoz tartozó fordulatszám azt a motor-fordulatszámot
jelenti amelynél a motor maximális nyomatékát adja le, a gyártó megadá-
sa szerint;

2.8. a közbensõ fordulatszám azt a motor-fordulatszámot jelenti, amely az
alábbi követelmények valamelyikének felel meg:
– olyan motoroknál, amelyeket a teljes terhelési nyomatékgörbét átfogó for-

dulatszám-tartományban való mûködésre terveztek, a közbensõ fordulat-
szám a gyártó által közölt maximális nyomatékhoz tartozó fordulatszám,
ha az a névleges fordulatszám 60%-a és 75%-a közé esik,

– ha a gyártó által közölt maximális nyomatékhoz tartozó fordulatszám
kisebb, mint a névleges fordulatszám 60%-a, akkor a közbensõ for-
dulatszám a névleges fordulatszám 60%-a,

– ha a közölt maximális nyomatékhoz tartozó fordulatszám nagyobb,
mint a névleges fordulatszám 75%-a, akkor a közbensõ fordulatszám
a névleges fordulatszám 75%-a,

– ha a motort a G1 ciklus szerint vizsgálják, a közbensõ fordulatszám a
maximális névleges fordulatszám 75%-a (lásd 4. számú melléklet
3.5.1.2. pont).

2.9. Szabályozható paraméter: egy szabályozható készülék, rendszer vagy
szerkezet, amely az emissziót vagy a motorteljesítményt befolyásolhatja
az emisszió-vizsgálat, illetve a normál üzemelés során.

2.10. Utókezelés: a kipufogógáz átfolyása egy készüléken vagy egy rendszeren
ami a gáz szabadba bocsátás elõtt a kipufogógáz kémiai vagy fizikai át-
alakítását szolgálja.

2.11. Külsõgyújtású motor:  a gyújtáshoz külsõ energia  bevitelt alkalmazó, a
keveréket a hengerben szikrával meggyújtó motor (SI – spark ignition).

2.12. Segéd-emissziószabályozó berendezés: egy berendezés, amely  a motor
üzemi paramétereit érzékeli és üzem közben az emisszió-szabályozó
rendszer valamely részét megfelelõen vezérli.

2.13. Emissziószabályozó-berendezés: valamely berendezés, rendszer vagy
szerkezet, amely az emissziót szabályozza vagy csökkenti.

2.14. Üzemanyag-ellátó berendezés: az üzemanyag adagolás és a keverék-
képzés minden érintett szerkezeti eleme.

2.15. Segédmotor: egy gépjármûbe vagy gépjármûre épített motor, amely nem
a jármû hajtására szolgál.

2.16. A vizsgálati fázis (szakasz) hossza: azt az idõtartamot jelenti,   ami eltelik
az elõzõ vizsgálati fázis vagy az elõkondicionálás fordulatszámának
és/vagy nyomatékának a változása és a következõ vizsgálati fázis kezdete
között. Ebbe az idõtartamba bele kell érteni azt idõt ami alatt a fordulat-
szám és/vagy nyomaték változik, valamint stabilizálódik minden egyes
vizsgálati fázis (szakasz) megkezdéséhez.

2.17. A vizsgálati paraméterek jelölései
2.17.1. Mechanikai, hõtani jellemzõk
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Jelölés Mértékegység Meghatározás

Ap m2 Az izokinetikus mintavevõ szonda keresztmetszeti

területe

AT m2 a kipufogócsõ keresztmetszeti területe

átl.

m3/h

kg/h

az alábbiak súlyozott átlagértékei:

– térfogatáram

– tömegáram

C1 – Carbon1 egyenértékû szénhidrogén

conc ppm

(térf.%)

koncentráció (az indexben a szóban forgó kompo-

nens)

concc ppm

(térf.%)

háttér-korrigált koncentráció

concd ppm

(térf.%)

a hígító levegõ koncentrációja

DF – Hígítási tényezõ

fa – laboratóriumi légköri tényezõ

FFH – üzemanyag-fajlagos tényezõ, mely a nedves kon-

centrációknak a száraz koncentrációk hidrogén-szén

arányából történõ számításainál használatos

GAIRW kg/h Beszívott levegõ tömegárama nedves alapon

GAIRD kg/h Beszívott levegõ tömegárama száraz alapon

GDILW kg/h Hígító levegõ tömegárama nedves alapon

GEDFW kg/h Egyenértékû hígított kipufogógáz tömegáram nedves

alapon

GEXHW kg/h Kipufogógáz tömegáram nedves alapon

GFUEL kg/h Üzemanyag tömegáram

GTOTW kg/h Hígított kipufogógáz tömegáram nedves alapon

HREF g/kg Az abszolút nedvességtartalom referenciaértéke;

10,71 g/kg a NOx és a részecskék nedvességtartalom

szerinti korrekciós tényezõjének számításához

Ha g/kg A beszívott levegõ abszolút nedvességtartalma

Hd g/kg A hígító levegõ abszolút nedvességtartalma

i – Egy egyedi üzemmódot jelölõ index

KH – Nedvesség korrekciós tényezõ NOx-ra

Kp – Nedvesség korrekciós tényezõ részecskére

KW,a – Száraz → nedves korrekciós tényezõ a beszívott

levegõre
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KW,d – Száraz → nedves korrekciós tényezõ a hígító

levegõre

KW,e – Száraz → nedves korrekciós tényezõ a hígított ki-

pufogógázra

KW,r – Száraz → nedves korrekciós tényezõ a kezeletlen

kipufogógázra

L % A maximális nyomatékhoz viszonyított százalékos

nyomaték a vizsgálati fordulatszámon

mass g/h Index, tömegáramot jelöl

MDIL kg A részecske mintavevõ szûrõkön áthaladt hígító

levegõ minta tömege

MSAM kg A részecske mintavevõ szûrõkön áthaladt hígított

kipufogógáz minta tömege

Md mg A hígító levegõbõl összegyûjtött részecske-minta

tömege

Mf mg Az összegyûjtött részecske-minta tömege

Pa kPa A motor által beszívott levegõ telítési gõznyomása

pB kPa Abszolút légköri nyomás (ISO 3046)

pd kPa A hígító levegõ telítési gõznyomása

ps kPa Száraz légköri nyomás
P kW Teljesítmény, korrigálatlan fékpadi teljesítmény

PAE kW Ennek a mellékletnek a 2.4. pontjában nem megköve-

telt, csak a vizsgálatokhoz felszerelt kiegészítõ beren-

dezések által felvett, deklarált összteljesítmény

PM kW Vizsgálati körülmények között a vizsgálati fordulat-

számon mért maximális teljesítmény (lásd a VI.

melléklet 1. függelékét)

Pm kW Különbözõ vizsgálati eljárásoknál mért teljesítmény

q – Hígítási arány

r – Az izokinetikus szonda és a kipufogócsõ kereszt-

metszeti területeinek aránya

Ra % A beszívott levegõ relatív nedvességtartalma

Rd % A hígító levegõ relatív nedvességtartalma

Rf – A FID (lángionizációs detektor) tényezõje

S kW A próbapad beállítása

Ta K A beszívott levegõ abszolút hõmérséklete

TD K A harmatpont abszolút hõmérséklete
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Tref K Referencia hõmérséklet (az égési levegõé 298 K)

VAIRD m3/h Beszívott levegõ térfogatárama száraz alapon

VAIRW m3/h Beszívott levegõ térfogatárama nedves alapon

VDIL m3 A részecske mintavevõ szûrõkön áthaladt hígító
levegõ minta térfogata

VDILW m3/h Hígító levegõ térfogatárama nedves alapon

VEDFW m3/h Egyenértékû hígított kipufogógáz térfogatáram ned-

ves alapon

VEXHD m3/h Kipufogógáz térfogatáram száraz alapon

VEXHW m3/h Kipufogógáz térfogatáram nedves alapon

VSAM m3 A részecske mintavevõ szûrõkön áthaladt minta tér-

fogata

Va m3/h Hígított kipufogógáz térfogatárama nedves alapon

WF – Súlyozási tényezõ

WFa – Tényleges súlyozási tényezõ

2.9.2. A vegyi összetevõk jelölései

 CO  Szén-monoxid

 CO2  Szén-dioxid

 HC  Szénhidrogének

 NOx  Nitrogén-oxidok

 NO  Nitrogén(mon)-oxid

 NO2  Nitrogén-dioxid

 O2  Oxigén

 C2H6  Etán

 PT  Részecske

 DOP  Di-oktilfalát

 CH4  Metán

 C3H8  Propán

 H2O  Víz

 PTFE  Teflon (Politetrafluoretilén)

2.9.3. Rövidítések

 FID Lángionizációs detektor (flame ionization detector)

 HFID Fûtött lángionizációs detektor (heated flame ionization detector)

 NDIR Nem diszperziv infravörös gázelemzõ készülék (non-dispersive
infrared analyser)
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 CLD Kémiai lumineszcencia elvén mûködõ gázelemzõ
(chemiluminescent detector)

 HCLD Fûtött kémiai lumineszcencia elvén mûködõ gázelemzõ (heated
chemiluminescent detector)

 PDP  Térfogat-kiszorításos szivattyú (positive displacement pump)

 CFV  Kritikus áramlású Venturi-torok (critical flow Venturi)

3. A motor jelölései

3.1. A jóváhagyott kompresszió-gyújtású motoron a következõket kell feltün-
tetni:

3.1.1. a motor gyártójának védjegyét vagy kereskedelmi nevét;
3.1.2. a motor típusát, a motorcsaládot (ha van), és egy egyedi motorazonosító

számot;
3.1.3. Magyarország Európai Unió taggá válásától kezdõdõen a típus-

jóváhagyási számot a 8. számú melléklet szerint (a Tanács 97/68/EK
számú irányelve VIII. mellékletében leírt módon).

3.2. A jóváhagyott külsõgyújtású motoron fel kell tüntetni:
3.2.1. a motor gyártójának védjegyét vagy kereskedelmi nevét;
3.2.2. az EK-típusjóváhagyási számot a 8. számú melléklet szerint kell megadni.

3.3. Ezeknek a jelöléseknek a motor egész élettartama alatt meg kell maradniuk,
világosan olvashatóknak és eltávolíthatatlanoknak kell lenniük. Címke vagy
tábla használata esetén azokat úgy kell felerõsíteni, hogy a rögzítés a motor
egész élettartama alatt fennmaradjon és a címkéket/táblákat tönkretételük
vagy megrongálásuk nélkül ne lehessen eltávolítani.

3.4. A jelöléseket a motor olyan részére kell rögzíteni, amelyre a motor normá-
lis mûködéséhez szükség van, és amelyet a motor élettartama alatt ren-
des körülmények között nem kell kicserélni.

3.4.1. Ezeket a jelöléseket jól látható helyre kell felszerelni a motor
mûködéséhez szükséges segédberendezéssel történõ felszerelést
követõen.

3.4.2. Minden motort el kell látni egy tartós anyagból készült kiegészítõ, elmozdítható
táblával, melyen fel kell tüntetni a 3.1. pontban szereplõ valamennyi adatot, jól
látható helyen kell elhelyezni a motor beépítése után.

3.5. A motorok azonosítási számának kódolása olyan legyen, hogy az tegye
lehetõvé a gyártási sorrend minden kétséget kizáró megállapítását.

3.6. A motoron a gyártósor elhagyása elõtt minden jelölésnek rajta kell lenni.

3.7. A motor jelöléseinek pontos helyét a 7. számú melléklet 1. szakaszában
kell megadni.

4. Mûszaki leírások és vizsgálatok
4.1. Kompresszió-gyújtású motorok
4.1.1. Általános megjegyzések

Azokat az alkatrészeket, amelyek hatással lehetnek a szennyezõanyagok
kibocsátására, úgy kell megtervezni, legyártani és felszerelni, hogy a mo-
tor normális üzemében, a rájuk ható rezgések ellenére, megfeleljenek a
rendeletben elõírt követelményeknek.
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A gyártónak olyan mûszaki intézkedéseket kell tennie, hogy azok biztosít-
sák a szennyezõanyagok kibocsátásának hatékony korlátozását a motor
egész élettartama alatt, normális üzemeltetési viszonyok mellett. Ezek a
rendelkezések teljesítettnek tekinthetõk, ha a 4.1. 2.1., 4.1.2.3. és 5.3.2.1.
pont rendelkezései sorra teljesülnek.

Katalizátor és/vagy részecskecsapda alkalmazása esetén a gyártónak tartós-
sági vizsgálattal, melyet maga végezhet el, valamint megfelelõ
jegyzõkönyvekkel kell bizonyítania, hogy ezek a kipufogógáz utókezelõ ké-
szülékek várhatóan jól fognak mûködni a motor egész élettartama alatt. A
jegyzõkönyveket az 5.2. és különösen az 5.2.3. pont követelményeivel össz-
hangban kell elkészíteni. A vevõ számára megfelelõ garanciát kell biztosítani.
A készülék bizonyos motor-üzemóránkénti rendszeres cseréje megengedhetõ.
Minden, a motor meghibásodásának megelõzését célzó, az utókezelõ készü-
lékkel kapcsolatban a motor alkatrészein vagy a rendszereken rendszeres
idõközönként végzett beállítás, javítás, szétszerelés, tisztítás vagy csere csak
a szennyezõanyag-kibocsátást szabályozó rendszer kifogástalan
mûködésének biztosításához technológiailag szükséges mértékben történjék.
Ennek megfelelõen a tervszerû megelõzõ karbantartás követelményeit elõ kell
írni a vevõnek átadott kezelési útmutatóban, vonatkoznia kell rájuk a fent em-
lített garanciális rendelkezéseknek, és a típusjóváhagyás megadása elõtt jóvá
kell hagyatni õket a hatósággal. A kezelési útmutatónak az utókezelõ készü-
lék(ek) karbantartására/cseréjére és a garanciális feltételekre vonatkozó
megfelelõ részletét bele kell foglalni a 2. számú mellékletben leírt információs
dokumentációba.

4.1.2. A szennyezõanyag-kibocsátásra vonatkozó mûszaki elõírások
A típusvizsgálatra benyújtott motor által kibocsátott szennyezõanyagok
mennyiségét a 6. számú mellékletben leírt módszerekkel kell mérni.
Más rendszerek vagy analizátorok is elfogadhatók, ha az alábbi referen-
ciarendszerekkel egyenértékû eredményeket szolgáltatnak:
– a kezeletlen kipufogógázban lévõ gáznemû szennyezõanyagok méré-

sére a 6. számú melléklet 2. ábráján látható rendszer,
– egy teljes átáramlású hígító rendszer hígított kipufogógázában lévõ

gáznemû szennyezõanyag mérésére a 6. számú melléklet 3. ábráján
látható rendszer,

– részecskékbõl álló szennyezõanyag-kibocsátásra a teljes átáramlású
hígító rendszer, mely vagy minden üzemmódban külön szûrõvel vagy
egyszûrõs módszerrel mûködik, és a 6. számú melléklet 13. ábráján
látható.

A rendszer egyenértékûségét egy hét (vagy több) ciklusos, a szóban forgó
rendszert és a fenti referenciarendszerek egyikét (esetleg többet) össze-
hasonlító korrelációs vizsgálat során kell megállapítani.
Az egyenértékûség feltétele a súlyozott ciklusonkénti szennyezõanyag-
kibocsátás átlagértékeinek ±5%-on belüli megegyezése. Ehhez a
3. számú melléklet 3.6.1. pontjában leírt ciklust kell használni.
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4.1.2.1. A szén-monoxid kibocsátásra, a szénhidrogének kibocsátására, a nitro-
gén-oxidok kibocsátására és a részecskékbõl álló szennyezõanyag kibo-
csátására kapott értékek A, B és C kategóriájú motorok esetében ne ha-
ladják meg az alábbi táblázatban szereplõket:

Leadott teljesítmény
(P)

(kW)

Szén-monoxid
(CO)

(g/kWh)

Szénhidrogé-
nek
(HC)

(g/kWh)

Nitrogén-oxidok
(NOx)

(g/kWh)

Részecskék
(PT)

(g/kWh)

 A: 130 ≤ P< 560 5,0 1,3 9,2 0,54
 B: 75 ≤ P < 130 5,0 1,3 9,2 0,70
 C: 37 ≤ P < 75 6,5 1,3 9,2 0,85

4.1.2.2. A 4.1.2.1. pontban megadott határértékek a motort elhagyó gázra vonat-
koznak, mielõtt az még bármilyen kipufogógáz utókezelõ készüléken át-
haladna.

4.1.2.3. A szén-monoxid kibocsátásra, a szénhidrogének kibocsátására, a nitro-
gén-oxidok kibocsátására és a részecskékbõl álló szennyezõanyag kibo-
csátására kapott értékek a D, E, F, G kategóriájú motorok esetében ne
haladják meg az alábbi táblázatban szereplõket:

Leadott teljesítmény
(P)

(kW)

Szén-monoxid
(CO)

(g/kWh)

Szénhidrogé-
nek
(HC)

(g/kWh)

Nitrogén-oxidok
(NOx)

(g/kWh)

Részecskék
(PT)

(g/kWh)

 E: 130 ≤ P < 560 3,5 1,0 6,0 0,2
 F: 75 ≤ P < 130 5,0 1,0 6,0 0,3
 G: 37 ≤ P < 75 5,0 1,3 7,0 0,4
 D: 18 ≤ P < 37 5,5 1,5 8,0 0,8

4.1.2.4. Ha egy, e melléklet 6. szakasza és 2. számú melléklet 2. függeléke által
meghatározott motorcsalád egynél több teljesítménysávra terjed ki, az
alapmotor (típusjóváhagyás) és a család minden motortípusa (gyártás-
egyezõség) szennyezõanyag-kibocsátási értékeinek a magasabb teljesít-
ménysáv szigorúbb követelményeinek kell megfelelniük. A kérelmezõ
megteheti, hogy a motorcsaládok meghatározását egyes teljesítménysá-
vokra korlátozza, és ennek megfelelõen kéri a típusjóváhagyást.

4.2. Külsõgyújtású motorok
4.2.1. Általános megjegyzések

Azokat az alkatrészeket, amelyek hatással lehetnek a gáznemû és a
részecskékbõl álló szennyezõanyagok kibocsátására úgy kell megtervezni, le-
gyártani és felszerelni, hogy a motor normális üzemben, a rá ható rezgések
ellenére, megfeleljenek az ebben a rendeletben elõírt követelményeknek.
A gyártónak olyan mûszaki intézkedéseket kell tennie, hogy azok biztosít-
sák az említett szennyezõanyagok kibocsátásának hatékony korlátozását,
ennek az irányelvnek megfelelõen, a motor egész élettartama alatt, nor-
mális üzemeltetési viszonyok mellett. Ezek a rendelkezések teljesítettnek
tekinthetõk, ha a 4. számú melléklet 4. függeléke elõírásainak megfe-lel-
nek.
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4.2.2. A szennyezõanyag-kibocsátásra vonatkozó mûszaki elõírások
A vizsgálatra benyújtott motor által kibocsátott gáznemû és a
részecskékbõl álló szennyezõ anyagok mennyiségét a 6. számú mellék-
letben leírt módszerekkel kell mérni.
Más rendszerek vagy analizátorok is elfogadhatók, ha az alábbi referen-
cia-rendszerekkel egyenértékû eredményeket szolgáltatnak:
– a kezeletlen kipufogógázban lévõ gáznemû szennyezõanyagok méré-

sére a 6. számú melléklet 2. ábráján látható rendszer,
– egy teljes átáramlású hígító rendszer hígított kipufogógázában lévõ

gáznemû szennyezõanyag mérésére a 6. számú melléklet 3. ábráján
látható rendszer,

4.2.2.1. A szénmonoxid, szénhidrogének, nitrogén-oxidok és az összesített szén-
hidrogén és nitrogénoxid kibocsátására kapott értékek az 1. lépcsõben ne
haladják meg azokat, amelyek az alábbi táblázatban láthatók:

1. szabályozási lépcsõ

Osztály
Szénmonoxid

CO
(g/kWh)

Szénhidrogének
 HC

(g/kWh)

Nitrogénoxidok

NOx (g/kWh)

Szénhidrogének
és nitrogén-

oxidok
HC+NOx
(g/kWh)

SH-1 805 295 5,36
SH-2 805 241 5,36
SH-3 603 161 5,36
SN-1 519 50
SN-2 519 40
SN-3 519 16,1
SN-4 519 13,4

4.2.2.2. A szénmonoxid, szénhidrogének, nitrogén-oxidok és az összesített szénhidro-
gén és nitrogénoxid kibocsátására kapott értékek az 2. lépcsõben ne haladják
meg azokat, amelyek az alábbi táblázatban láthatók:

2. szabályozási lépcsõ1

Osztály
Szénmonoxid

CO
(g/kWh)

Szénhidrogén és nitrogén-
oxid

HC+NOx (g/kWh)

SH-1 805 50
SH-2 805 50
SH-3 603 72
SN-1 610 50,0
SN-2 610 40,0
SN-3 610 16,1
SN-4 610 12,1

A nitrogénoxidok kibocsátása egyik motor-osztálynál sem haladhatja meg a
10 g/kWh értéket.

                                                          
1 Lásd 4. számú melléklet 4. függelék, beleértve a romlási tényezõket is.
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4.2.2.3. A „hordozható kézi motor”-nak (az R. 2. §-ában adott meghatározás) és a
motoros hómaró gépekben alkalmazott kétütemû motoroknak csak az
SH:1, SH:2 és SH:3 osztály határértékeinek kell megfelelniük.

4.3. Beépítés a nem-közúti mozgó gépbe
A motor mozgó gépbe való beépítése feleljen meg a típusjóváhagyás ér-
vényességi tartományában meghatározott korlátozásoknak. Ezenfelül a
motor jóváhagyását illetõen az alábbi jellemzõket is minden esetben telje-
síteni kell:

4.3.1. a szívócsõben kialakuló nyomás ne legyen nagyobb annál, amit a 2. szá-
mú melléklet 1., illetve 3. függelékében a jóváhagyott motorra megadtak;

4.3.2. a kipufogó ellennyomás ne legyen nagyobb annál, amit a 2. számú mel-
léklet 1., illetve 3. függelékében a jóváhagyott motorra megadtak.

5. A gyártás egyezõsége értékelésének leírása

5.1. A gyártás minõségének, a gyártásegyezõségnek hatékony biztosítását
szolgáló, a típusjóváhagyás megadása elõtt a jóváhagyó hatóság által
megvizsgálandó intézkedéseket és eljárásokat illetõen, a jóváhagyó ható-
ságnak a követelmények kielégítéseként el kell fogadnia a gyártó nyilatko-
zatát arról, hogy az MSZ EN 29002 szabvány szerinti tanúsított
minõségbiztosítási rendszert mûködtet (melynek érvényessége kiterjed a
szóban forgó motorokra), vagy egy ezzel egyenértékû minõségbiztosítási
szabvány szerinti tanúsítással rendelkezik. A gyártónak közölnie kell a ta-
núsítás részleteit, és vállalnia kell, hogy tájékoztatja a jóváhagyási ható-
ságot minden, annak érvényességét vagy hatályát érintõ változásról. A
4.2. pont szerinti követelmények folyamatos teljesítésének igazolása ér-
dekében alkalmas gyártásellenõrzéseket kell végrehajtani.

5.2. A jóváhagyás birtokosa:
5.2.1. biztosítsa a termék minõségének hatékony ellenõrzését lehetõvé tevõ eljá-

rások meglétét;
5.2.2. rendelkezzék az egyes jóváhagyott típusok egyezõségének vizsgálatához

szükséges ellenõrzõ berendezésekkel;
5.2.3. biztosítsa, hogy a vizsgálati eredmények feljegyzésre kerüljenek, és a do-

kumentumok a jóváhagyási hatósággal egyetértésben meghatározott ideig
rendelkezésre álljanak;

5.2.4. elemezze mindenfajta vizsgálat eredményét a motorjellemzõk állandósá-
gának ellenõrzése és biztosítása érdekében, figyelembe véve a termelési
folyamat változásait;

5.2.5. biztosítsa, hogy minden olyan motor- vagy alkatrész-minta ami a szóban
forgó vizsgálatfajta esetében a nem-egyezõséget bizonyítja, újabb minta-
vételhez és újabb próbához vezessen. Minden szükséges intézkedést
meg kell tenni a gyártás egyezõségének helyreállítása érdekében.

5.3. A típusjóváhagyást megadó hatóság bármikor ellenõrizheti az egyes
gyártási egységekre alkalmazható egyezõség-ellenõrzési módszereket.

5.3.1. Az ellenõrzések alkalmával a vizsgálati adatokat tartalmazó könyveket és
a gyártás-felügyeleti feljegyzéseket be kell mutatni a látogató ellenõrnek.

5.3.2. Ha felmerül a gyanú, hogy a minõség nem megfelelõ, vagy ha szükséges-
nek tûnik a 4.2. pont követelményeinek teljesítésével kapcsolatban be-
mutatott adatok érvényességének igazolása, az alábbi 5.3.2.1–5.3.3.
pontok szerinti eljárást kell követni:
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5.3.2.1. egy motort kell kiemelni a sorozatból és azt a 3. számú mellékletben leírt
vizsgálatnak kell alávetni. A szennyezõanyag kibocsátására kapott értékek
ne haladják meg a 4.2.1. pont táblázatában megadott mennyiségeket, a
4.2.2. pont követelményeit is figyelembe véve, illetve a 4.2.3. pont táblá-
zatában megadott értékeket;

5.3.2.2. ha a sorozatból kiemelt motor nem teljesíti az 5.3.2.1. pont követelmé-
nyeit, a gyártó kérheti mérések elvégzését a sorozatból kivett, azonos
jellemzõkkel rendelkezõ motorok egy mintacsoportján, melyben az erede-
tileg kiválasztott motor is benne van. A mintacsoport nagyságát a mûszaki
szolgálattal egyetértésben a gyártó határozza meg. A motorokat, az ere-
detileg kiválasztott motor kivételével, vizsgálatnak kell alávetni. Ekkor min-
den egyes szennyezõanyagra meg kell határozni a mintával nyert ered-
mények számtani középértékét. A sorozatgyártás akkor tekinthetõ
egyezõnek, ha az alábbi feltétel teljesül:

LSkx ≤⋅+
ahol:
L – az egyes szennyezõanyagok kibocsátásra vonatkozó, a 4.2.1., illet-

ve a 4.2.3. pontban elõírt határérték;
S – az n mérésbõl kapott tapasztalati szórás1

k – az n-tõl függõ, az alábbi táblázat szerinti statisztikai tényezõ
(n – a megvizsgált motorok száma):

 n  2  3  4  5  6  7  8  9  10
 k  0,973  0,613  0,489  0,421  0,376  0,342  0,317  0,296  0,279

 n  11  12  13  14  15  16  17  18  19
 k  0,265  0,253  0,242  0,233  0,224  0,216  0,210  0,203  0,198

5.3.3. A gyártás egyezõségének megállapításáért felelõs jóváhagyó hatóság,
vagy a mûszaki szolgálat a vizsgálatokat a gyártó elõírásainak megfele-
lõen részben vagy teljesen bejáratott motorokon végzi el.

5.3.4. A jóváhagyó hatóság által elrendelt szemlék szokásos gyakorisága évi
egy szemle. Ha az 5.3.2. pont követelményei nem teljesülnek, az illetékes
hatóságnak meg kell bizonyosodnia arról, hogy minden szükséges lépést
megtettek a gyártás egyezõségének a lehetõ legrövidebb idõn belüli hely-
reállítására.

6. A motorcsaládot meghatározó paraméterek
A motorcsaládot azok az alapvetõ tervezési paraméterek határozzák meg,
melyeknek a család minden motorjánál azonosaknak kell lenniük. Egyes
esetekben a paraméterek kölcsönhatásban lehetnek egymással. Ezeket a
hatásokat szintén figyelembe kell venni annak biztosítására, hogy egy
családba csak hasonló kipufogógáz szennyezõanyag-kibocsátási

                                                          
1
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jellemzõkkel bíró motorok kerüljenek. Ahhoz, hogy a motorokat ugyanab-
ba a családba tartozóknak lehessen tekinteni, az alább felsorolt alapvetõ
paraméterek tekintetében azonosaknak kell lenniük:

6.1. Munkafolyamat:
– 2-ütemû,
– 4-ütemû.

6.2. Hûtõközeg:
– levegõ,
– víz,
– olaj.

6.3. Az egyes hengerek lökettérfogata, a motorcsaládon belül a legnagyobb
lökettérfogat 85% és 100%-a között lehet.

6.4. A szívás rendszere

6.5. Üzemanyag típus
– dízel,
– benzin.

6.6. Az égéstér típusa/kialakítása

6.7. Szelep és nyílások – elrendezés, méret, darabszám

6.8. Üzemanyag-ellátó rendszer:
kompresszió-gyújtású motornál
– szivattyú – vezeték – befecskendezés,
– soros adagolószivattyú,
– elosztó rendszerû adagolószivattyú,
– egyedi befecskendezés,
– szivattyú – fúvóka rendszer;
külsõgyújtású motornál
– porlasztó,
– szívócsõ befecskendezés,
– közvetlen befecskendezés;

6.9. Különféle jellemzõk:
– kipufogógáz visszavezetõ rendszer,
– víz befecskendezés/emulzió,
– levegõ-befúvás,
– feltöltõlevegõ hûtés,
– gyújtás módja (kompresszió, szikra).

6.10. A kipufogógáz utókezelése
– oxidációs katalizátor,
– redukciós katalizátor,
– háromutas katalizátor,
– termoreaktor,
– részecskeszûrõ.
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7. Az alapmotor kiválasztása

7.1. A család alapmotor kiválasztásának elsõdleges kritériuma, hogy melyik
motornál a legnagyobb a löketenkénti tüzelõanyag-szállítás a közölt
maximális nyomatékhoz tartozó fordulatszámnál. Ha egynél több motor
felel meg ennek az elsõdleges feltételnek, az alapmotor kiválasztásának
másodlagos kritériuma az, hogy melyik motornál a legnagyobb a löketen-
kénti tüzelõanyag-szállítás a névleges fordulatszámnál. Bizonyos esetek-
ben a jóváhagyó hatóság úgy ítélheti meg, hogy a család legrosszabb
szennyezõanyag-kibocsátás értékét egy második motor vizsgálata jelle-
mezheti a legjobban. Így a jóváhagyási hatóság egy második motort is ki-
választhat a vizsgálathoz olyan tulajdonságok alapján, melyekbõl arra le-
het következtetni, hogy a család motorjai közül ennek lehet a legnagyobb
a szennyezõanyag-kibocsátása.

7.2. Ha az egy családba tartozó motorok olyan változó tulajdonságokkal is
rendelkeznek amelyekrõl feltételezhetõ, hogy hatással vannak a
szennyezõanyag-kibocsátásra, ezeket a tulajdonságokat is meg kell álla-
pítani, és figyelembe kell venni az alapmotor kiválasztásánál.

2. számú melléklet a 106/2004. (IX. 16.) GKM–KvVM együttes rendelethez

[2. számú melléklet az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelethez]

... sz. Információs dokumentum
nem-közúti mozgó gépi berendezésekbe építendõ belsõ égésû motoroknak
a szennyezõanyag-kibocsátás szempontjából történõ típusjóváhagyásához

Alapmotor/motortípus
0. Általános adatok
0.1. Gyártmány (a vállalat neve):
0.2. Az alap- és (ha van) a családhoz tartozó motor(ok)  típusa és kereskedel-

mi leírása:
0.3. A gyártó típus-kódja ahogy a motor(ok)on meg van jelölve:
0.4. A gép, melyet a motor hajt:
0.5. A gyártó neve és címe:

Ha van: a gyártó meghatalmazott képviselõjének neve és címe:
0.6. A motorszám (azonosító) elhelyezése, kódolása és felerõsítési módja:
0.7. A jóváhagyási jel elhelyezése és felerõsítési módja:
0.8. Az összeszerelõ üzem(ek) címe(i):

Csatolt dokumentumok
1.1. Az alapmotor(ok) fõ jellemzõi (lásd az 1. függeléket)
1.2. A motorcsalád fõ jellemzõi (lásd a 2. függeléket)
1.3. A családon belüli motortípusok fõ jellemzõi (lásd a 3. függeléket)
2. A mozgó gép motorral kapcsolatos részeinek jellemzõi (ha van ilyen)
3. Az alapmotor fényképei
4. Esetleges további csatolt dokumentumok jegyzéke

Dátum, dosszié
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1. függelék az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelet 2. számú mellékletéhez

Az (alap)motor fõ jellemzõi

1. A motor leírása
1.1. Gyártó:
1.2. A gyártó motorkódja:
1.3. Munkafolyamat: 4-ütemû/2-ütemû
1.4. Furat: .................. mm
1.5. Löket: .......................... mm
1.6. A hengerek száma és elrendezése:
1.7. A motor lökettérfogata: ...................... cm3

1.8. Névleges fordulatszám: ......................1/min
1.9. A maximális nyomatékhoz tartozó fordulatszám: ..........................1/min
1.10. Geometriai kompresszióviszony:
1.11. Az égési rendszer leírása:
1.12. Az égéstér és a dugattyúfenék rajza(i):
1.13. A szívó és kipufogó nyílások minimális keresztmetszeti területe:
1.14. A hûtési rendszer
1.14.1. Folyadék
1.14.1.1. A folyadék fajtája:
1.14.1.2. Keringetõ szivattyú(k): van/nincs
1.14.1.3. Jellemzõk vagy gyártmány(ok) és típus(ok) (ha van):
1.14.1.4. A hajtás(ok) áttételi viszonyszáma(i) (ha értelmezhetõ):
1.14.2. Levegõ
1.14.2.1. Ventilátor: van/nincs
1.14.2.2. Jellemzõk vagy gyártmány(ok) és típus(ok) (ha van):
1.14.2.3. A hajtás(ok) áttételi viszonyszáma(i) (ha értelmezhetõ):
1.15. A gyártó által megengedett hõmérsékletek
1.15.1. Folyadékhûtés: maximális hõmérséklet a kilépésnél: ..................K
1.15.2. Léghûtés: referenciapont:

Maximális hõmérséklet a referenciaponton: ..................... K
1.15.3. Maximális feltöltõlevegõ hõmérséklet a szívóoldali levegõhûtõbõl való ki-

lépésnél (ha értelmezhetõ): ...................... K
1.15.4. A maximális kipufogógáz hõmérséklet a kipufogócsõnek (-csöveknek) a

kipufogó gyûjtõcsõ (gyûjtõcsövek) külsõ pereméhez (peremeihez) közeli
pontján:...... K

1.15.5. Kenõanyag hõmérséklet: minimális:............................................. K
            maximális: ............................................ K

1.16. Feltöltõ: van/nincs
1.16.1. Gyártmány:
1.16.2. Típus:
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1.16.3. A rendszer leírása (pl. maximális feltöltõnyomás, nyomáshatároló szelep,
ha van):

1.16.4. Feltöltõlevegõ-hûtõ: van/nincs
1.17. Levegõszívó rendszer: maximális megengedhetõ szívási depresszió név-

leges motor-fordulatszámnál és 100%-os terhelésnél: ......................... kPa
1.18. Kipufogó rendszer: maximális megengedhetõ ellennyomása névleges

motor-fordulatszámnál és 100%-os terhelésnél: ............................... kPa
2. Kiegészítõ szennyezés-korlátozó készülékek (ha van ilyen és nem szere-

pel más rovatban)
– Leírás és/vagy rajz(ok):

3. Üzemanyag-ellátás
3.1. Tápszivattyú

Nyomás vagy jelleggörbe: ..................................................................... kPa
3.2. Befecskendezõ rendszer
3.2.1. Szivattyú
3.2.1.1. Gyártmány(ok):
3.2.1.2. Típus(ok):
3.2.1.3. Szállított mennyiség: ...... és ...... mm3,  löketenként vagy ciklusonként tel-

jes befecskendezésnél, ... …1/min (névleges), illetve ... …1/min (maximá-
lis nyomatékhoz tartozó) fordulatszámnál, vagy jelleggörbe.
Megadandó az alkalmazott módszer: motoron/adagoló szivattyú próbapa-
don

3.2.1.4. Elõbefecskendezés
3.2.1.4.1. Elõbefecskendezési görbe:
3.2.1.4.2. Alap-elõbefecskendezési szög:....................................................
3.2.2. Befecskendezõ csövek
3.2.2.1. Hossz: ............................... mm
3.2.2.2. Belsõ átmérõ:..................... mm
3.2.3. Befecskendezõ fúvóka (fúvókák)
3.2.3.1. Gyártmány(ok):
3.2.3.2. Típus(ok):
3.2.3.3. Nyitó nyomás vagy jelleggörbe: ................................kPa
3.2.4. Regulátor
3.2.4.1. Gyártmány(ok):
3.2.4.2. Típus(ok):
3.2.4.3. Fordulatszám, amelynél teljes terhelés mellett a leszabályozás

megkezdõdik: ……. 1/min
3.2.4.4. Maximális terhelés nélküli fordulatszám: .................................1/min
3.2.4.5. Alapjárati fordulatszám: .........................................……..……..1/min
3.3. Hidegindító rendszer
3.3.1. Gyártmány(ok):
3.3.2. Típus(ok):
3.3.3. Leírás:
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4. Szelepvezérlés
4.1. A maximális szelepnyitás és a nyitási és zárási szögek a holtpontokhoz

képest, vagy egyenértékû adatok:
4.2. Referencia és/vagy beállítási tartományok

2. függelék az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelet 2. számú mellékletéhez

A motorcsalád fõ jellemzõi

1. Közös paraméterek
1.1. Égési körfolyamat:
1.2. Hûtõközeg:
1.3. Levegõszívás módja:
1.4. Égéstér típusa/kialakítása:
1.5. Szelepek és nyílások – elrendezés, méret és darabszám:
1.6. Üzemanyag rendszer:
1.7. Motorvezérlés rendszerek:

Azonosság bizonyítása a rajzszám(ok) alapján:
− töltõlevegõ-hûtõ rendszer:
− kipufogógáz visszavezetés:
− víz befecskendezés/emulzió:
− levegõ befúvás:

1.8. Kipufogógáz utókezelõ rendszer:
Az azonos (vagy az alapmotornál a legkisebb) arányok bizonyítása: rend-
szer kapacitás/löketenkénti üzemanyag-szállítás, a rajzszám(ok) alapján:

2. Motorcsalád jegyzék
2.1. A motorcsalád neve:
2.2. A család motorjainak mûszaki adatai:

Motortípus Alapmotor

Hengerszám

Névleges fordulatszám (1/min)

Löketenkénti üzemanyag-szállítás
(mm3  dízel motorokra), üzemanyag
áram (g/h külsõgyújtású motorokra)

Névleges leadott teljesítmény (kW)

Max. nyomatékhoz tartozó fordulat-
szám (1/min)

Maximális nyomaték (Nm)

Alapjárati fordulatszám (1/min)

Hengertérfogat (az alapmotor
%-ában)

 100
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3. függelék az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelet 2. számú mellékletéhez

A családhoz tartozó motortípus fõ jellemzõi

1. A motor leírása

1.1. Gyártó:

1.2. A gyártó motorkódja:

1.3. Munkafolyamat: 4-ütemû/2-ütemû

1.4. Furat: .............................................. mm

1.5. Löket: ..............................................mm

1.6. A hengerek száma és elrendezése:

1.7. A motor lökettérfogata: .................... cm3

1.8. Névleges fordulatszám: ....................1/min

1.9. A maximális nyomatékhoz tartozó fordulatszám: ...................1/min

1.10. Térfogati kompresszióviszony:

1.11. Az égési rendszer leírása:

1.12. Az égéstér és a dugattyúfenék rajza(i):

1.13. A szívó és kipufogó nyílások minimális keresztmetszeti területe:

1.14. A hûtési rendszer
1.14.1. Folyadék
1.14.1.1. A folyadék fajtája:
1.14.1.2. Keringetõ szivattyú(k): van/nincs
1.14.1.3. Jellemzõk vagy gyártmány(ok) és típus(ok) (ha alkalmazható):
1.14.1.4. A hajtás(ok) áttételi viszonyszáma(i) (ha alkalmazható):
1.14.2. Levegõ
1.14.2.1. Ventilátor: van/nincs
1.14.2.2. Jellemzõk vagy gyártmány(ok) és típus(ok) (ha alkalmazható):
1.14.2.3. A hajtás(ok) áttételi viszonyszáma(i) (ha alkalmazható):

1.15. A gyártó által megengedett hõmérsékletek
1.15.1. Folyadékhûtés: maximális hõmérséklet a kilépésnél:................ K
1.15.2. Léghûtés: referenciapont:

Maximális hõmérséklet a referenciaponton:................... K
1.15.3. Maximális feltöltõlevegõ hõmérséklet a szívóoldali levegõhûtõbõl való ki-

lépésnél  (ha alkalmazható):................................ K
1.15.4. A maximális kipufogógáz hõmérséklet a kipufogócsõnek (-csöveknek) a

kipufogó gyûjtõcsõ (-csövek) külsõ peremével (peremeivel) szomszédos
pontján:..…………….. K

1.15.5. A kenõanyag hõmérséklet: minimális:.............……............... K
             maximális: ................................... K
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1.16. Feltöltõ: van/nincs
1.16.1. Gyártmány:
1.16.2. Típus:
1.16.3. A rendszer leírása (pl. maximális feltöltõnyomás, feltöltõnyomás határoló

szelep, ha van):
1.16.4. Feltöltõlevegõ-hûtõ: van/nincs

1.17. Levegõszívó rendszer: maximális megengedhetõ szívási vákuum névle-
ges motor-fordulatszámnál és 100%-os terhelésnél: .................. kPa

1.18. Kipufogó rendszer: maximális megengedhetõ ellennyomás névleges
motor-fordulatszámnál és 100%-os terhelésnél: .................. kPa

2. Kiegészítõ szennyezéskorlátozó készülékek (ha van ilyen és nem szere-
pel más rovatban)
– Leírás és/vagy rajz(ok):

3. Kompresszió-gyújtású motor tüzelõanyag-ellátó rendszere

3.1. Tápszivattyú
Nyomás vagy jelleggörbe: ........................... kPa

3.2. Befecskendezõ rendszer
3.2.1. Szivattyú
3.2.1.1. Gyártmány(ok):
3.2.1.2. Típus(ok):
3.2.1.3. Szállított mennyiség: ..... és ...... mm3,  löketenként vagy ciklusonként tel-

jes befecskendezésnél, ... 1/min (névleges), illetve ...... 1/min (maximális
nyomatékhoz tartozó) fordulatszámnál, vagy jelleggörbe.
Megadandó az alkalmazott módszer: motoron/szivattyú próbapadon

3.2.1.4. Elõbefecskendezés
3.2.1.4.1. Elõbefecskendezési görbe:
3.2.1.4.2. Alap-elõbefecskendezési szög:
3.2.2. Befecskendezõ csövek
3.2.2.1. Hossz: .......................................... mm
3.2.2.2. Belsõ átmérõ:................................ mm
3.2.3. Befecskendezõ fúvóka (fúvókák)
3.2.3.1. Gyártmány(ok):
3.2.3.2. Típus(ok):
3.2.3.3. Nyitó nyomás vagy jelleggörbe: ................ kPa
3.2.4. Regulátor
3.2.4.1. Gyártmány(ok):
3.2.4.2. Típus(ok):
3.2.4.3. Fordulatszám, amelynél teljes terhelés mellett a lezárás megkezdõdik:

...…1/min
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3.2.4.4. Maximális terhelés nélküli fordulatszám: ..............................…….. .... 1/min
3.2.4.5. Alapjárati fordulatszám: ..................................................................... 1/min

3.3. Hidegindító rendszer
3.3.1. Gyártmányok:
3.3.2. Típus(ok):
3.3.3. Leírás:

4. Külsõgyújtású motor tüzelõanyag-ellátó rendszere

4.1. Porlasztó:
4.2.1. Gyártmány(ok):
4.2.2. Típus(ok):

4.2. Nem közvetlen befecskendezés: egy pontos vagy több pontos
4.2.3. Gyártmány(ok):
4.2.4. Típus(ok):

4.3 Közvetlen befecskendezés
4.3.1. Gyártmány(ok):
4.3.2. Típus(ok):

4.4. Tüzelõanyag-fogyasztás  [g/h] és légviszony (levegõ/üzemanyag viszony)
névleges fordulatszámnál és nyitott  fojtószelepnél

5. Szelepvezérlés

5.1. A maximális szelepnyitás és a nyitási és zárási szögek a holtpontokhoz
képest, vagy  egyenértékû adatok:

5.2. Referencia és/vagy beállítási tartományok

5.3. Változtatható szelepvezérlésû rendszer (amennyiben és ahol alkalmaz-
ható: szívás és/vagy kipufogás)

5.3.1. Típus: folyamatos vagy ki/be kapcsoló
5.3.2. Vezérmûtengely fáziseltolási szöge

6. Vezérlõrések elrendezése

6.1. Helyezet, méret, darabszám

7. Gyújtórendszer

7.1. Gyújtótekercs
7.1.1. Gyártmány(ok):
7.1.2. Típus(ok):
7.1.3. Darabszám:

7.2. Gyújtógyertya
7.2.1. Gyártmány(ok):
7.2.2. Típus(ok):

7.3. Mágnesgyújtás
7.3.1. Gyártmány(ok):
7.3.2. Típus(ok):

7.4. Gyújtásbeállítás
7.4.1. Gyújtás a felsõ holtpont elõtt [fõtengely szögben megadva]
7.4.2. Gyújtás beállítási görbe, amennyiben létezik:...
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3. számú melléklet a 106/2004. (IX. 16.) GKM–KvVM együttes rendelethez

[3. számú melléklet az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelethez]

Kompresszió-gyújtású motorok vizsgálati eljárása

1. Bevezetés

1.1. Ez a melléklet a vizsgált motor által kibocsátott gáznemû és részecskékbõl
álló szennyezõanyagok mennyiségének meghatározási módszerét írja le.

1.2. A vizsgálatot próbapadra szerelt, motorfékpaddal összekapcsolt motorral
kell végezni.

2. Vizsgálati feltételek

2.1. Általános követelmények
Minden térfogatot és térfogatáramot 273 K (0 °C) hõmérsékletre és
101,3 kPa nyomásra kell vonatkoztatni.

2.2. A motor vizsgálati feltételei
2.2.1. Mérni kell a motor által beszívott levegõ T abszolút hõmérsékletét és a

kPa-ban kifejezett ps száraz légköri nyomást. Meg kell határozni az fa pa-
ramétert az alábbiak szerint:

a) Atmoszférikus szívású és mechanikus feltöltésû motorok:

fa = 

7,0

298
99
















 T
ps

b) Turbófeltöltött motorok levegõ visszahûtéssel vagy anélkül:

fa = 
5,17,0

298
99







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2.2.2. A vizsgálat érvényessége
A vizsgálat akkor érvényes, ha fa-ra teljesül a következõ összefüggés:

0,98 ≤ fa ≤ 1,02

2.2.3. Töltõlevegõ hûtõvel felszerelt motorok
A hûtõközeg és a feltöltõlevegõ hõmérsékletét fel kell jegyezni.
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2.3. A motor levegõszívó rendszere
A vizsgálati motort olyan levegõ bevezetõ rendszerrel kell ellátni, amelynek
szívási ellenállása akkora, mint a gyártó által egy tiszta levegõszûrõre meg-
adott felsõ határérték, a motornak a gyártó szerint a legnagyobb levegõáramot
eredményezõ üzemi viszonyai mellett.
Vizsgáló-laboratóriumi rendszer is használható, amennyiben az a motor tény-
leges üzemi viszonyait másolja.

2.4. A motor kipufogó rendszere

A vizsgálati motort kipufogó rendszerrel kell ellátni, amely akkora ellennyo-

mást eredményez, mint a gyártó által megadott felsõ határérték, a maximális

névleges teljesítményt adó üzemviszonyok mellett.

2.5. A hûtési rendszer

Motorhûtõ rendszert kell használni, melynek teljesítménye elég nagy ahhoz, a

vizsgálatok során fenntartsa a gyártó által elõírt normális üzemi

hõmérsékleteket.

2.6. A kenõolaj

A vizsgálat során használt kenõolaj mûszaki adatait fel kell jegyezni és csatol-

ni kell a vizsgálati eredményekhez.

2.7. A vizsgálatokhoz használt üzemanyag

Az 5. számú mellékletben megadott referencia üzemanyagot kell használni. A

vizsgálathoz használt referencia üzemanyag cetánszámát és kéntartalmát fel

kell jegyezni a 7. számú melléklet 1. függeléke 1.1.1., illetve 1.1.2. pontjában.

Az üzemanyag hõmérséklete a befecskendezõ szivattyúnál 306–316 K

(33–43 °C) között legyen.

2.8. A motorfékpad-beállítások meghatározása

A szívási ellenállás és a kipufogócsõ ellennyomás értékeit a gyártó által meg-

adott felsõ határértékekre kell beállítani, a 2.3. és 2.4. pontnak megfelelõen.

A megadott vizsgálati fordulatszámokhoz tartozó maximális nyomaték-

értékeket kísérleti úton kell megállapítani, a meghatározott vizsgálati módok-

hoz tartozó nyomatékértékek kiszámításához. Olyan motorok esetében ame-

lyeket nem a teljes terhelési nyomatékgörbéhez tartozó fordulatszám-

tartományban való mûködésre terveztek, a vizsgálati fordulatszámokhoz tarto-

zó maximális nyomatékot a gyártónak kell megadni.

Az egyes vizsgálati üzemmódokhoz tartozó motor-beállításokat az alábbi

képlettel kell kiszámítani:
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akkor PAE értékét a jóváhagyást megadó mûszaki hatóság ellenõrizheti.

3. A vizsgálat

3.1. A mintavevõ szûrõk elõkészítése
Legalább egy órával a vizsgálat megkezdése elõtt minden szûrõt (párt)
egy zárt, de nem tömített Petri-csészébe és azzal együtt egy
mérõkamrába kell helyezni stabilizáció céljából. A stabilizálási idõszak vé-
gén minden szûrõt (párt) meg kell mérni és a tárasúlyt fel kell jegyezni.
Ezután a szûrõt (párt) zárt Petri-csészében vagy szûrõtartóban kell tárolni
addig, amíg nem lesz rá szükség a vizsgálathoz. Ha a szûrõ (pár) a
mérõkamrából történt eltávolítása utáni nyolc órán belül nem kerül fel-
használásra, használat elõtt ismét le kell mérni.

3.2. A mérõberendezés felszerelése
A mûszereket és a mintavevõ szondákat megfelelõképpen kell felszerelni.
Ha a kipufogógáz hígításához teljes átömlésû hígító rendszert használnak,
a kipufogócsõ végét be kell kötni a rendszerbe.

3.3. A hígító rendszer és a motor indítása
A hígító rendszert és a motort el kell indítani, és fel kell melegíteni amíg
minden hõmérséklet és nyomás nem stabilizálódik a teljes terheléshez és
a névleges fordulatszámhoz tartozó értéken (3.6.2. pont).

3.4. A hígítási arány beállítása
Az egyszûrõs módszer esetében (amely a többszûrõs módszer helyett
választható) a részecske-mintavevõ rendszert el kell indítani és megkerülõ
vezetéken át kell járatni. A hígító levegõ részecske-háttérszintjét a hígító
levegõnek a részecskeszûrõkön való átengedésével lehet meghatározni.
Szûrt hígító levegõ használata esetén egyetlen mérés végezhetõ bármi-
kor, a vizsgálat elõtt, alatt vagy után. Ha a hígító levegõ nincs szûrve, leg-
alább három idõpontban kell mérni, indulás után, leállás elõtt és a ciklus
közepe táján, és az értékeket átlagolni kell.
A hígító levegõ mennyiségét úgy kell beszabályozni, hogy a szûrõ felüle-
tének maximális hõmérséklete bármelyik mérési módnál 325 K
(52 °C) vagy annál kevesebb legyen. A teljes hígítási arány legalább négy
legyen.
Az egyszûrõs módszer esetében a szûrõn áthaladó minta tömegárama a
teljes átáramlású rendszerek hígított kipufogógáz tömegáramának állandó
hányada legyen minden üzemmódban. Ez a tömegarány ±5%-on belül le-
gyen, kivéve az elsõ 10 másodpercet minden üzemmódban, megkerülési
lehetõséggel nem rendelkezõ rendszerek esetében. Egyszûrõs módszert
használó részleges átáramlású hígító rendszerek esetében a szûrõn át-
haladó tömegáram arány minden üzemmódban ±5%-on belül állandó le-
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gyen, kivéve az elsõ 10 másodpercet minden üzemmódban, megkerülési
lehetõséggel nem rendelkezõ rendszerek esetében.
CO2 vagy NOx koncentráció szabályozással mûködõ rendszereknél a hígító
levegõ CO2 vagy NOx tartalmát minden vizsgálat elõtt és után meg kell mérni.
A vizsgálat elõtti és utáni hígító levegõ CO2 vagy NOx koncentráció-mérési ér-
tékeknek egymáshoz képest 100 ppm-en, illetve 5 ppm-en belül kell lenniük.
Ha csak a hígított kipufogógáz koncentrációinak méréséhez használnak
gázelemzõt, úgy a hígító levegõ háttér-koncentrációjának megállapításához a
teljes vizsgálati folyamat során mintát kell gyûjteni egy mintavevõ zsákba.
Folyamatos (nem tasakos) háttér-koncentrációmérést lehet végezni három
idõpontban, a ciklus elején, végén és közepe táján vett hígító levegõ min-
tával, az értékeket átlagolva. A gyártó kívánságára a háttérmérések el-
hagyhatók.

3.5. Az elemzõ készülékek ellenõrzése
A gázelemzõ készülékeken el kell végezni a nulla pont beállítást és kalib-
rálni kell a mérési tartományban.

3.6. A vizsgálati ciklus

3.6.1. A gépnek (motornak) az 1. számú melléklet 1.3. pontja szerinti specifiká-ci-
ója függvényében:

3.6.1.1. Az 1. számú melléklet 1.3.1. pontja szerinti gépek esetében az alábbi
8-üzemmódú ciklust1 kell követni a vizsgált motorral a motorfékpadon:

Üzemmód sorszáma Motor-fordulatszám Terhelés (%) Súlyozási tényezõ

1 Névleges 100 0,15
2 Névleges 75 0,15
3 Névleges 50 0,15
4 Névleges 10 0,1
5 Közbensõ 100 0,1
6 Közbensõ 75 0,1
7 Közbensõ 50 0,1
8 Alapjárati – 0,15

3.6.1.2. Az 1. számú melléklet 1.3.2. pontja szerinti gépeket alábbi
5-üzemmódú ciklus2 szerint kell vizsgálni

Üzemmód sor-
száma

Motor-
fordulatszám

Terhelés
(%)

Súlyozási tényezõ

1 névleges 100 0,05

2 névleges 75 0,25

3 névleges 50 0,3

4 névleges 25 0,3

5 névleges 10 0,1

                                                          
1 Azonos a 8178-4 számú ISO szabvány tervezet szerinti C1 ciklussal.
2 Azonos az ISO 8178-4:1996(E) szabvány D2 ciklusával.
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A terhelések a névleges  tartós teljesítményhez tartozó nyomaték  száza-
lékában vannak megadva, ahol a névleges  tartós teljesítmény az a leg-
nagyobb teljesítmény, amely elérhetõ az éves üzemórák során korlátlan
számban lefutható változó teljesítményû üzemállapot sorozatban, meg-
határozott karbantartási intervallumok között és környezeti feltételek mel-
lett, miközben a karbantartási mûveleteket a gyártó elõírásainak
megfelelõen végrehajtják1.

3.6.2. A motor elõkészítése
A motort és a rendszert névleges fordulatszámon és a hozzá tartozó ma-
ximális nyomatéknál kell felmelegíteni a gyártó által javasolt motor-
paraméterek stabilizálásához.
Megjegyzés:
Az elõkészítési idõszak arra is szolgál, hogy kiküszöbölje a kipufogó rend-
szerben az elõzõ vizsgálat során keletkezett lerakódások hatását. Az
egyes vizsgálati pontok között is szükség van stabilizációs idõszakra, an-
nak érdekében, hogy az egyik pontnak a másikra gyakorolt hatása a legki-
sebb legyen.

3.6.3. A vizsgálat lefolytatása
El kell indítani a vizsgálatot. A vizsgálat megkezdése után a méréseket a
fenti vizsgálati ciklus üzemmód sorszámai szerint növekvõ sorrendben kell
végezni.
A vizsgálati ciklus minden üzemmódja alatt a kezdeti, átmeneti idõszak
után a megadott fordulatszámot a névleges fordulatszám ±1%-ának
megfelelõ tûrésen, vagy ±3 min-1 értéken belül kell tartani attól függõen,
melyik a nagyobb, kivéve az alapjáratot, aminek a gyártó által meghatáro-
zott tûrésen kell belül maradnia. A megadott nyomatékot úgy kell tartani,
hogy az átlagérték a mérési szakasz folyamán ne térjen el a vizsgálati for-
dulatszámhoz tartozó maximális nyomaték ±2%-ánál többel az elõírttól.
Minden mérési ponton legalább 10 perc szükséges. Ha egy motor vizsgá-
latánál ahhoz, hogy a mérõszûrõn elegendõ tömegû részecske gyûljön
össze hosszabb mintavételi idõre van szükség, a vizsgálati üzemmód
idõtartama szükség szerint meghosszabbítható.
A vizsgálati üzemmód idõtartamát fel kell jegyezni és fel kell tüntetni a
jegyzõkönyvben.
A gáznemû szennyezõanyagok koncentrációját az adott üzemmód utolsó
három percében kell megmérni és feljegyezni.
A részecske-mintavételezést és a gáznemû szennyezõanyag-kibocsátás
mérését nem szabad megkezdeni addig, amíg a motor nem érte el a
gyártó elõírása szerinti stabil állapotot, és a mûveleteket egyszerre kell
befejezni.
Az üzemanyag hõmérsékletét az üzemanyag-befecskendezõ szivattyú
bemeneténél vagy a gyártó által meghatározott helyen kell mérni, és a
mérés helyét fel kell jegyezni.

                                                          
1 A névleges tartós teljesítmény jobb  megértése érdekében lásd az  ISO 8528-1: 1993(E) szabvány

2. ábráját.
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3.6.4. A gázelemzõ készülék kijelzése
A gázelemzõ készülékek által szolgáltatott adatokat egy szalagos regiszt-
ráló készülékkel kell feljegyezni, vagy egy egyenértékû adatgyûjtõ rend-
szerrel kell mérni, miközben a kipufogógáz minden üzemmódban legalább
az utolsó három percen keresztül áramlik át az elemzõ készülékeken. Ha
a hígított CO és CO2 méréséhez tasakos mintavételt alkalmaznak (lásd az
1. függelék 1.4.4. pontját), a mintát minden üzemmód utolsó három perce
alatt a tasakba gyûjteni kell és a tasakban lévõ mintát kell elemezni és a
kijelzést feljegyezni.

3.6.5. Részecske-mintavétel
A részecske-mintavétel egyszûrõs és többszûrõs módszerrel történhet
(1. függelék 1.5. pont). Mivel a kétféle módszer eredményei némileg eltér-
hetnek egymástól, az eredményekkel együtt az alkalmazott módszert is fel
kell jegyezni.
Az egyszûrõs módszer esetén a vizsgálati ciklusban megadott üzemmó-
donkénti súlyozási tényezõt a mintavétel során figyelembe kell venni, a
minta átáramló mennyiségének és/vagy a mintavétel idejének megfelelõ
szabályozásával.
A mintavételt, amennyire lehet, az adott üzemmód végén kell végrehajtani.
Az üzemmódonkénti mintavételi idõnek legalább 20 másodpercnek kell
lennie az egyszûrõs, és legalább 60 másodpercnek a többszûrõs módszer
esetén. Megkerülési lehetõséggel nem rendelkezõ rendszereknél az
üzemmódonkénti mintavételi idõnek legalább 60 másodpercnek kell lennie
mind az egyszûrõs, mind a többszûrõs módszer esetén.

3.6.6. A motor állapota
A motor fordulatszámát és terhelését, a beszívott levegõ hõmérsékletét, a
tüzelõanyag-fogyasztást és a levegõ- vagy kipufogógáz-áramot minden
üzemmódban meg kell mérni a motor üzemének stabilizálódása után.
Ha a kipufogógáz-áram vagy az égési levegõ és üzemanyag-fogyasztás
mérésére nincs mód, az számítható a szén/oxigén egyensúly módszerével
is (lásd az 1. függelék 1.2.3. pontját).
Minden más, a számításhoz szükséges kiegészítõ adatot fel kell jegyezni
(lásd a 3. függelék 1.1. és 1.2. pontját).

3.7. A gázelemzõ készülék ismételt ellenõrzése
A szennyezõanyag-kibocsátási vizsgálat után nullapont beállító gázt és
ugyanazt a kalibráló gázt kell használni az ismételt ellenõrzéshez, mint a
vizsgálat elõtt. A vizsgálat akkor tekinthetõ elfogadhatónak, ha a két mé-
rési eredmény közötti különbség 2%-nál kisebb.
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1. függelék az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelet 3. számú mellékletéhez

1. Mérési és mintavételi eljárások
A vizsgálatra benyújtott motor által kibocsátott gáznemû és részecskékbõl
álló szennyezõket a 6. számú mellékletben leírt módszerekkel kell meg-
mérni. A 6. számú mellékletben szereplõ módszerek leírják az ajánlott
gázelemzési eljárásokat (1.1. pont) és az ajánlott részecske-hígító és
mintavevõ rendszereket (1.2. pont).

1.1. A motorfékpad leírása
A 3. számú melléklet 3.6.1. pontjában leírt vizsgálati ciklus elvégzéséhez
megfelelõ jellemzõkkel bíró motorfékpadot kell használni. A nyomaték és
fordulatszám mérésére szolgáló mûszerek tegyék lehetõvé a hasznos
(effektív) teljesítmény megadott pontosságú mérését. Kiegészítõ számítá-
sok is szükségessé válhatnak.
A mérõberendezés pontossága olyan legyen, hogy az 1.3. pontban meg-
adott számértékek maximális tûrései betarthatók legyenek.

1.2. A kipufogógáz-áram
A kipufogógáz-áramot az 1.2.1–1.2.4. pontokban említett módszerek egyi-
kével kell meghatározni.

1.2.1. Közvetlen mérési módszer
A kipufogógáz-áram közvetlen mérése mérõtorokkal vagy ezzel
egyenértékû mérési módszer útján (a részleteket lásd az ISO 5167 szab-
ványban).
Megjegyzés:
A közvetlen gázáram-mérés nehéz feladat. Ügyelni kell a mérési hibák el-
kerülésére, amelyek a szennyezõanyag-kibocsátási értékek hibáját okoz-
hatják.

1.2.2. Levegõ és tüzelõanyag mérési módszer
Az átáramló levegõ és tüzelõanyag mérése.
Az 1.3. pontban megadott pontosságú levegõáram és tüzelõanyag-áram
mérõ eszközöket kell használni.
A kipufogógáz-áram az alábbi összefüggésbõl számítható:

GEXHW=GAIRW+GFUEL (nedves kipufogógáz tömegre)

vagy

VEXHD=VAIRD-0,766 x GFUEL (száraz kipufogógáz térfogatra)

vagy

VEXHW=VAIRW+0,746 x GFUEL (nedves kipufogógáz térfogatra)

1.2.3. Szén-egyensúly módszer
A kipufogógáz tömegének számítása a tüzelõanyag-fogyasztásból és a
kipufogógáz koncentrációkból a szén-egyensúly módszer segítségével
(lásd a 3. számú melléklet 3. függelékét).

1.2.4. A teljes hígított kipufogógáz-áram
Teljes átáramlású hígító rendszer használata esetén a hígított kipufogó-
gáz teljes áramát (GTOTW, VTOTW) egy PDP-vel vagy CFV-vel kell mérni (5.
számú melléklet 1.2.1.2. pont). A pontosság feleljen meg a 3. számú mel-
léklet 2. függelék 2.2. pontjában foglaltaknak.
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1.3. Mérési pontosság
Az összes mérõkészülék hitelesítése a nemzeti (nemzetközi) szabványok
szerint történjék és feleljen meg az alábbi követelményeknek:

Szám Mérendõ érték

Megengedhetõ
eltérés (± érté-

kek a motor
maximális érté-

kei alapján)

 Megengedhetõ
eltérés (± érté-

kek az ISO
3046 szerint)

Hitelesítési
 idõközök
(hónap)

 1  Motor fordulatszáma  2% 2% 3

 2  Nyomaték  2% 2% 3

 3  Teljesítmény  2%* 3% nem alkalmazható

 4  Üzemanyag-fogyasztás  2%* 3% 6

 5  Fajlagos üzemanyag-
fogyasztás

 nem alkalmaz-
ható

3% nem alkalmazható

 6  Levegõfogyasztás  2%* 5% 6

 7  Kipufogógáz-áram  4%* nem alkalmaz-
ható

6

 8  Hûtõközeg hõmérséklet  2 K 2 K 3

 9  Kenõolaj hõmérséklet  2 K 2 K 3

 10  Kipufogógáz nyomása  a maximum
5%-a

5% 3

 11  Szívócsõ depresszió  a maximum
5%-a

5% 3

 12  Kipufogógáz hõmérséklet  15 K 15 K 3

 13  Belépõ levegõ
hõmérséklete (égési
levegõ)

 2 K 2 K 3

 14  Légköri nyomás  leolvasott érték
0,5%-a

0,5% 3

 15  Beszívott levegõ nedves-
ségtartalma (relatív)

 3% nem alkalmaz-
ható

1

 16  Üzemanyag hõmérséklet  2 K 5 K 3

 17  Hígító alagút
hõmérséklete

 1,5 K nem alkalmaz-
ható

3

 18  Hígító levegõ páratartalma  3% nem alkalmaz-
ható

1

 19  Hígított kipufogógáz-áram  leolvasott érték
2%-a

nem alkalmaz-
ható

24 (részleges átáram-
lás) (teljes átáram-

lás)**

 * A szennyezõanyag-kibocsátási számítások bizonyos esetekben különbözõ mérési és/vagy számítá-
si módszereken alapulnak. A kipufogógázokkal kibocsátott szennyezõanyagok számításának korláto-
zott nagyságú teljes tûréseire való tekintettel egyes tételeknél a megfelelõ képletekben használt
tûrésértékeknek kisebbeknek kell lenniük az ISO 3046-3 szabványban megengedett tûréseknél.
 ** Teljes átfolyású rendszerek – a CVS térfogat-kiszorításos szivattyúját, vagy a kritikus áramlású Venturi-
csövét az elsõ beszerelés, nagyobb karbantartás után vagy akkor kell hitelesíteni, ha azt az 5. számú mel-
lékletben leírt CVS rendszer-ellenõrzés szükségesnek mutatja.
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1.4. A gáznemû összetevõk meghatározása
1.4.1. A gázelemzõ készülékek általános elõírásai

A gázelemzõ készülékek méréstartománya feleljen meg a kipufogógáz
összetevõk koncentrációjának megkívánt pontosságú mérésére (1.4.1.1.
pont). Ajánlatos a gázelemzõ készülékeket úgy használni, hogy a mért
koncentráció a végkitérés (mérési tartomány felsõ határa) 15%-a és
100%-a közé essen.
Ha a végkitérés 155 ppm (vagy ppm C) vagy annál kisebb, vagy olyan le-
olvasó rendszereket (számítógép, adatgyûjtõ berendezések) alkalmaznak,
amelyek a végkitérés 15%-a alatt is megfelelõ pontosságúak és
felbontóképességûek, a teljes skálaérték 15%-a alatti koncentrációk is el-
fogadhatók. Ebben az esetben kiegészítõ kalibrálást kell végezni a kalib-
rálási görbék pontosságának biztosítása érdekében (3. számú melléklet 2.
függelék 1.5.5.2. pont).
A berendezés elektromágneses zavarszûrési szintje biztosítsa, hogy a já-
rulékos hibák minimálisak legyenek.

1.4.1.1. Mérési hiba
A teljes mérési hiba, beleértve a más gázokkal szembeni keresztérzé-
kenységet is (lásd a 3. számú melléklet 2. függelékének 1.9. pontját), ne
haladja meg a leolvasott érték ±5%-a vagy a mérési tartomány végértéke
± 3,5%-a közül a kisebbiket. 100 ppm-nél kisebb koncentrációk esetén a
mérési hiba ne legyen ± 4 ppm-nél nagyobb.

1.4.1.2. Megismételhetõség
A megismételhetõség, ami egy adott kalibráló gázra kapott tíz megismételt
válasz-kijelzés szórásának 2,5-szerese, nem lehet nagyobb mint a mérési
tartomány felsõ határához tartozó koncentráció ± 1%-a minden használt
tartományban 155 ppm (vagy ppm C) fölött, vagy ± 2%-a minden használt
tartományban 155 ppm (vagy ppm C) alatt.

1.4.1.3. Zavarójelek
Az elemzõ készülék csúcstól-csúcsig reagálása nulla és kalibráló gázokra
bármely 10 másodperces idõközben ne legyen nagyobb mint a végkitérés
2%-a, az összes használt tartományban.

1.4.1.4. Nullpont eltolódás
A nullpont eltolódás egy egyórás idõtartam során kisebb legyen, mint a
legalacsonyabb használt tartomány végkitérésének 2%-a. A nulla pont de-
finíciója: az átlagos kijelzés egy nulla gázra, a zavarójelet is beleértve,
30 másodperces idõtartam alatt.

1.4.1.5. A mérési tartomány (kalibrációs pont) eltolódása
A kalibrációs pont eltolódása egy egyórás idõtartam alatt kisebb legyen,
mint a legalacsonyabb használt tartomány végértékének 2%-a. A kalibrá-
ciós pont alatt a kalibráló gázra és a nulla gázra adott kijelzés közötti kü-
lönbség értendõ. A kalibrációs kijelzés definíciója: az átlagos kijelzés egy
kalibráló gázra, a zavarójelet is beleértve, 30 másodperces idõtartam alatt.

1.4.2. Gázszárítás
Az opcionális gázszárító készülék minimális hatással legyen a mért gázok
koncentrációjára. Kémiai szárítók nem használhatók a mintában lévõ víz
eltávolítására.
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1.4.3. Gázelemzõ készülékek
Az alkalmazandó mérési elveket ennek a függeléknek az 1.4.3.1–1.4.3.5.
pontjai írják le. A mérõrendszerek részletes leírása a 6. számú melléklet-
ben található.
A mérendõ gázokat az alábbi készülékekkel kell elemezni. Nem-lineáris
elemzõ készülékek esetében megengedett a linearizáló körök használata.

1.4.3.1. Szén-monoxid (CO) elemzés
A szén-monoxid elemzõ mûszer nem-diszperzív infravörös (NDIR) ab-
szorpciós készülék legyen.

1.4.3.2. Szén-dioxid (CO2) elemzés
A szén-dioxid elemzõ mûszer nem-diszperzív infravörös (NDIR) abszorp-
ciós készülék legyen.

1.4.3.3. Szénhidrogén (HC) elemzés
A szénhidrogén elemzõ készülék fûtött lángionizációs detektor (HFID) le-
gyen detektorral, szelepekkel, csövezéssel stb. oly módon fûtve, hogy a
gáz hõmérsékletét 463 K (190 °C) ±10 K értéken tartsa.

1.4.3.4. Nitrogén-oxid (NOx) elemzés
A nitrogén-oxid elemzõ készülék száraz alapon történõ mérésnél kémiai
lumineszcencia elven mûködõ elemzõ detektor (CLD) vagy fûtött kémiai
lumineszcencia elven mûködõ elemzõ detektor (HCLD) legyen, NO2/NO
konverterrel. Nedves alapon való mérésnél 333 K (60 °C) feletti
hõmérsékleten tartott konverteres HCLD-t kell használni, azzal az
elõfeltétellel, hogy a víz keresztérzékenységi vizsgálatot elvégezték
(3. számú melléklet 2. függelék 1.9.2.2. pont).

1.4.4. Gáznemû szennyezõanyag-kibocsátás mintavétel
A gáznemû szennyezõanyagok mintavevõ szondáit legalább 0,5 m-rel
vagy három kipufogócsõ-átmérõvel – attól függõen melyik a nagyobb – a
kipufogógáz-rendszer kilépési helyétõl kell elhelyezni, és elegendõen kö-
zel a motorhoz annak biztosítására, hogy a kipufogógáz hõmérséklete a
szondánál legalább 343 K (70 °C) legyen.
Többhengeres, elágazó kipufogó gyûjtõcsõvel rendelkezõ motoroknál a
szondát a motortól elegendõen messze kell elhelyezni ahhoz, hogy a
minta az összes henger kibocsátott szennyezõanyagának átlagát képvi-
selje. Elkülönített kipufogó gyûjtõcsõ-csoportokkal rendelkezõ többhenge-
res motoroknál, például V-motoroknál, megengedhetõ a külön csoporton-
kénti mintavétel és az átlagos szennyezõanyag-kibocsátás kiszámítása.
Más módszerek is használhatók, ha bebizonyosodott, hogy a fentiekkel
azonos eredményt adnak. A kipufogó szennyezõanyag-kibocsátás szá-
mításához a motor teljes kipufogó tömegáramát kell felhasználni.
Ha a kipufogógáz összetételére bármilyen utókezelõ rendszer hat, a ki-
pufogógáz mintát az 1. számú melléklet 4.2.1. pont szerinti I. vizsgálati
szakaszban az e készülék elõtti, az 1. számú melléklet 4.2.3. pontban leírt
II. vizsgálati szakaszban az e készülék utáni vezetékszakaszból kell venni.
Ha a részecskék meghatározása céljából teljes áramú hígító rendszert
használnak, a gáznemû szennyezõanyag-kibocsátás mértékét is a hígított
kipufogógázból lehet megállapítani. A hígító alagútban a mintavevõ szon-
da a részecske-mintavevõ szonda közelében legyen elhelyezve [6. számú
melléklet 1.2.1.2. pont DT (= hígító alagút) és 1.2.2. pont PSP (= részecs-
ke-mintavevõ szonda)]. A CO és a CO2 a minta tasakba gyûjtésével és a
mintavevõ tasakban lévõ gáz koncentrációjának megmérésével is meg-
határozható.
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1.5. A részecskék meghatározása
A részecskék meghatározásához hígító rendszerre van szükség. A hígítás
részleges átáramlású vagy teljes átáramlású hígító rendszerrel végezhetõ
el. A hígító rendszer átbocsátóképessége elég nagy legyen ahhoz, hogy
teljes mértékben kiküszöbölje a víz lecsapódását a hígító és mintavevõ
rendszerben és a hígított kipufogógáz hõmérsékletét a szûrõtartók elõtti
szakaszban 325 K (52 °C) hõmérsékleten vagy az alatt tartsa. Ha a levegõ
páratartalma magas, megengedett a hígító levegõ párátlanítása a hígító
rendszerbe való belépés elõtt. Ha a környezeti hõmérséklet alacsonyabb,
mint 293 K (20 °C), ajánlatos a hígító levegõt 303 K (30 °C) hõmérséklet
fölé melegíteni, azonban a kipufogógáznak a hígító alagútba való beve-
zetése elõtt a hígító levegõ hõmérséklete nem lehet magasabb, mint 325
K (52 °C).
Részleges átáramlású hígító rendszernél a részecske-mintavevõ szondát
a gáz-mintavevõ szonda közelében, attól a motor felé esõ csõszakaszban
kell elhelyezni, a 4.4. pont szerint, és az 5. számú melléklet 1.2.1.1. pontja
4–12. ábráin látható (EP és SP) elrendezésnek megfelelõen.
A részleges átáramlású rendszert úgy kell kialakítani, hogy az a kipufogó-
gáz-áramot két részre válassza, melyek közül a kisebbiket hígítják fel
levegõvel, majd használják a részecskék magmérésére. Ebbõl
következõleg fontos a hígítási arány igen pontos meghatározása.
Különbözõ megosztási módszerek is használhatók, így a megosztás
módja jelentõs mértékben meghatározza a mintavevõ berendezést magát
és az alkalmazandó eljárásokat (6. számú melléklet, 1.2.1.1. pont).
A részecskék tömegének meghatározásához részecske-mintavevõ rend-
szerre, részecskeszûrõre, mikrogramm-mérlegre és egy hõmérséklet- és
páratartalom-szabályozott mérõkamrára van szükség.
A részecske-mintavételre két módszer alkalmazható:
– az egyszûrõs módszer egy szûrõpárt használ (lásd ennek a függelék-

nek az 1.5.1.3. pontját) a vizsgálati ciklus összes üzemmódjában. Nagy
figyelmet kell fordítani a mintavétel idõtartamára és az áramlásra a
vizsgálat mintavételi fázisában. Mindazonáltal a vizsgálati ciklushoz
csak egy szûrõ párra van szükség,

– a többszûrõs módszer esetében egy szûrõpár (lásd ennek a függelék-
nek az 1.5.1.3. pontját) szükséges a vizsgálati ciklus minden egyes
üzemmódjához. Ennél a módszernél a mintavételi elõírások kevésbé
szigorúak, de több szûrõre van szükség.

1.5.1. Részecske-mintavevõ szûrõk
1.5.1.1. A szûrõ leírása

A jóváhagyási vizsgálatokhoz fluorkarbon bevonatú üvegszál szûrõket
vagy fluorkarbon alapú membránszûrõket kell használni. Különleges ese-
tekben más anyagú szûrõk is használhatók. Minden szûrõtípus 0,3 ìm
DOP (di-oktilftalát) szûrési hatásfoka legalább 95%-os legyen, 35 és
80 cm/s merõleges gázáramlási sebesség mellett. Laboratóriumok közötti
vagy a gyártó és a jóváhagyási hatóság közötti összehasonlító vizsgálatok
során azonos minõségû szûrõket kell használni.

1.5.1.2. A szûrõ mérete
A részecskeszûrõ átmérõje legalább 47 mm (37 mm mûködõ átmérõ) le-
gyen. Nagyobb átmérõjû szûrõk elfogadhatók (1.5.1.5. pont).
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1.5.1.3. Elsõdleges és pótszûrõk
A vizsgálati folyamat során a hígított kipufogógázt két egymás után elhe-
lyezett szûrõn (egy elsõdleges és egy pótszûrõn) kell átengedni. A
pótszûrõ legfeljebb 100 mm-re legyen elhelyezve az elsõdleges szûrõ
után, de azzal ne érintkezzék. A szûrõket külön vagy párban lehet meg-
mérni, utóbbi esetben a szennyezett oldalukat egymás felé fordítva.

1.5.1.4. A gáz merõleges áramlási sebessége
A gáznak a szûrõ síkjára merõleges áramlási sebessége 35 és 80 cm/s
között legyen. A vizsgálat elõtt és után mért nyomásesés-növekedés ne
legyen több, mint 25 kPa.

1.5.1.5. A szûrõ terhelése
Az egyszûrõs módszer esetében az ajánlott minimális szûrõterhelés
0,5 mg/1075 mm2 mûködõ felület. A leghasználatosabb szûrõméretekre az
alábbi értékek érvényesek:

Szûrõátmérõ (mm) Ajánlott mûködõ átmérõ (mm) Ajánlott minimális terhelés (mg)

47 37 0,5
70 60 1,3
90 80 2,3

110 100 3,6
Többszûrõs módszer esetén az ajánlott minimális szûrõterhelés az összes szûrõre együttvé-
ve a fenti megfelelõ érték, megszorozva az üzemmódok számának négyzetgyökével.

1.5.2. A mérõkamra és az analitikai mérleg leírása
1.5.2.1. A mérõkamrára vonatkozó feltételek

A részecskeszûrõk elõkészítésére (kondicionálására) és mérésére szol-
gáló kamra (vagy helyiség) hõmérséklete minden szûrõ elõkészítés és
mérlegelés alatt 295 K (22 °C) ±3 K legyen. A páratartalmat 282,5 (9,5 °C)
±3 K harmatpont és 45±8% relatív nedvességtartalom értéken kell tartani.

1.5.2.2. A referenciaszûrõ mérlegelése
A kamra (helyiség) legyen mentes minden olyan környezeti
szennyezõdéstõl (például portól), ami a stabilizálódás alatt lerakódhatna a
részecskeszûrõkre. A mérõhelyiségre az 1.5.2.1. pontban megadott
értékektõl  való eltérések (zavarok) csak akkor engedhetõk meg, ha a za-
varok idõtartama nem haladja meg a 30 percet. A mérõhelyiségnek a
személyzet belépése elõtti idõszakban kell teljesítenie az elõírt követel-
ményeket. Legalább két használatlan referenciaszûrõt vagy referencia-
szûrõpárt kell lemérni a mintavevõ szûrõ (pár) mérésével lehetõleg egy
idõben, de mindenképpen négy órán belül. A referenciaszûrõk mérete és
anyaga ugyanolyan legyen mint a mintavevõ szûrõké.
Ha a referenciaszûrõk (referencia-szûrõpárok) átlagos súlya a mintavevõ
szûrõk mérlegelései közötti idõben nagyobb mértékben változik meg mint
az ajánlott szûrõterhelés (1.5.1.5. pont) ±5%-a (szûrõ pár esetén
±7,5%-a), az összes mintavevõ szûrõt el kell dobni és a szennyezõanyag-
kibocsátási vizsgálatot meg kell ismételni.
Ha az 1.5.2.1. pontban leírt mérõhelyiség-stabilitási kritériumok nem telje-
sülnek, de a referenciaszûrõ (pár) mérése kielégíti a fenti feltételeket, a
motorgyártó választhat, hogy vagy elfogadja a mintavevõ szûrõ súlyokat,
vagy semmisnek tekinti a vizsgálatot, beállítja a mérõhelyiség szabályozó-
rendszerét és újra lefolytatja a vizsgálatot.
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1.5.2.3. Az analitikai mérleg
A minden szûrõ súlyának megállapításához használandó analitikai mérleg
pontossága (standard eltérése) 20 µg, felbontása 10 µg (1 osztás = 10 µg)
legyen. 70 mm-nél kisebb átmérõjû szûrõk esetében a pontosság és a fel-
bontás 2 µg, illetve 1 µg legyen.

1.5.2.4. A statikus elektromosság hatásának kiküszöbölése
A statikus elektromosság hatásának kiküszöbölése céljából a szûrõket
mérés elõtt közömbösíteni kell például egy polónium közömbösítõvel vagy
más, hasonló hatású készülékkel.

1.5.3. A részecskemérés kiegészítõ elõírásai
A hígító rendszer és a mintavevõ rendszer minden részét, amely kapcso-
latba kerül kezeletlen és hígított kipufogógázzal, a kipufogócsõtõl a
szûrõtartóig úgy kell kialakítani, hogy a részecskék lerakódása vagy meg-
változása minimális legyen. Minden alkatrész a kipufogógázok
összetevõivel kölcsönhatásra nem lépõ, villamos vezetõ anyagokból ké-
szüljön, és legyen leföldelve az elektrosztatikus hatások kiküszöbölése
céljából.

2. függelék az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelet 3. számú mellékletéhez

1. Az elemzõ készülékek hitelesítése

1.1. Bevezetés
Minden elemzõ készüléket olyan gyakran kell hitelesíteni (kalibrálni), hogy
az teljesíteni tudja ennek a szabványnak a pontossági követelményeit. Az
1. függelék 1.4.3. pontjában szereplõ elemzõ készülékeknél alkalmazandó
hitelesítési módszert tartalmazza ez a pont.

1.2. A kalibráló gázok
A kalibráló gázok megengedett tárolási idejét figyelembe kell venni.
A kalibráló gázok gyártó által megállapított lejárati idejét fel kell jegyezni.

1.2.1. Tiszta gázok
A gázok megkívánt tisztaságát az alábbi szennyezettségi határértékek
határozzák meg. A mûveletekhez az alábbi gázokra van szükség:
– nagy tisztaságú nitrogén

(szennyezettség ≤ 1 ppm C; ≤ 1 ppm CO; ≤ 400 ppm CO2;
≤ 0,1 ppm NO)

– nagy tisztaságú oxigén
(tisztaság > 99,5 térf.% O2)

– hidrogén-hélium keverék
(40±2% hidrogén, a többi hélium)
(szennyezettség ≤ 1 ppm C; ≤ 400 ppm CO2)

– nagy tisztaságú szintetikus levegõ
(szennyezettség ≤ 1 ppm C; ≤ 1 ppm CO; ≤ 400 ppm CO2;
≤ 0,1 ppm NO)
(oxigéntartalom 18 térf.% és 21 térf.% között)
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1.2.2. Kalibráló gázok
Az alábbi kémiai összetételû gázkeverékek szükségesek:
– C3H8 és nagy tisztaságú szintetikus levegõ (lásd az 1.2.1. pontot),
– CO és nagy tisztaságú nitrogén,
– NO és nagy tisztaságú nitrogén (az ebben a kalibráló gázban lévõ NO2

mennyisége nem lehet több az NO-tartalom 5%-ánál),
– O2 és nagy tisztaságú nitrogén,
– CO2 és nagy tisztaságú nitrogén,
– CH4 és nagy tisztaságú szintetikus levegõ,
– C2H6 és nagy tisztaságú szintetikus levegõ.

Megjegyzés:
Más gázkombinációk is megengedhetõk, ha a gázok nem lépnek egymás-
sal reakcióra.
A kalibráló gáz tényleges koncentrációjának a névleges érték ±2%-án be-
lül kell lennie. A kalibráló gázok koncentrációját mindig térfogatra vonat-
koztatva kell megadni (térfogatszázalék vagy térfogat ppm).
A hitelesítéshez használt gázokat gázkeverõvel is elõ lehet állítani, nagy
tisztaságú N2-vel vagy nagy tisztaságú szintetikus levegõvel hígítva. A
keverõberendezés pontossága tegye lehetõvé a hígított kalibráló gázok
koncentrációjának ±2%-on belüli pontosságú megállapítását.

1.3. Az elemzõ készülékek és a mintavevõ rendszer mûködési folyamata
Az elemzõ készülékek mûködtetése a készülék gyártójának üzembe he-
lyezési és kezelési elõírásainak megfelelõen történjék. Az 1.4–1.9. pon-
tokban leírt minimális követelményeket be kell tartani.

1.4. Szivárgási vizsgálat
El kell végezni a rendszer szivárgási vizsgálatát. A szondát ki kell szerelni
a kipufogó rendszerbõl és a végét le kell zárni. Az elemzõ készülék szi-
vattyúját be kell kapcsolni. A kezdeti stabilizálódási idõszak után minden
áramlásmérõnek zérus értéket kell mutatnia. Ha nem így lenne, ellenõrizni
kell a mintavevõ rendszert és a hibát ki kell javítani. A maximális
megengedhetõ szivárgási érték a vákuum-oldalon a rendszer ellenõrzés
alatt álló részén használat közben átáramló mennyiség 0,5%-a lehet. A
használat közbeni átáramló mennyiség megbecsüléséhez az elemzõ ké-
szüléken és a megkerülõ vezetéken átfolyó mennyiség vehetõ figyelembe.

Egy másik módszer egy koncentráció-váltás létrehozása a mintavevõ ve-
zeték elején zérus gázról kalibráló gázra való átváltás útján.
Ha megfelelõ idõ eltelte után a koncentráció kisebbnek mutatkozik mint
amekkora a gáz bevezetésekor volt, az hitelesítési vagy szivárgási prob-
lémát jelez.
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1.5. A kalibrálási eljárás
1.5.1. Az összeállított készülék

Az összeállított készüléket kalibrálni kell és a kalibrálási görbéket kalibráló
gázokkal kell ellenõrizni. Ugyanakkora gázáramot kell alkalmazni mint a
kipufogógáz-minta vételezésekor.

1.5.2. Felmelegítési idõ
A felmelegítési idõ a gyártó által javasolt legyen. Ha ez nincs megadva,
ajánlatos az elemzõ készülékeket legalább két órán át melegíteni.

1.5.3. Az NDIR és HFID elemzõ készülék
Az NDIR elemzõt szükség szerint be kell hangolni és a HFID elemzõ ké-
szülék lángját optimalizálni kell (1.8.1. pont).

1.5.4. Hitelesítés
Minden szokásos körülmények között használatos üzemi tartományt kalib-
rálni kell.
Nagy tisztaságú szintetikus levegõ (vagy nitrogén) alkalmazásával a CO,
CO2, NOx, HC és O2 elemzõ készülékek nulla pontját be kell állítani (a to-
vábbiakban: nullázni kell).
A megfelelõ kalibráló gázokat be kell vezetni az elemzõ készülékekbe, az
értékeket fel kell jegyezni és el kell készíteni a hitelesítési görbét az 1.5.6.
pont szerint.
A nullázást ismét ellenõrizni kell, és szükség esetén meg kell ismételni a
hitelesítési eljárást.

1.5.5. A kalibrálási görbe elõállítása
1.5.5.1. Általános irányelvek

Az elemzõ készülék kalibrálási görbéjét (a zérust nem számítva) legalább
öt, a lehetõ legegyenletesebben elosztott pont alapján kell megállapítani.
A legnagyobb névleges koncentráció ne legyen kisebb a skála végkitérés
90%-ánál.
A kalibrálási görbét a legkisebb négyzetek módszerével kell kiszámítani.
Ha az eredményül kapott polinom háromnál magasabb fokú, a kalibrálási
pontok száma (a nullát is beleértve) legalább e polinom fokszáma plusz
kettõ legyen.
A kalibrálási görbe nem térhet el ±2%-nál többel az egyes kalibrálási pon-
tok névleges értékétõl és a skála végértékének ±1%-ánál többel a nullá-
nál.
A kalibrálási görbébõl és a kalibrálási pontokból ellenõrizni lehet, hogy a
kalibrálást helyesen végezték-e el. Az elemzõ készülék jellemzõ paramé-
tereit fel kell tüntetni, különösen:
– a mérési tartományt,
– az érzékenységet,
– a kalibrálás elvégzésének idõpontját.
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1.5.5.2. Kalibrálás a skála végérték 15%-a alatt
Az elemzõ készülék kalibrálási görbéjét (a nullaponton kívül) legalább tíz
kalibrálási pont alapján kell elõállítani úgy elosztva, hogy a kalibrálási
pontok 50%-a a teljes skála 10%-a alá essen.
A kalibrálási görbét a legkisebb négyzetek módszerével kell kiszámítani.
A kalibrálási görbe nem térhet el ±4%-nál többel az egyes kalibrálási pon-
tok névleges értékétõl és a skála végértékének +1%-ánál többel a nullá-
nál.

1.5.5.3. Alternatív módszerek
Ha igazolható, hogy alternatív megoldások (pl. számítógép, elektronikus
vezérlésû mérési tartomány váltó stb.) azonos pontosságot adnak, úgy
ezeket is lehet használni.

1.6. A kalibráció ellenõrzése
Minden szokásos körülmények között használt üzemi tartományt, minden
elemzés elõtt ellenõrizni kell az alábbi eljárás útján.
A kalibrálást egy nulla gáz és egy olyan kalibráló gáz alkalmazásával kell
ellenõrizni, melynek névleges értéke nagyobb, mint a mérési tartomány
skála végértékének 80%-a.
Ha a két figyelembe vett ponton a talált érték nem különbözik a
skálavégérték ±4%-ánál többel a deklarált referenciaértéktõl, a beállítási
paraméterek módosíthatók. Ha nem így lenne, új kalibrálási görbét kell
felvenni az 1.5.4. pontnak megfelelõen.

1.7. Az NOx konverter hatékonyságának vizsgálata
Az NO2-nak NO-vá alakítására használt konverter hatékonyságát az
1.7.1–1.7.8. pontokban leírt módon kell ellenõrizni (1. ábra).

1.7.1. A vizsgálati berendezés
Az 1. ábrán látható vizsgáló berendezéssel (lásd az 1. függelék 1.4.3.5.
pontját is) és az alább leírt eljárással, egy ózonfejlesztõ segítségével
ellenõrizhetõ a konverter hatékonysága.
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1. ábra

Az NO2 konverter hatékonyságát ellenõrzõ készülék vázlata

gázelemz õhöz

toroid transzformátor

ózon-
generátor

NO+N2

O2

mágnesszelep

1.7.2. A kalibrálás
A CLD-t és a HCLD-t a leggyakrabban használat mérési tartományban kell
kalibrálni a gyártó elõírásainak megfelelõen, zérus és kalibráló gáz hasz-
nálatával. (A kalibráló gáz NO-tartalmának körülbelül a mérési tartomány
80%-ának kell lennie, és a gázkeverék NO2 koncentrációja legalább a
NO koncentráció 5%-a legyen.) Az NOx elemzõ készüléknek NO üzem-
módban kell lennie úgy, hogy a kalibráló gáz ne haladjon át a konverteren.
A jelzett koncentrációt fel kell jegyezni.

1.7.3. Számítás
A NOx konverter hatékonyságát az alábbiak szerint kell kiszámítani:

Hatékonyság (%) = 1001 ×







−
−

+
dc
ba

(a) NOx koncentráció az 1.7.6. pont szerint;
(b) NOx koncentráció az 1.7.7. pont szerint;
(c) NO koncentráció az 1.7.4. pont szerint;
(d) NO koncentráció az 1.7.5. pont szerint.

1.7.4. Oxigén hozzáadása
Egy T-csatlakozón keresztül oxigént vagy zérus levegõt kell adni folya-
matosan a gázáramhoz, amíg a kijelzett koncentráció nem lesz kb.
20%-kal kisebb mint az 1.7.2. pontban említett, kijelzett kalibrálási kon-
centráció. (Az elemzõ készülék NO üzemmódban van.)
A jelzett (c) koncentrációt fel kell jegyezni. A folyamat alatt az
ózonfejlesztõ nem mûködik.
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1.7.5. Az ózonfejlesztõ mûködtetése
Ekkor az ózonfejlesztõt be kell kapcsolni és elegendõ ózont kell fejleszteni
ahhoz, hogy a NO koncentrációt levigye kb. az 1.7. pont szerinti hitelesíté-
si koncentráció 20%-ára (minimum 10%). A jelzett (d) koncentrációt fel kell
jegyezni. (Az elemzõ készülék NO üzemmódban van.)

1.7.6. NOx üzemmód
Ekkor az elemzõ készüléket NOx üzemmódba kell kapcsolni, hogy a (NO,
NO2, O2 és N2 összetételû) gázkeverék áthaladjon a konverteren. A jelzett
(a) koncentrációt fel kell jegyezni. (Az elemzõ készülék NOx üzemmódban
van.)

1.7.7. Az ózonfejlesztõ kikapcsolása
Ekkor az ózonfejlesztõt ki kell kapcsolni. Az 1.7.6. pontban leírt gázkeve-
rék a konverteren át halad a detektorba. A jelzett (b) koncentrációt fel kell
jegyezni. (Az elemzõ készülék NOx üzemmódban van.)

1.7.8. NO üzemmód
NO üzemmódba kapcsolva, kikapcsolt ózonfejlesztõ mellett, az oxigén vagy a
szintetikus levegõ áramlását is meg kell szüntetni. Az elemzõ készüléken leol-
vasható NOx érték ne különbözzön ± 5%-nál többel az 1.7.2. pont szerint mért
értéktõl. (Az elemzõ készülék NO üzemmódban van.)

1.7.9. A vizsgálati idõközök
A konverter hatékonyságát a NOx elemzõ készülék minden kalibrálása
elõtt meg kell vizsgálni.

1.7.10. Hatékonysági követelmény
A konverter hatékonysága ne legyen kisebb 90%-nál, de erõsen ajánlott a
nagyobb, 95%-os hatékonyság.

Megjegyzés:
Ha az elemzõ készülék leggyakrabban használat mérési tartományában
az ózonfejlesztõ nem tudja végrehajtani a 80%-ról 20%-ra való koncentrá-
ció-csökkentést az 1.7.5. pont szerint, akkor azt a legmagasabb tarto-
mányt kell használni, amelynél a csökkentés még elvégezhetõ.

1.8. A FID beállítása
1.8.1. A detektor válaszának optimalizálása

A HFID-et a készülék gyártójának elõírásai szerint kell beállítani.
Levegõbe kevert propán kalibráló gázt kell használni a válasz optimalizá-
lására a leggyakrabban használat mérési tartományban.
A gyártó ajánlása szerinti üzemanyag- és levegõáramok mellett,
350 ± 75 ppm C koncentrációjú kalibráló gázt kell az elemzõ készülékbe
vezetni. A választ egy adott üzemanyag-áramnál a kalibráló gázra adott
válasz és a zérus gázra adott válasz  különbségébõl kell meghatározni. Az
üzemanyag-áramot lépésenként kell beállítani a gyártó ajánlása alatti és
feletti értékekre. Ezeknél az áramoknál fel kell jegyezni a kalibrációs és a
zérus választ. A kalibrációs és a zérus válasz közötti különbséget fel kell
rajzolni, és az üzemanyag-áramot a görbe dús oldalára kell beállítani.

1.8.2. Szénhidrogén válasz tényezõk
Az elemzõ készüléket propán-levegõ keverékkel és nagy tisztaságú szin-
tetikus levegõvel kell kalibrálni az 1.5. pont szerint.
A választényezõket az elemzõ készülék üzembeállításakor és nagyobb
üzemszünetek után kell meghatározni. Az (Rf) választényezõ egy bizo-
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nyos szénhidrogén fajtára a FID C1 leolvasási értékének aránya a gázpa-
lackban lévõ gáz ppm C1-ben kifejezett koncentrációjához.
A próbagáz koncentrációja olyan legyen, hogy körülbelül a skála végérték
80%-ánál adjon válasz jelet. A koncentrációt ± 2% pontossággal kell ismerni
egy térfogatban kifejezett gravimetrikus alapértékhez képest. A gázpalackot 24
órán át 298 K (25 °C) ± 5 K hõmérsékleten kondicionálni kell.
Az alkalmazandó vizsgálati gázok és az ajánlott relatív válasz tényezõ
tartományok az alábbiak:
– metán és nagy tisztaságú szintetikus levegõ: 1,00 ≤ Rf ≤ 1,15
– propilén és nagy tisztaságú szintetikus levegõ: 0,90 ≤ Rf ≤ 1,10
– toluol és nagy tisztaságú szintetikus levegõ: 0,90 ≤ Rf ≤ 1,10
Az értékek a propánra és nagy tisztaságú szintetikus levegõre vonatkozó
Rf = 1,00 választényezõhöz képest kerültek meghatározásra.

1.8.3. Az oxigén-interferencia ellenõrzése
Az oxigén-interferenciát az elemzõ készülék üzembeállításakor és na-
gyobb üzemszünetek után kell meghatározni.
A választényezõ definíciója és meghatározási módja megegyezik az 1.8.2.
pontban leírtakkal. Az alkalmazandó vizsgálati gáz és az ajánlott relatív
választényezõ tartomány az alábbi:
– propán és nitrogén: 0,95 ≤ Rf ≤ 1,05
Az érték a propánra és nagy tisztaságú szintetikus levegõre vonatkozó
Rf = 1,00 választényezõhöz képest került meghatározásra.
A FID égõ levegõ-oxigén koncentrációja ne térjen el ± 1 mól%-nál többel a
legutóbbi oxigén-interferencia ellenõrzésnél használt égési levegõ oxigén
koncentrációjától. Ha a különbség nagyobb, ellenõrizni kell az oxigén-
interferenciát  és szükség esetén be kell állítani az elemzõ készüléket.

1.9. Keresztérzékenységi (interferencia) hatások NDIR és CLD elemzõ készü-
lékeknél
A kipufogógázban lévõ, az éppen elemzett gáztól különbözõ gázok kü-
lönféleképpen befolyásolhatják a leolvasott értéket. Pozitív interferencia
hatás lép fel az NDIR készülékekben, ha az interferenciát okozó gáz a
mérendõ gázzal azonos, de kisebb hatást kelt. Negatív zavaró hatás lép
fel az NDIR készülékekben azáltal, hogy az interferenciát okozó gáz ki-
szélesíti a mért gáz elnyelési sávját, és a CLD készülékekben azáltal,
hogy az interferenciát okozó gáz fojtja a sugárzást. Az 1.9.1. és 1.9.2.
pontban leírt interferencia ellenõrzést az elemzõ készülék üzembeállítása
elõtt és nagyobb üzemszünetek után kell elvégezni.

1.9.1. CO elemzõ készülék keresztérzékenység-ellenõrzése
A CO elemzõ készülék eredményeire a víz és a CO2  lehet hatással. Ezért
egy  a vizsgálat során használt legnagyobb mérési tartomány skála vég-
értéke 80–100%-ának megfelelõ koncentrációjú CO2 kalibráló gázt kell
szobahõmérsékleten vízen átbuborékoltatni, és fel kell jegyezni az elemzõ
készülék kijelzését. Az elemzõ készülék kijelzése nem lehet nagyobb a
skála végérték 1%-ánál a 300 ppm vagy afölötti tartományokban, és
3 ppm-nél nagyobb a 300 ppm alatti tartományokban.

1.9.2. NOx elemzõ készülék keresztérzékenység-ellenõrzése
A CLD (és HCLD) elemzõ készülékek szempontjából figyelembe veendõ
két gáz a CO2 és a vízgõz. E gázok keresztérzékenység hatása  koncent-
rációjukkal arányos, ezért ellenõrzési eljárásokra van szükség a vizsgálat
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alatt várhatóan elõforduló legnagyobb koncentrációnál bekövetkezõ ke-
resztérzékenység meghatározására.

1.9.2.1. A CO2  keresztérzékenység vizsgálata
A legmagasabb mérési tartomány skála végértéke 80–100%-ának
megfelelõ koncentrációjú CO2  kalibráló gázt kell átbocsátani az NDIR
elemzõ készüléken és a CO2 értéket ‘A’-val jelölve fel kell jegyezni. Ez
után a gázt körülbelül 50%-ra kell felhígítani NO kalibráló gázzal, át kell
bocsátani az NDIR és (H)CLD elemzõ készüléken, és a CO2, ill. NO érté-
keket ‘B’-vel, ill. ‘C’-vel jelölve fel kell jegyezni. A CO2-t el kell zárni, és
csak a NO kalibráló gázt kell a (H)CLD-n átbocsátani. A NO értéket ‘D’-vel
jelölve fel kell jegyezni.
A keresztérzékenységet az alábbiak szerint kell kiszámítani:

%-os CO2 keresztérzékenység = 
( )

( ) ( ) 1001 ×
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











×−×

×
−

BDAD
AC

amely nem lehet nagyobb a skála végérték 3%-ánál, és ahol:
A: hígítatlan CO2  koncentráció NDIR-rel mérve%
B: hígított CO2  koncentráció NDIR-rel mérve%
C: hígított NO  koncentráció CLD-vel mérve ppm
D: hígítatlan NO  koncentráció CLD-vel mérve ppm

1.9.2.2. A víz keresztérzékenység vizsgálata
Ez a vizsgálat csak nedves gáz koncentráció mérésekre érvényes. A víz
keresztérzékenység számításánál a NO kalibráló gázt vízgõzzel kell
hígítani, és a keverék vízgõz koncentrációját a vizsgálatnál várható ér-
tékre  kell beállítani. A szokásos mûködési tartomány  skála-végértéke
80–100%-ának megfelelõ koncentrációjú NO  kalibráló gázt kell átbocsá-
tani az (H)CLD elemzõ készüléken és a NO értéket ‘D’-vel jelölve fel kell
jegyezni. A NO gázt szobahõmérsékleten vízen kell átbuborékoltatni, át
kell bocsátani a  (H)CLD-n és a NO értéket ‘C’-vel jelölve fel kell jegyezni.
Az elemzõ készülék abszolút mûködési nyomását  és a vízhõmérsékletet
meg kell állapítani és ‘E’-vel, ill. ‘F’-fel jelölve fel kell jegyezni. A keverék-
nek a buborékoltató-víz (F) hõmérsékletéhez tartozó megfelelõ telítési
gõznyomását meg kell állapítani és ‘G’-vel jelölve fel kell jegyezni. A keve-
rék vízgõz koncentrációját (%-ban) az alábbi módon kell kiszámítani:

H = 





×

E
G

100

és ‘H’-val jelölve fel kell jegyezni. A várható hígított NO kalibráló gáz kon-
centráció (vízgõzben) az alábbiak szerint számítható:

De = 





 −×

100
1

H
D

és ‘De’-vel jelölve fel kell jegyezni. Kompresszió-gyújtású motorok kipufo-
gógázainál a kipufogógáz vizsgálat alatt várható maximális vízgõz kon-
centrációját (%-ban), az üzemanyagban H/C = 1,8/1 atomszámarány fel-
tételezésével, a hígítatlan CO2  kalibráló gáz koncentráció (az 1.9.2.1.
pontban mért ‘A’) alapján az alábbiak szerint kell felbecsülni:

Hm = 0,9 × A
és ‘Hm’-mel jelölve fel kell jegyezni.
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A víz keresztérzékenység értéke az alábbiak szerint számítható:

%-os H2O keresztérzékenység = 





×






 −

×
H

Hm
De

CDe
100

amely nem lehet nagyobb a skála végérték 3%-ánál, és ahol
De: várható hígított NO koncentráció (ppm)
C: hígított NO koncentráció (ppm)
Hm: maximális vízgõz koncentráció (%)
H: tényleges vízgõz koncentráció (%)

Megjegyzés:
Fontos, hogy ennél a vizsgálatnál a NO kalibráló gáz NO2 koncentrációja
minimális legyen, mert a keresztérzékenység számításánál a NO2 vízben
való elnyelõdése nincs figyelembe véve.

1.10. Kalibrálási idõközök
Az elemzõ készülékek 1.5. pont szerinti kalibrálását legalább három ha-
vonként el kell végezni, vagy amikor a rendszeren olyan javítás vagy al-
katrészcsere történt ami a hitelesítésre hatással lehet.

2. A részecskemérõ rendszer kalibrálása

2.1. Bevezetés
Minden berendezést olyan gyakran kell kalibrálni, hogy ennek a szabványnak
a pontossági követelményei kielégíthetõk legyenek. A III. melléklet 1. függelé-
kének 1.5. pontjában és a 6. számú mellékletben szereplõ berendezéseknél
alkalmazandó kalibrálási módszert tartalmazza ez a rész.

2.2. Áramlásmérés
A gázsebesség-mérõk vagy az átfolyó gáztérfogatot mérõ mûszerek  ka-
librálása a nemzeti és/vagy nemzetközi szabványok szerint történjék.
A maximális hiba a leolvasott érték ± 2%-án belül legyen.
A gázáram differenciális nyomásmérési módszerrel történõ meghatározá-
sa esetén a különbség maximális hibája olyan legyen, hogy a GEDF pon-
tossága ± 4%-on belül legyen (lásd az V. melléklet 1.2.1.1. EGA pontját
is). A számítás az egyes készülékek hibájának négyzetes középértékei
segítségével végezhetõ el.

2.3. A hígítási arány ellenõrzése
EGA (6. számú melléklet, 1.2.1.1. pont) nélküli részecske-mintavevõ rend-
szer használata esetén a hígítási arányt minden új motorfelszereléskor
ellenõrizni kell, járó motor mellett, vagy a CO2 vagy a NOx koncentrációt
mérve a kezeletlen és a hígított kipufogógázban.
A mért hígítási arány a CO2 vagy NOx koncentráció-mérésbõl számított
hígítási arány  ± 10%-án belül legyen.

2.4. A részáram viszonyok ellenõrzése
A kipufogógáz sebességtartományát és a nyomásingadozásokat ellen-
õrizni kell, és ha szükséges, a 6. számú melléklet 1.2.1.1. pontjának (EP)
követelményei szerint be kell állítani.

2.5. Kalibrálási idõközök
Az áramlásmérõ mûszerek kalibrálását legalább három havonként el kell
végezni, vagy amikor a rendszeren olyan csere történt ami a hitelesítésre
hatással lehet.
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3. függelék az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelet 3. számú mellékletéhez

1. Az adatok kiértékelése és a számítások
1.1. A gáznemû szennyezõanyag-kibocsátás mérési adatainak kiértékelése

A gáznemû szennyezõanyag-kibocsátás kiértékeléséhez az egyes üzem-
módokban az utolsó 60 másodperc során regisztrált diagram-értékeket
átlagolni kell, és a karbon-egyensúly módszer használata esetén a HC,
CO, NOx és CO2 átlagos koncentrációit (conc) minden üzemmód során az
átlagolt diagram-értékekbõl és a megfelelõ kalibrálási adatokból kell meg-
állapítani. Más regisztrálási módszer is használható, ha az egyenértékû
adatokat szolgáltat.
Az átlagos háttér-koncentrációk (concd) a hígító levegõ zsák méréseibõl
vagy a folyamatos (nem zsákos) háttér-értékekbõl és a megfelelõ kalibrá-
lási adatokból határozhatók meg.

1.2. Részecske-kibocsátás
A részecskék kiértékeléshez minden üzemmódban a szûrõkön átáramló
teljes minta-tömegeket (MSAM,i) vagy térfogatokat (VSAM,i) kell feljegyezni.
A szûrõket vissza kell vinni a mérõhelyiségbe és legalább egy óráig, de
80 óránál nem hosszabb ideig tartó kondicionálás után meg kell mérni
õket. A szûrõk bruttó súlyát fel kell jegyezni és le kell vonni belõlük a tára-
súlyt (lásd a III. melléklet 3.1. pontját). A részecskék tömege (Mf az
egyszûrõs módszernél; Mf,i a többszûrõs módszernél) az elsõdleges és a
pótszûrõkön összegyûlt részecskék tömegének összege.
Ha háttér-korrekciót kell alkalmazni, fel kell jegyezni a szûrõkön áthaladó
(MDIL) hígító levegõ tömeget vagy (VDIL) térfogatot és a részecskék (Md)
tömegét. Ha egynél több mérést végeztek, minden mérésre ki kell számí-
tani az Md/MDIL vagy Md/VDIL hányadost és az értékeket átlagolni kell.

1.3. A gáznemû szennyezõanyag-kibocsátás számítása
A végleges jegyzõkönyvbe kerülõ vizsgálati eredményeket az alábbi lépé-
sek során kell levezetni:

1.3.1. A kipufogógáz-áram meghatározása
A kipufogógáz-áramot (GEXHW, VEXHW vagy VEXHD) minden üzemmódra a
3. számú melléklet 1. függelékének 1.2.1–1.2.3. pontja szerint kell meg-
határozni.
Teljes átáramlású hígító rendszer használata esetén a teljes hígított kipu-
fogógáz-áramot (GTOTW, VTOTW) minden üzemmódra a 3. számú melléklet
1. függelékének 1.2.4. pontja szerint kell meghatározni.

1.3.2. Száraz/nedves korrekció
A GEXHW, VEXHW GTOTW vagy VTOTW alkalmazása esetén a mért koncentrá-
ciót, ha nem eleve nedves alapon mérték, nedves alapú koncentrációra
kell átalakítani az alábbi képletek segítségével:

conc (nedves) = kw × conc (száraz)
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A kezeletlen kipufogógázra:

kw,r,1 = 21 w
AIRD

FUEL
FH k

G

G
F −








×−

kw,r,2 = [ ] [ ]( ) 2
2%%005,088,11

1
kw

dryCOdryCO
−


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



+××+

A hígított kipufogógázra:

kw,e,1 = 
( )

1
2

200
%88,1
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



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vagy:
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
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FFH a következõ képlettel számítható:

FFH = 



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A hígító levegõre:
kW,d = 1 – kWl

kWl = 1 – kW1

[ ]
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A beszívott levegõre (ha más mint a hígító levegõ):

kW,a = 1 – kW2

)608,1(1000
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a
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ahol:

Ha: a beszívott levegõ abszolút nedvességtartalma, g víz/kg száraz levegõ
Hd: a hígító levegõ abszolút nedvességtartalma, g víz/kg száraz levegõ
Rd: a hígító levegõ relatív nedvességtartalma,%
Ra: a beszívott levegõ relatív nedvességtartalma,%
pd: a hígító levegõ telítési gõznyomása, kPa
pa: a beszívott levegõ telítési gõznyomása, kPa
pb: a teljes légköri nyomás, kPa

1.3.3. A NOx nedvesség-korrekciója
Mivel a NOx kibocsátás függ a környezõ levegõ állapotától, a NOx kon-
centrációt a környezeti levegõhõmérsékletre és nedvességtartalomra való
tekintettel korrigálni kell, az alábbi képlettel megadott KH tényezõkkel:

)298()71,10(1
1

−+−+
=

aa
H TBxHAx

K

ahol:

A: 0,309 GFUEL/GAIRD–0,0266
B: – 0,209 GFUEL/GAIRD + 0,00954
T: a levegõ hõmérséklete K-ben

=
Levegõ

Üzemanyag

G

G
 üzemanyag/levegõ arány  (száraz levegõ alapon)

Ha: a beszívott levegõ abszolút nedvességtartalma, g víz / kg száraz
levegõ:

210

220,6
−−

=
xxRpp

xpxR
H

aaa

aa
a

Ra: a beszívott levegõ relatív nedvességtartalma,%
pa: a beszívott levegõ telítési nedvességnyomása, kPa
pb: a teljes légköri nyomás, kPa.

1.3.4. A szennyezõanyag-kibocsátás tömegáram számítása
A szennyezõanyag-kibocsátás tömegáramokat az egyes üzemmódokban
az alábbiak szerint kell kiszámítani:

a) Kezeletlen kipufogógázra1:

Gáztömeg = u × conc × GEXHV

vagy:

Gáztömeg = v × conc × VEXHD

vagy:

Gáztömeg = w × conc × VEXHW

                                                          
1 NOx esetében a NOx koncentrációt (NOxconc vagy NOxconcc) meg kell szorozni KHNOX-szal

(a NOx-nak az elõzõ 1.3.3. pontban idézett nedvességi korrekciós tényezõjével) az alábbiak
szerint:

KHNOX × conc vagy KHNOX × concc
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b) A hígított kipufogógázra (1):

Gáztömeg = u × concc × GTOTW

vagy:

Gáztömeg = w × concc × VTOTW

ahol:

concc a háttér-korrigált koncentráció

concc = conc – concd × (1 – (1/DF))

DF = 13,4/(concCO2 + (concCO + concHC) × 10–4)

vagy:
DF = 13,4/concCO2.

Az u – nedves, v – száraz, w – nedves együtthatókat az alábbi táblázat
szerint kell használni:

Gáz u v w conc

NOx 0,001587 0,002053 0,002053 ppm

CO 0,000966 0,00125 0,00125 ppm

HC 0,000479 – 0,000619 ppm

CO2 15,19 19,64 19,64 %

A HC sûrûsége 1:1,85 átlagos szén/hidrogén arányon alapul.

1.3.5. A fajlagos szennyezõanyag-kibocsátás számítása
A fajlagos szennyezõanyag-kibocsátás (g/kWh) minden egyes
összetevõre az alábbi módon számítandó:

Egyedi gáz  =  

∑

∑

=

=
n

i
ii

n

i
itömeg

xWFP

xWFGáz

1

1

ahol Pi = Pm,i + PAE,i.

A fenti számításban használt súlyozási tényezõk és az üzemmódok (n)
számai a III. melléklet 3.6.1. pontja szerintiek.
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1.4. A részecske-kibocsátás számítása
A részecske-kibocsátást a következõ módon kell kiszámítani:

1.4.1. A nedvesség-korrekciós tényezõ részecske esetében
Mivel a kompresszió-gyújtású motorok részecske-kibocsátása a környezeti
levegõ körülményeitõl függ, a részecske tömegáramot korrigálni kell a
környezeti levegõ páratartalma szerint az alábbi képlettel megadott Kp

tényezõvel:

)71,10(0133,01/(1 −+= ap HxK

Ha: a beszívott levegõ abszolút nedvességtartalma, g víz / kg száraz
levegõ:

210

22,6
−−

=
xxRpp

xpxR
H

aaa

aa
a

Ra: a beszívott levegõ relatív nedvességtartalma,%
pa: a beszívott levegõ telítési gõznyomása, kPa
pb: a teljes légköri nyomás, kPa.

1.4.2. Részleges átáramlású hígító rendszer
A részecske-kibocsátás véglegesen jegyzõkönyvezett vizsgálati eredmé-
nyeit az alábbi lépések során kell levezetni. Mivel többféle fajta hígítási
arány szabályozás használható, különbözõ számítási módszerek vonat-
koznak az GEDF egyenértékû hígított kipufogógáz tömegáramra vagy a
VEDF egyenértékû hígított kipufogógáz térfogatáramra. Minden számítást
az egyes üzemmódoknak (i) a mintavételi idõszak alatt mutatott átlagérté-
keire kell alapozni.

1.4.2.1. Izokinetikus rendszerek

GEDFW,i = GEXHW,i × qi

vagy:

VEDFW,i = VEXHW,i × qi

)(

)(

,

,,

xrG

xrGG
q

iEXHW

iEXHWiDILW
i

+

vagy:

)(

)(

,

,,

xrV

xrVV
q

iEXHW

iEXHWiDILW
i

+

ahol r az izokinetikus szonda Ap és a kipufogócsõ AT keresztmetszeti terü-
letének aránya:

T

p

A

A
r =
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1.4.2.2. CO2  vagy NOx koncentrációt mérõ rendszerek

GEDFW,i = GEXHW,i × qi

vagy:

VEDFW,i = VEXHW,i × qi

iAiD

iAiE
i ConcConc

ConcConc
q

,,

,,

−
−

=

ahol:
ConcE = a keresõgáz nedves koncentrációja a kezeletlen kipufogógázban
ConcD = a keresõgáz nedves koncentrációja a hígított kipufogógázban
ConcA = a keresõgáz nedves koncentrációja a hígító levegõben

A száraz alapon mért koncentrációt nedves alapra kell átszámítani ennek
a függeléknek az 1.3.2. pontja szerint.

1.4.2.3. CO2 mérést és szénegyensúly módszert használó rendszerek

iAiC

iFUEL
iEDFW COCO

xG
G

,2,2

,
,

6,206

−
=

ahol:

CO2D = a hígított kipufogógáz CO2  koncentrációja
CO2A = a hígító levegõ CO2  koncentrációja
(a koncentráció nedves alapon,%-ban)

Ez az egyenlet a szénegyensúly feltételezésen alapul (a motorba bevitt
szénatomok CO2 alakjában távoznak) és a következõ lépések során
vezethetõ le:

GEDFW,i = GEXHW,i × qi

és

iAiDiEXHW

iFUEL
i COCOxG

xG
q

,2,2,

,

(

6,206

−
=

1.4.2.4. Áramlásmérést használó rendszerek

GEDFW,i = GEXHW,i × qi

)( ,,

,

iDILWiTOTW

iTOTW
i GG

G
q

−
=

1.4.3. Teljes átáramlású hígító rendszer
A részecske-kibocsátás véglegesen jegyzõkönyvezett vizsgálati eredmé-
nyeit az alábbi lépések során kell levezetni:
Minden számítást az egyes üzemmódoknak (i) a mintavételi idõszak alatt
mutatott átlagértékeire kell alapozni.

GEDFW,i = GTOTW,i

vagy:
VEDFW,i = VTOTW,i
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1.4.4. A részecske-tömegáram számítása
A részecske-tömegáramot az alábbiak szerint kell kiszámítani:
Egyszûrõs rendszer esetén:

1000

)( átlagEDFW

SAM

f
tömeg

G
x

M

M
PT =

vagy:

1000

)( átlagEDFW

SAM

f
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V
x

V

M
PT =

ahol:

(GEDFW)átl., (VEDFW)átl., (MSAM)átl., (VSAM)átl., egész ciklusra érvényes értékét
az egyes üzemmódokban a mintavételi idõszak alatt mért átlagértékek
összegezésével kell meghatározni:
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Többszûrõs módszer esetén:
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A részecske-tömegáram korrigálható a háttér figyelembevételére az aláb-
biak szerint:

Egyszûrõs módszer esetén:
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Ha egynél több mérést végeznek, az (Md/MDIL), ill. (Md/VDIL) hányadost
(Md/MDIL)átl. ill. (Md/VDIL)átl. hányadossal kell helyettesíteni.
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DF = 13,4/concCO2
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Ha egynél több mérést végeznek, az (Md/MDIL), ill. (Md/VDIL) hányadost
(Md/MDIL)átl., ill. (Md/VDIL)átl. hányadossal kell helyettesíteni.
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1.4.5. A fajlagos szennyezõanyag-kibocsátás számítása

A PT (g/kWh) fajlagos részecske-kibocsátást az alábbiak szerint kell ki-
számítani1:

Egyszûrõs módszer esetén:

∑
=

=
n

i
ii

tömeg

xWFP

PT
PT

1

Többszûrõs módszer esetén:

∑

∑

=

==
n

i
ii

n

i
iitömeg

xWFP

xWFPT
PT

1

1
,

Pi = Pm,i + PAE,i

1.4.6. A tényleges súlyozási tényezõ
Az egyszûrõs módszer esetében a WFE,i tényleges súlyozási tényezõ az
egyes üzemmódokban az alábbiak szerint számítható:

)(
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,
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iEDFWSAM

averEDFWiSAM
iE GxM

GxM
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vagy:

)(
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,

,
,

iEDFWSAM

averEDFWiSAM
iE VxV

VxV
WF =

ahol i = 1, . . . n.

A tényleges súlyozási tényezõk értéke nem térhet el ± 0,005-nél (abszolút
érték) többel a 3. számú melléklet 3.6.1, pontjában felsorolt súlyozási
tényezõktõl.

                                                          
1 A PTtömeg részecske-tömegáramot meg kell szorozni Kp-vel (az 1.4.1. pontban említett, részecs-

kékre vonatkozó páratartalom korrekciós tényezõvel).
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4. számú melléklet a  106/2004. (IX. 16.) GKM–KvVM együttes rendelethez

[4. számú melléklet az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelethez]

Külsõgyújtású  motorok vizsgálati  eljárása

1. Bevezetés

1.1. Ez a melléklet a vizsgált külsõgyújtású motor által kibocsátott gáznemû
szennyezõanyag mennyiségének meghatározási módszerét írja le.

1.2. A vizsgálatot próbapadra szerelt, fékerõ mérõvel összekapcsolt motorral kell
végezni.

2. Vizsgálati feltételek

2.1. A motor vizsgálati feltételei

Meg kell mérni a motor által beszívott levegõ K-ben kifejezett Ta abszolút
hõmérsékletét és a kPa-ban kifejezett ps száraz légköri nyomást, és meg kell
határozni az fa paramétert az alábbi elõírások szerint:

                                    fa = 
7,0

a

s 298

T

p
99







×









2.1.1. A vizsgálat érvényessége

Ahhoz, hogy a vizsgálat érvényesnek legyen tekinthetõ, fa-ra fenn kell állnia a
következõ összefüggésnek:

                                               0,93 ≤ fa ≤ 1,07

2.1.2. Töltõlevegõ hûtõvel felszerelt motorok

A hûtõközeg és a feltöltõ-levegõ hõmérsékletét fel kell jegyezni.

2.2. A motor levegõszívó rendszere

A vizsgálati motort olyan levegõ bevezetõ rendszerrel kell ellátni, hogy a
levegõszívási ellenállása a gyártó által egy tiszta levegõszûrõre megadott
felsõ határérték 10%-os eltérésén belül maradjon motornak a gyártó szerint a
leg-nagyobb levegõáramot eredményezõ üzemi viszonyai mellett.

A kis külsõgyújtású motorok esetében  (lökettérfogat < 1000 cm3) a beépített
motorokat jellemzõ rendszert kell alkalmazni.

2.3. A motor kipufogó rendszere

A vizsgálati motort olyan kipufogó rendszerrel kell ellátni, amely akkora ellen-
nyomást képvisel, mint amekkora a gyártó által megadott felsõ határérték
10%-os eltérésén belül maradva, a maximális deklarált teljesítményt adó üze-
mi viszonyok mellett.
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A kis külsõgyújtású motorok esetében  (lökettérfogat < 1000 cm3) a beépített
motorokat jellemzõ rendszert kell alkalmazni.

2.4. A hûtési rendszer

A motorhûtõ rendszer teljesítménye elegendõ legyen ahhoz, hogy fenn tudja
tartani a gyártó által elõírt rendes üzemi hõmérsékleteket. Ez a rendelkezés
olyan egységekre érvényes, amelyeket a teljesítmény méréshez meg kell
bontani, mint pl. olyan hûtõventilátornál, amelyet le kell szerelni a fõtengelyhez
 való hozzáféréshez.

2.5. A kenõolaj

Olyan kenõolajat kell alkalmazni, amely a gyártó elõírásai szerinti adott motor-
nak és felhasználási módnak megfelel. A gyártónak olyan kenõanyagot kell
elõírni, amely kereskedelmi forgalomban kapható.

A vizsgálat során használt kenõolaj mûszaki adatait fel kell jegyezni, a 7. szá-
mú melléklet 2. függelékének 1.2., külsõgyújtású motorokról szóló pontja sze-
rint és csatolni kell a vizsgálati eredményekhez.

2.6. Állítható porlasztók

A korlátos határok között állítható porlasztóval felszerelt motorokat mindkét
beállítási szélsõértéknél vizsgálni kell.

2.7. A vizsgálatokhoz használt üzemanyag

Az 5. számú mellékletben megadott referencia-üzemanyagot kell használni.

A vizsgálathoz használt referencia hajtóanyag oktánszámát és sûrûségét fel kell
jegyezni a külsõgyújtású motorokról szóló 7. számú melléklet 2. függelékének
1.1.1. pontja szerint.

Kétütemû motoroknál az üzemanyag – olaj keverékarányt a gyártó ajánlása
szerint kell alkalmazni. A kétütemû motorokhoz alkalmazott üzemanyag-olaj
keverék olaj részarányát és a kapott üzemanyag-sûrûséget fel kell jegyezni a
külsõgyújtású motorokról szóló 7. számú melléklet 2. függelékének
1.1.4. pontja szerint.

2.8. A fékpad beállítások meghatározása

Az emissziós méréseket korrekció nélküli fék teljesítmény alapján kell végezni. A
motorra épített segédberendezéseket a vizsgálathoz el kell távolítani, csak a
mûködéshez feltétlenül szükségesek maradhatnak. Ahol a segédberendezéseket
nem távolítják el, az azok által felvett teljesítményt meg kell határozni a fékpad be-
állításainak számításához, kivéve ha ezen segédberendezések a motor integrált
részét képezik (pl. hûtõventilátor levegõhûtéses motoroknál).

A szívási ellenállás és a kipufogócsõ ellennyomás értékeit a gyártó által megadott
felsõ határértékekre kell beállítani, a 2.2. és 2.3. pontnak megfelelõen. A megadott
vizsgálati fordulatszámokhoz tartozó maximális nyomatékértékeket kísérletezéssel
kell megállapítani, a meghatározott vizsgálati módokhoz tartozó nyomatékértékek
kiszámításához. Olyan motorok esetében, amelyeket nem úgy terveztek, hogy egy
teljes terhelési nyomatékgörbéhez tartozó fordulatszám tartományban
mûködjenek, a vizsgálati fordulatszámokhoz tartozó maximális nyomatékot a
gyártó állapítja meg.
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Az egyes vizsgálati módokhoz tartozó motorbeállításokat az alábbi képlettel
kell kiszámítani:

                                 S = ( ) AEAEM P
100
L

PP −





 ×+

ahol:
S a fékpad beállítási érték [kW]
PM az észlelt vagy megadott legnagyobb teljesítmény a vizsgált fordulat-

számnál a vizsgálati feltételek szerint (lásd 7. számú melléklet 2. függe-
lék) [kW]

PAE a vizsgálathoz felszerelt bármilyen kiegészítõ berendezések által felvett
összesített teljesítmény [kW] és nem a 7. számú melléklet 3. függeléke
szerint elõírt

L az üzemmódhoz  megadott nyomaték
Ha a  hányados

a PAE értékét a jóváhagyást megadó mûszaki hatóság igazolhatja.

3. A vizsgálat

3.1. A mérõberendezés felszerelése

A mûszereket és a mintavevõ szondákat megfelelõképpen kell felszerelni. Ha
a kipufogógáz hígításához teljes átömlésû hígító rendszert használnak, a
kipufogócsõ végét be kell kötni a rendszerbe.

3.2. A hígító rendszer és a motor indítása

A hígító rendszert és a motort el kell indítani, és fel kell melegíteni amíg min-
den hõmérséklet és nyomás stabilizálódik a teljes terheléshez és a névleges
nyomáshoz tartozó értéken (3.5.2. pont).

3.3. A hígítási arány beállítása

A teljes hígítási arány nem kisebb mint négy.

CO2 vagy NOx koncentráció szabályozással mûködõ rendszereknél a hígító
levegõ CO2 vagy NOx tartalmát minden vizsgálat elõtt és után meg kell mérni.
A vizsgálat elõtti és utáni hígító levegõ CO2 vagy NOx koncentráció-mérési
értékeknek egymáshoz képest 100 ppm-en, illetve 5 ppm-en belül kell lenniük.

Amennyiben hígított kipufogógáz elemzõ rendszert alkalmaznak, a mindenkori
háttér-koncentráció hígító levegõjét mintavétellel (mintavevõ zsákba) meg kell
határozni a teljes vizsgálati fázisra.

Folyamatos (nem zsákos) háttér-koncentráció mérést lehet végezni három
idõpontban, a ciklus elején végén és közepe táján, és az értékeket átlagolni
kell. A gyártó kívánságára a háttérmérések elhagyhatók.

03,0
P

P

M

AE ≥
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3.4. Az elemzõ készülékek ellenõrzése
A gázelemzõ készülékeket nullára kell állítani és a mérési tartományt ka-
librálni kell hozzá.

3.5. A vizsgálati ciklus
3.5.1. Az 1. számú melléklet 1.3.3. pont szerinti gépek:

A következõ ciklusok szerint kell az egyes géptípusok motorjainak vizs-
gálatát a fékpadon elvégezni:
Ciklus D 1 : motorok állandó fordulatszámmal és  szakaszos terheléssel pl.
áramfejlesztõ
Ciklus G1: nem kézi/hordozható készülékek közbensõ fordulatszámon
használva
Ciklus G2: nem kézi/hordozható készülékek névleges fordulatszámon
használva
Ciklus G3: kézi/hordozható  készülékek

3.5.1.1. Üzemmódok és súlyozási tényezõk

D ciklus

Üzemmód sor-
száma

1 2 3 4 5

Motor fordulat-
szám

Névleges fordulatszám Átmeneti, közbensõ
Alacsony,
alapjárati
ford.szám

Terhelés% 100 75 50 25 10

Súlyozási
tényezõ

0,05 0,25 0,3 0,3 0,1

G1 ciklus
Üzemmód száma 1 2 3 4 5 6

Motor fordulatszám Névleges fordulatszám Átmeneti, közbensõ
Alacsony,
alapjárati
ford.szám

Terhelés% 100 75 50 25 10 0
Súlyozási tényezõ 0,09 0,2 0,29 0,3 0,07 0,05

G2 ciklus

Üzemmód száma 1 2 3 4 5 6

Motor fordulat-
szám

Névleges fordulatszám Átmeneti, közbensõ
Alacsony,
üresjárati
ford.szám

Terhelés% 100 75 50 25 10 0

Súlyozási
tényezõ

0,09 0,2 0,29 0,3 0,07 0,05

                                                          
1 Azonos az ISO 8168-4:1996(E) szabvány D2 ciklusával.
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G3 ciklus

Üzemmód száma 1 2

Motor fordulatszám Névleges fordulatszám Átmeneti, közbensõ
Alacsony,
üresjárati
ford.szám

Terhelés% 100 0

Súlyozási tényezõ 0,85* 0,15**

(*) Az I. szabályozási lépcsõben 0,90 és 0,10 értékeket is lehet alkalmazni, nem kizárólag a 0,85 és 0,15 értéke-
ket.

A terhelések a névleges  tartós teljesítményhez tartozó nyomaték  százalékában
vannak megadva, ahol a névleges  tartós teljesítmény az a legnagyobb teljesítmény,
amely elérhetõ az éves üzemórák során korlátlan számban lefutható változó
teljesítményû üzemállapot sorozatban, meghatározott karbantartási intervallumok
között és környezeti feltételek mellett, miközben a karbantartási mûveleteket a gyártó
elõírá-sainak megfelelõen végrehajtják1.

3.5.1.2. A megfelelõ vizsgálati ciklus kiválasztása

Ha egy motor típus fõbb végfelhasználása ismert, akkor a vizsgálati ciklust 3.5.1.3.
pontban megadott példák alapján lehet kiválasztani. Amennyiben a motor fõbb vég-
felhasználása bizonytalan, akkor a megfelelõ vizsgálati ciklust a motor specifikációja
alapján kell megválasztani.

3.5.1.3. Példák (nem taxatív felsorolás)

Tipikus példák a ciklusokba sorolásra:
D ciklus:

– változó terhelésû áramfejlesztõ-aggregát, beleértve a hajók és vasúti moz-
donyok nem hajtásra szolgáló áramfejlesztõjét, hûtõaggregát, hegesztõ-
berendezés,

– gázsûrítõ

G1 Ciklus:
– üléses kaszálógép orr- vagy farmotorral
– golfkocsi

– utcaseprõ gép
– kézi kaszálógép
– hókotró készülék
– hulladékaprító berendezés

G2 Ciklus:
– hordozható generátorok, szivattyúk, hegesztõkészülékek, légsûrítõk,

– valamint a névleges fordulatszámon üzemelõ kerti gépek

                                                          

1 A tartós névleges teljesítmény pontosabban definiálva leolvasható az ISO 8528-1: 1993(E) szabvány
2. ábrájáról.
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Ciklus G3:
– légfúvók
– láncfûrészek
– sövényvágók
– hordozható darabolók
– aprítógépek
– festékszórók
– fûnyíró gépek
– elszívó készülékek

3.5.2. A motor elõkészítése

A motort és a rendszert maximális fordulatszámon és nyomatéknál kell felme-
legíteni a gyártó által javasolt motorparaméterek stabilizálásához.

Megjegyzés: Az elõkészítési idõszak arra is szolgál, hogy kiküszöbölje a ki-
pufogó rendszerben az elõzõ vizsgálat során keletkezett lerakó-
dások hatását. Az egyes vizsgálati pontok között is szükség van
stabilizációs idõszakra, annak érdekében, hogy az egyik pontnak
a másikra gyakorolt hatása a legkisebb legyen.

3.5.3. A vizsgálat lefolytatása

A G1, G2, G3, vizsgálati ciklusokat az ismertetett ciklusok üzemmódjai sorszámának
megfelelõen, növekvõ sorrendben kell elvégezni. A kipufogógáz-emisszió mérésénél
a  mintavétel idõtartama az egyes üzemmódokban legalább 180 s legyen. A
gáznemû szennyezõanyagok koncentrációjának értékét az egyes mintavételeknél az
utolsó 120 s idõtartam alatt kell mérni és feljegyezni.

a) A motorfékpad fordulatszám-szabályozással vizsgált motorok vizsgálati elõírásai:

A vizsgálati ciklus minden üzemmódja alatt a kezdeti átmeneti idõszak után a
megadott fordulatszámot a névleges fordulatszám ± 1%-án vagy ± 3 min–1 érté-
ken belül kell tartani attól függõen, melyik a nagyobb, kivéve az alapjáratot, ami-
nek a gyártó által meghatározott tûréseken kell belül maradnia. A megadott nyo-
matékot úgy kell tartani, hogy az átlagérték a mérési szakasz folyamán ne térjen el
az elõírttól  a vizsgálati fordulatszámhoz tartozó maximális nyomaték ± 2%-nál
többel.

b) A motorfékpad terhelésszabályozással vizsgált motorok vizsgálati elõírása:

A vizsgálati ciklus minden üzemmódja alatt a kezdeti átmeneti idõszak után a
megadott fordulatszámot a névleges fordulatszám ± 2%-án vagy ± 3 min–1 érté-
ken belül kell tartani attól függõen, melyik a nagyobb, kivéve az alapjáratot, ami-
nek a gyártó által meghatározott tûréseken kell belül maradnia.

Amikor a vizsgálati ciklus üzemmódjában a maximális nyomaték 50%-a, vagy
több az elõírt nyomaték a vizsgált fordulatszámnál, az adott átlagnyomatékot az
adatrögzítés ideje alatt az elõirt nyomaték ± 5%-án belül kell tartani. Amikor a
vizsgálati ciklus üzemmódjában elõírt nyomaték kevesebb mint a maximális
nyomaték 50%-a, az adatrögzítés ideje alatti átlagos nyomaték eltérését az elõirt
nyomaték értéktõl az elõírt nyomaték   ± 10%-án vagy  ± 0,5 Nm belül kell tartani,
attól függõen melyik a nagyobb.
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3.5.4. A gázelemzõ készülék mûködése

A gázelemzõ készülékek által szolgáltatott adatokat egy szalagos regisztráló
készülékkel kell feljegyezni, vagy ezzel egyenértékû adatgyûjtõ rendszerrel
kell mérni, miközben a kipufogógáz minden üzemmódban legalább az utolsó
három percen keresztül áramlik át az elemzõ készülékeken. Ha a hígított CO
és CO2 méréséhez zsákos mintavételt alkalmaznak, (lásd az 1. függelék
1.4.4. pontját), a mintát minden üzemmód utolsó három perce alatt kell a
zsákba gyûjteni és a zsákban lévõ mintát kell analizálni és feljegyezni.

3.5.5. A motor üzemállapota

A motor fordulatszámát és terhelését, a beszívott levegõ hõmérsékletét, a
tüzelõanyag-fogyasztást és a levegõ- vagy kipufogógáz-áramot minden
üzemmódban meg kell mérni, a motor üzemének stabilizálódása után. Bármi-
lyen más, a számításhoz szükséges kiegészítõ adatot fel kell jegyezni (lásd 3.
függelék, 1.1. pont és 1.2. pont).

3.6. A gázelemzõ készülék ismételt ellenõrzése

A szennyezõanyag-kibocsátási vizsgálat után nulla gázt és a vizsgálat meg-
kezdése elõtt használttal azonos a kalibráló gázt kell alkalmazni az ismételt
ellenõrzéshez. A vizsgálat akkor tekinthetõ elfogadhatónak, ha a két mérési
eredmény (elõtte/utána) közötti különbség 2%-nál kisebb.

1. függelék az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelet 4. számú mellékletéhez

1. Mérési és mintavételi eljárások

A vizsgálatra benyújtott motor által kibocsátott gáznemû és részecskékbõl álló
szennyezõket az 6. számú mellékletben leírt módszerekkel kell megmérni. A
6. számú mellékletben szereplõ módszerek leírják az ajánlott gázelemzõ mód-
szereket (1.1. pont).

1.1. A fékpad leírása

A 4. számú melléklet 3.5.1. pontjában leírt vizsgálati ciklus elvégzéséhez
megfelelõ paraméterekkel rendelkezõ motorfékpadot kell használni. A nyo-
maték és fordulatszám mérésére szolgáló mûszerek tegyék lehetõvé a ten-
gelyteljesítmény megadott határokon belüli pontosságú mérését. Kiegészítõ
számítások is szükségessé válhatnak.

A mérõberendezés pontossága tegye lehetõvé az 1.3. pontban megadott ér-
tékek tûréseinek betartását.

1.2. Tüzelõanyag-fogyasztás és az összes átáramló hígított kipufogógáz mérése

Az 1.3. pontban megadott pontosságú levegõ-, és tüzelõanyag-fogyasztást
mérõ eszközöket kell használni a kibocsátások számításához (3. függelék).
Teljes átáramlású hígító rendszer használata esetén a hígított kipufogógáz
teljes áramát (GTOTW) egy PDP-vel vagy CFV-vel kell mérni – a 6. számú mel-
léklet, 1.2.1.2. pontja szerint. A pontosság feleljen meg a 3. számú melléklet
2. függelék 2.2. pontjában foglaltaknak.
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1.3. Pontosság
Az összes mérõkészülék hitelesítése a nemzeti (nemzetközi) szabványok sze-
rint történjék és pontosságuk feleljen meg a 2. és 3. táblázatban foglaltaknak.

2. táblázat

Mérõmûszerek megengedett hibahatára motor adatai alapján

Nr. Megnevezés Megengedhetõ eltérés

1. Motorfordulatszám a leolvasott érték ± 2%-a vagy a motor max. ér-
tékének ± 1%-a  közül a nagyobb

2. Nyomaték a leolvasott érték ± 2%-a vagy a motor max. ér-
tékének ± 1%-a  közül a nagyobb

3. Tüzelõanyag-fo-
gyasztás(*)

a motor legmagasabb értékének ± 1%-a

4. Levegõfogyasztás(*) a leolvasott érték ± 2%-a vagy a motor max. ér-
tékének ± 1%-a  közül a nagyobb

(*) A kipufogógáz kibocsátási számítások, néhány esetben, egymástól különbözõ mérési
és/vagy számítási módszereken alapulnak. Mivel a kipufogógáz kibocsátási számításoknál
korlátozott a megengedhetõ teljes hibahatár, ezért néhány adatnál a pontos, megfelelõ
képlethez alkalmazandó értékeknek kisebbnek kell lenniük az ISO 3046-3-ban megadott
megengedhetõ hibahatároknál.

3. táblázat

A mérõkészülékek megengedett hibahatára más fontos paraméterek alapján

Nr. Megnevezés Megengedhetõ eltérés

1. Hõmérséklet ≤ 600 K ± 2 K

2. Hõmérséklet > 600 K ± 1%-a a leolvasott értéknek

3. Kipufogógáz ellennyomás ± 0,2 kPa

4. Szívócsõ depresszió ± 0,05 kPa

5. Levegõnyomás ± 0,1 kPa

6. Egyéb nyomás ± 0,1 kPa

7. Relatív páratartalom ± 3  kPa

8. Abszolút páratartalom ± 5%-a a leolvasott értéknek

9 Hígító levegõáram ± 2%-a a leolvasott értéknek

10. Higított kipufogógáz áram ± 2%-a a leolvasott értéknek
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1.4. A gáznemû összetevõk meghatározása

1.4.1. A gázelemzõ készülékek általános elõírásai

A gázelemzõ készülékek méréstartománya feleljen meg a kipufogógáz
összetevõk koncentrációja megkívánt pontosságú mérésére (1.4.1.1. pont).
Ajánlatos a gázelemzõ készülékeket úgy használni, hogy a mért koncentráció
a teljes skála 15%-a és 100%-a közé essen.

Ha a teljes skálaérték 155 ppm (vagy ppm C) vagy annál nagyobb, olyan leol-
vasó rendszereket (számítógépek, adatregisztráló berendezések) kell alkal-
mazni, amelyek a teljes skálaérték 15%-a alatt is megfelelõ pontosságúak és
felbontóképességûek, és a teljes skálaérték 15%-a alatti koncentrációk is re-
gisztrálhatók. Ebben az esetben kiegészítõ hitelesítést kell végezni a hitelesí-
tési görbék pontosságának biztosítása érdekében – 2. függelék 1.5.5.2. pont.

A berendezés elektromágneses zavarszûrési (EMC) szintje biztosítsa, hogy a
járulékos hibák minimálisak legyenek.

1.4.1.1. Mérési hiba

A teljes mérési hiba, beleértve a más gázokkal szembeni kereszt-
érzékenységet is – lásd a 3. számú melléklet 2. függelékének 1.9. pontját – ne
haladja meg a leolvasott  érték ± 5%-a  vagy a teljes skálaérték ± 3,5%-a kö-
zül a kisebbiket. 100 ppm-nél kisebb koncentrációk esetén a mérési hiba ne
legyen nagyobb ± 4 ppm-nél.

1.4.1.2. Megismételhetõség

A megismételhetõség, ami egy adott kalibráló vagy kalibráló gázra adott tíz
megismételt mérési eredmény szórásának 2,5-szerese, nem lehet nagyobb,
mint a teljes skálához tartozó koncentráció ± 1%-a minden használt tarto-
mányban 155 ppm (vagy ppm C) fölött, vagy ± 2%-a minden használt tarto-
mányban 155 ppm (vagy ppm C) alatt.

1.4.1.3. Zavarójel

Az elemzõ készülék csúcstól csúcsig reagálása zérus és hitelesítõ vagy kalib-
ráló gázokra bármely 10 másodperces idõközben ne legyen nagyobb, mint a
teljes skála 2%-a az összes használt tartományban.

1.4.1.4. Nullpont eltolódás

A nullpont-eltolódás egy egyórás idõtartam során kisebb legyen, mint a leg-
alacsonyabb használt mérési tartomány max. skálaértékének 2%-a. A nullpont
definíciója: a nullázó gázra 30 másodperces idõtartam alatt adott  átlagos vá-
laszérték, a zavarójelet is beleértve.

1.4.1.5. Kalibrálás eltolódása

A kalibrálás eltolódása egyórás idõtartam során kisebb legyen, mint a legala-
csonyabb használt tartomány teljes skálájának 2%-a. A kalibrálás definíciója:
a kalibráló válasz és a nullázó válasz közötti különbség. A kalibráló válasz de-
finíciója: az átlagos reagálás, a kalibráló gázra 30 másodperces idõtartam
alatt adott  átlagos válaszérték, a zavarójelet is beleértve.
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1.4.2. Gázszárítás

Az opcionális gázszárító készülék minimális hatással legyen a mért gázok
koncentrációjára. Kémiai szárítók nem fogadhatók el a mintában lévõ víz eltá-
volítására.

1.4.3. Gázelemzõ készülékek

Az alkalmazandó mérési elveket ennek a függeléknek az 1.4.3.1–1.4.3.5.
pontjai  írják le. A mérõrendszerek részletes leírása az 6. számú mellékletben
található.

A mérendõ gázokat az alábbi készülékekkel kell elemezni. Nem-lineáris
elemzõ készülékek esetében megengedett a linearizáló körök használata.

1.4.3.1. Szénmonoxid (CO) elemzés

A szénmonoxid elemzõ készülék nem-diszperzív infravörös (NDIR) abszorp-ci-
ós készülék legyen.

1.4.3.2. Széndioxid (CO2) elemzés

A széndioxid elemzõ készülék nem-diszperzív infravörös (NDIR) abszorpciós
készülék legyen.

1.4.3.3. Szénhidrogén (HC) elemzés

A szénhidrogén elemzõ készülék fûtött lángionizációs detektor (HFID) legyen
detektorral, szelepekkel, csövezéssel stb., oly módon fûtve, hogy a gáz
hõmérsékletét 463 K (190 °C) ± 10 K értéken tartsa.

1.4.3.4. Nitrogénoxid (NOx) elemzés

A nitrogénoxid elemzõ készülék száraz alapon való mérésnél
kemilumineszcens detektor (CLD) vagy fûtött kemilumineszcens detektor
(HCLD) legyen NO2/NO konverterrel. Nedves alapon való mérésnél 328 K
(55 °C) feletti hõmérsékleten tartott konverteres HCLD-t kell használni feltéve,
hogy a víz keresztérzékenység ellenõrzésére adott követelmény (3. számú
melléklet 2. függelék, 1.9.2.2. pont) teljesül. Mind a CLD-vel, ill. a HCLD-vel
való mérésnél a mintavezetékben fent kell tartani 328 K és 473 K közötti
(55 °C és 200 °C közötti) falhõmérsékletet a konverterig száraz mérésnél és a
gázelemzõig nedves mérésnél.

1.4.4. Gáznemû szennyezõanyag-kibocsátás mintavétel

Ha  a kipufogógáz összetételét utókezelõ berendezés befolyásolja, a kipufo-
gógáz mintát a berendezés utáni szakaszból kell venni.

A mintavevõ szondát a hangtompító magasnyomású oldalára, a kipufogógáz
kilépési pontjától a lehetõ legtávolabb kell elhelyezni. Annak biztosítására,
hogy a motor kipufogógázai a mintavétel elõtt teljesen összekeveredjenek, a
hangtompító és a szonda közé egy keverõkamrát lehet beépíteni. A
keverõkamra térfogata nem lehet kisebb mint a vizsgált motor össz-
lökettérfogatának a 10-szerese, magassága, szélessége, hossza közel azonos
legyen, alakja közelítsen  egy kockához. A keverõkamrának az adott feltételek
mellett a legkisebbnek kell lennie, és a motorhoz a lehetõ legközelebb kell el-
helyezni. A keverõkamrától vagy a hangtompítótól jövõ kipufogó-vezeték
hossza a szondától mérve legalább 610 mm legyen és elegendõ átmérõjû ah-
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hoz, hogy a kipufogógáz ellennyomás a minimális legyen. A keverõkamra
belsõ falhõmérséklete a kipufogógáz harmatpontja feletti, azaz legalább 338
K (65°C) legyen.

A kipufogógáz minden szennyezõ komponense meghatározható a hígító ala-
gútban közvetlenül, vagy zsákos  mintavétellel is a mintavevõ zsák(ok)ban
lévõ gáz koncentrációjának mérésével.

2. függelék az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelet 4. számú mellékletéhez

1. Az elemzõ készülékek kalibrálása

1.1. Bevezetés

Minden elemzõ készüléket olyan gyakran kell hitelesíteni, hogy az teljesíteni
tudja az elõírt pontossági követelményeket az 1. függelék 1.4.3. pontban leírt
elemzõ készülékeknél alkalmazandó hitelesítési módszer szerint.

1.2. A kalibráló gázok

A kalibráló gázok megengedett tárolási idejét figyelembe kell venni.

A kalibráló gázok gyártó által megállapított lejárati idejét fel kell jegyezni.

1.2.1. Tiszta gázok

A gázok megkívánt tisztaságát a következõ szennyezettségi határértékek ha-
tározzák meg. A mûvelethez az alábbi gázokra van szükség:

– nagy tisztaságú nitrogén

(szennyezettség  ≤ 1 ppm C, ≤ 1 ppm CO, ≤ 400 ppm CO2, ≤ 0,1 ppm NO)

– nagy tisztaságú oxigén

(tisztaság > 99,5  térf.% O2)

– hidrogén-hélium keverék

(40 ± 2% hidrogén, a többi hélium); (szennyezettség  ≤ 1 ppm C,
≤ 400 ppm CO)

– nagy tisztaságú szintetikus levegõ

(szennyezettség  ≤ 1 ppm C, ≤ 1 ppm CO, ≤ 400 ppm CO2, ≤ 0,1 ppm NO)

(oxigéntartalom 18 térf.% és 21 térf.% között)

1.2.2. Kalibráló  gázok

Az alábbi kémiai összetételû gázkeverékek szükségesek:

– C3H8 és nagy tisztaságú szintetikus levegõ (lásd az 1.2.1. pont)

– CO és nagy tisztaságú nitrogén

– NO és nagy tisztaságú nitrogén (az ebben a kalibráló gázban lévõ NO2
mennyisége nem lehet több az NO tartalom 5%-ánál)

– O2 és nagy tisztaságú nitrogén

– CO2 és nagy tisztaságú nitrogén
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– CH4 és nagy tisztaságú szintetikus levegõ

– C2H6 és nagy tisztaságú szintetikus levegõ

Megjegyzés: más gázkombinációk is megengedhetõk, ha a gázok nem lépnek
egymással reakcióra.

A kalibráló gáz tényleges koncentrációjának a névleges érték ± 2%-án belül
kell lennie. A kalibráló gázok koncentrációját mindig térfogatra vonatkoztatva
kell megadni (térfogatszázalék vagy térfogat ppm).

A  hitelesítéshez használt gázokat gázkeverõvel (gázosztó) is elõ lehet állítani,
nagy tisztaságú N2-vel vagy nagy tisztaságú szintetikus levegõvel hígítva. A
keverõberendezés pontossága akkora legyen, hogy a hígított kalibráló gázok
koncentrációja 1,5%-on belül megállapítható legyen. A keverékhez alkalma-
zott primergáz ± 1% pontossággal ismert legyen és a nemzetközi, vagy a
nemzeti gáznormáknak feleljen meg. A felülvizsgálatot minden keverõ beren-
dezés használatakor az elõzetes kalibrálás teljes skálaértékének 15–50%-ig
kell elvégezni.

           A keverõ berendezés egy olyan mûszerrel is felülvizsgálható, amely mûködési
elvébõl fakadóan lineáris (például NO-gáz használatával és CLD-vel). A
mûszer kalibrálási értékeit a kalibráló gázt közvetlenül a mûszerre kötve kell
beállítani. A keverõ berendezést az alkalmazott beállításoknál kell felülvizs-
gálni, és a névleges értékeket össze kell hasonlítani a mûszerrel mért kon-
centrációkkal. A differencia egyetlen pontban sem lehet nagyobb, mint a név-
leges érték ± 0,5%-a.

1.2.3.  Az oxigén-interferencia felülvizsgálata

           Az oxigén-interferencia vizsgálatánál használt gáz propán legyen, 350 ppmC
± 75 ppmC szénhidrogén tartalommal. A koncentrációt a kalibráló gáz
tûrésének megállapításához az összes szénhidrogén gázkromatográfiás
elemzésével, a szennyezések figyelembevételével kell meghatározni, vagy di-
namikus keverést lehet alkalmazni. Nitrogén legyen a domináns hígítógáz,
amely kiegészíti az oxigént. A benzinmotorok vizsgálatához a következõ keve-
rék szükséges:

              O2 -interferencia koncentráció          Maradék

              10 (9-tõl 11-ig)                                    nitrogén

               5 (4-tõl 6-ig)                                      nitrogén

               0 (0-tól 1-ig)                                       nitrogén

1.3. Az elemzõ készülékek és a mintavevõ rendszer mûködési folyamata

Az elemzõ készülékek mûködtetése a készülék gyártója által megadott üzem-
be helyezési és kezelési utasításának megfelelõen történjen. Az 1.4–1.9.
pontban leírt minimális követelményeket be kell tartani. Az alkalmazott labo-
ratóriumi mûszerekre mint a gázkromatográf (GC) és nagy nyomású
folyadékkromatográf   (High Performance Liquid Chromatography–HPLC) az
1.5.4. pont elõírását kell alkalmazni.



11196                                                   M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y                                    2004/130. szám

1.4. Szivárgási vizsgálat

El kell végezni a rendszer szivárgási vizsgálatát. A szondát ki kell venni a ki-
pufogó rendszerbõl és a végét le kell zárni. Az elemzõ készülék szivattyúját be
kell kapcsolni. A kezdeti stabilizálódási idõszak után minden áramlásmérõnek
zérus értéket kell mutatnia. Ha nem így lenne, ellenõrizni kell a mintavevõ
rendszert és a hibát ki kell javítani. A maximális megengedhetõ szivárgási ér-
ték a vákuum-oldalon a rendszer ellenõrzés alatt álló részén használat közben
átáramló mennyiség 0,5%-a lehet. A használat közbeni átáramló mennyiség
megbecsüléséhez az elemzõ készüléken és a megkerülõ vezetéken átfolyó
mennyiség vehetõ figyelembe.

Másik módszer koncentráció-váltás létrehozása a mintavevõ vezeték elején
nullázó gázról kalibráló gázra való átváltás útján. Ha megfelelõ idõ eltelte után
a koncentráció kisebbnek mutatkozik, mint amekkora a gáz bevezetésekor
volt, az hitelesítési vagy szivárgási problémát jelez.

Mint alternatíva lehetséges, hogy a rendszerben legalább 20 kPa vákuumot
(80 kPa abszolút nyomást)  hoznak létre. Ekkor egy kezdeti stabilizáló fázis
után a rendszerben a nyomásnövekedés  δp (kPa/min) nem haladhatja meg
az alábbi értéket:

δp = p / Vrendszer  x 0,005 x fr

           ahol:

           Vrend =      a rendszer térfogata (l)

           fr =          átáramlás a rendszeren (l/min)

1.5. A kalibrálási eljárás

1.5.1. Az összeállított készülék

Az összeállított készüléket kalibrálni kell, és a kalibrálási görbéket szabványos
gázokkal kell ellenõrizni. Ugyanakkora gázáramot kell alkalmazni, mint a ki-
pufogógáz minta vételezésekor.

1.5.2. Felmelegítési idõ

A felmelegítési idõtartam annyi legyen amit a gyártó javasol. Ha ez nincs
megadva, ajánlatos az elemzõ készülékeket legalább két órán át elõmelegí-te-
ni.

1.5.3. Az NDIR és HFID elemzõ készülék

Az NDIR analizátort szükség szerint be kell hangolni, és a HFID elemzõ ké-
szülék lángját optimalizálni kell (1.8.1. pont).

1.5.4.  GC  és HPCL

.         Mindkét készüléket a jó laboratóriumi gyakorlat és a  gyártója ajánlása alapján
kell kalibrálni.

1.5.5. A kalibrálási görbe létrehozása
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1.5.5.1. Általános utasítások

a) Minden, normális körülmények között használatos, üzemi tartományt kalibrálni
kell.

b) Nagy tisztaságú szintetikus levegõ (vagy nitrogén) alkalmazásával a CO, CO2,

NOx, HC és O2 elemzõ készülékeket nullázni kell.

c) A megfelelõ kalibráló gázokat be kell vezetni az elemzõ készülékekbe, az ér-
tékeket fel kell jegyezni és el kell készíteni a hitelesítési görbét.

d) Az elemzõkészülék minden mûszertartományánál, a legalsó tartomány kivételével,
a  hitelesítési görbét a nullpontot nem számítva legalább 10, a lehetõ legegyenle-
tesebben elosztott pont alapján kell megállapítani. Az alacsony koncentráció tarto-
mányban a hitelesítési görbe legalább 10 kalibráló pontból álljon, és a kalibráló
pontok fele az elemzõkészülék skálaértékének 15%-a alatt, a  többi a teljes skála-
érték 15%-a felett legyen. Minden tartománynál a legnagyobb  koncentráció névle-
ges értéke legalább a teljes skála 90%-ának  feleljen meg.

e) A kalibrálási görbét a legkisebb négyzetek módszerével kell kiszámítani. A
legjobban illeszkedõ lineáris vagy nemlineáris egyenletet lehet alkalmazni.

f) A kalibrálási görbe pontjai nem térhetnek el az egyes kalibrálási pontokban le-
olvasott értéktõl a leolvasott érték ± 2%-nál, vagy a teljes skálaértékek
± 0,3%-ánál többel, attól függõen melyik a nagyobb érték.

g) A nullázást ismét ellenõrizni kell, és a hitelesítési eljárást meg kell ismételni,
ha szükséges.

1.5.5.2. Más módszerek

Ha igazolható, hogy alternatív megoldások (pl. számítógép, elektronikus
vezérlésû tartományváltó stb.) azonos pontosságot adnak, ezeket a módsze-
reket lehet alkalmazni.

1.6. A kalibrálás ellenõrzése

Minden egyes szokásos üzemben alkalmazott mérési tartományt az egyes
elemzések elõtt az alábbiak szerint kell felülvizsgálni:

A kalibrálást nullázó gáz és olyan kalibráló gáz alkalmazásával kell felülvizs-
gálni, amelynek névleges értéke nagyobb, mint a mérési tartomány teljes ská-
laértékének 80%-a.

Ha  a két pont esetében vonatkozási érték a kijelzett érték eltérése nem nagyobb a
teljes skálaérték ± 4%-ánál, a beállítási paraméterek módosíthatók. Ha nem ez az
eset, akkor új kalibrálási görbét kell felvenni az 1.5.5.1. pont szerint.

1.7. A nyomgáz-elemzõ készülék kalibrálása a kipufogógáz áramlás mérésére.

Az elemzõkészüléket a nyomgáz-koncentráció méréséhez a gázelemzõknél
használt kalibrálógázok alkalmazásával kell kalibrálni. A  kalibrációs görbét a
nullpont kivételével legalább 10, a lehetõ legegyenletesebben elosztott pont
alapján kell megállapítani, ahol a kalibráló pontok fele az elemzõkészülék ská-
laértékének 4–20%-a között, a maradék a teljes skálaérték 20–100%-a között
legyen. A kalibrációs görbét a legkisebb négyzetek módszerével kell kiszámolni.
Minden mérési tartománynál a legnagyobb  koncentráció névleges értéke leg-a-
lább a teljes skála 80%-ánál  legyen.
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1.8. A NOx konverter hatékonyságának vizsgálata

A NO2-nak NO-ra való átváltására használt konverter hatékonyságát az
1.8.1–1.8.8. szakaszokban leírt módon kell ellenõrizni (3. számú melléklet
2. függelék 1. ábra).

1.8.1. A vizsgálati berendezés

A 3. számú melléklet 1. ábráján látható felépítésû vizsgáló berendezéssel  és
az alább leírt eljárással, egy ózonfejlesztõ segítségével ellenõrizhetõ a kon-
verter hatékonysága.

1.8.2. A kalibrálás

A CLD-t és a HCLD-t a leghasználatosabb mûködési tartományban kell kalib-
rálni a gyártó elõírásainak megfelelõen, nullázó és kalibráló gáz használatá-
val. (A kalibráló gáz NO tartalmának körülbelül a mérési tartomány 80%-ának
kell lennie, és a gázkeverék NO2 koncentrációja legalább a NO koncentráció
5%-a legyen.) Az NOx elemzõ készüléknek NO üzemmódban kell lennie úgy,
hogy a kalibráló gáz ne haladjon át a konverteren. A jelzett koncentrációt fel
kell jegyezni.

1.8.3. Számítás

A NOx konverter hatékonyságát az alábbiak szerint kell kiszámítani:

Hatékonyság (%) = 1001 ×







−
−

+
dc
ba

(a) NOx koncentráció az 1.8.6. pont szerint;

(b) NOx koncentráció az 1.8.7. pont szerint;

(c) NO koncentráció az 1.8.4. pont szerint;

(d) NO koncentráció az 1.8.5. pont szerint.

1.8.4. Oxigén hozzáadása

Egy T-csatlakozón keresztül oxigént vagy zérus levegõt kell adni folyamatosan
a gázáramhoz, amíg a jelzett koncentráció nem lesz kb. 20%-kal kisebb, mint
az 1.8.2. pontban említett, kijelzett hitelesítési koncentráció. (Az elemzõ ké-
szülék NO üzemmódban van.)

A jelzett (c) koncentrációt fel kell jegyezni. A folyamat alatt az ózonfejlesztõ
nem mûködik.

1.8.5. Az ózonfejlesztõ bekapcsolása

Ekkor az ózonfejlesztõt be kell kapcsolni és elegendõ ózont kell fejleszteni
ahhoz, hogy a NO koncentrációt levigye kb. az 1.8.2. pont szerinti hitelesítési
koncentráció 20%-ára (minimum 10%). A jelzett (d) koncentrációt fel kell je-
gyezni. (Az elemzõ készülék NO üzemmódban van.)

1.8.6. NOx üzemmód

Ekkor az elemzõ készüléket NOx üzemmódba kell kapcsolni, hogy a (NO,
NO2, O2 és N2 összetételû) gázkeverék áthaladjon a konverteren. A jelzett (a)
koncentrációt fel kell jegyezni. (Az elemzõ készülék NOx üzemmódban van.)
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1.8.7. Az ózonfejlesztõ kikapcsolása

Ekkor az ózonfejlesztõt ki kell kapcsolni. Az 1.8.6. pontban leírt gázkeverék a
konverteren át halad a detektorba. A jelzett (b) koncentrációt fel kell jegyezni.
(Az elemzõ készülék NOx üzemmódban van.)

1.8.8. NO üzemmód

NO üzemmódba kapcsolva, kikapcsolt ózonfejlesztõ mellett, az oxigén vagy a
szintetikus levegõ áramlását is meg kell szüntetni. Az elemzõ készüléken leol-
vasható NOx érték ne különbözzön ± 5%-nál többel az 1.8.2. pont szerint mért
értéktõl. (Az elemzõ készülék NO üzemmódban van.)

1.8.9. A vizsgálati idõközök

A konverter hatékonyságát havonta meg kell vizsgálni.

1.8.10. Hatékonysági követelmény

A konverter hatékonysága ne legyen kisebb 90%-nál, de  ajánlott a nagyobb,
95%-os hatékonyság.

Megjegyzés: Ha az elemzõ készülék leginkább használt tartományában az
ózonfejlesztõ nem tudja végrehajtani a 80%-ról 20%-ra való kon-
centrációcsökkentést az 1.8.5. pont szerint, akkor azt a legma-
gasabb tartományt kell használni, amelynél a csökkentés még
elvégezhetõ.

1.9. A FID beállítása

1.9.1. A detektor reagálásának optimalizálása

A HFID-et a készülék gyártójának elõírásai szerint kell beállítani. Levegõ-
propán keverék kalibráló gázt kell használni a reagálás optimalizálására, a
leginkább használt mûködési tartományban.

A gyártó ajánlása szerinti tüzelõanyag- és levegõáramok mellett 350 ± 75
ppmC kalibráló gázt kell az elemzõ készülékbe vezetni. A reagálást egy adott
áramnál a kalibráló gázra adott reagálás és a zérus gázra adott reagálás
különbségébõl kell meghatározni. A tüzelõanyag-áramot lépésenként kell be-
állítani a gyártó ajánlása alatti és feletti értékekre. Ezeknél az áramoknál fel
kell jegyezni a kalibráló és a nullázó reagálást. A kalibráló és a nullázó reagá-
lás közötti különbséget fel kell rajzolni és a tüzelõanyag-áramot a görbe dús
oldalára kell beállítani. Ez lesz a tüzelõanyag-áram kezdeti beállítása, amelyet
tovább lehet optimalizálni az 1.9.2. és a 1.9.3. pontban leírt szénhidrogén-
válasz tényezõ  és az oxigén-interferencia eredményeinek függvényében.

          Ha szénhidrogén-válasz tényezõ és az oxigén-interferencia nem felel meg az
alábbi specifikációknak, a levegõáramot fokozatosan növelni, csökkenteni kell
a gyártó által megadott körül, megismételve a 1.9.2. és a 1.9.3. pont szerinti
ellenõrzést minden egyes áramra.

1.9.2. Szénhidrogén-válasz tényezõk

Az elemzõ készüléket propán-levegõ keverékkel és nagy tisztaságú szinteti-
kus levegõvel kell  az 1.5. pont szerint.

A válasz tényezõket az elemzõ készülék üzembeállításakor és nagyobb
üzemszünetek után kell meghatározni. Az (Rf) válasz tényezõ egy bizonyos
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szénhidrogén fajtára a FID C1 leolvasási érték aránya a gázpalackban lévõ
gáz ppm C1-ben kifejezett koncentrációjához.

A próbagáz koncentrációja olyan legyen, hogy körülbelül a teljes skála
80%-ánál adjon válasz jelet. A koncentrációt ± 2% pontossággal kell ismerni
egy térfogatban kifejezett gravimetrikus alapértékhez képest. A gázpalackot
24 órán át 298 K (25 °C) ± 5 K hõmérsékleten kondicionálni kell.

Az alkalmazandó vizsgálati gázok és az ajánlott relatív válasz tényezõ tarto-
mányok az alábbiak:

– metán és nagy tisztaságú szintetikus levegõ: 1,00 ≤ Rf ≤ 1,15

– propilén és nagy tisztaságú szintetikus levegõ: 0,90 ≤ Rf ≤ 1,10

– toluol és nagy tisztaságú szintetikus levegõ: 0,90 ≤ Rf ≤ 1,10

Ezek a propánra és nagy tisztaságú szintetikus levegõre vonatkozó Rf = 1,00
válasz tényezõhöz viszonyított értékek.

1.9.3. Az oxigén-interferencia vizsgálata

Az oxigén-interferenciát az elemzõ készülék üzembeállításakor és nagyobb
üzemszünetek után kell meghatározni. Azt a mérési tartományt kell választani,
ahol az oxigén-interferencia vizsgáló gáz a tartomány 50%-a feletti részbe
esik. A vizsgálat az elõírt beállított kemencehõmérsékleten hajtható végre. A
gáz oxigén-interferenciát vizsgáló gázokat az 1.2.3. pont specifikálja. A szük-
séges lépések az alábbiak:

(a) az elemzõkészüléket nullázni kell,

(b) az elemzõkészüléket benzinmotor vizsgálatához 0% oxigén tartalmú keve-
rékkel kell hitelesíteni,

(c) a nullpontot újra ellenõrizni kell. Ha az eltérés több mint skálaértékek
0,5%-a a pontok a (a) és (b) pont szerintieket meg kell ismételni,

(d) az oxigéninterferencia  vizsgáló gázt 5% és 10% keverékben kell beve-zet-
ni,

(e) a nullpontot újra ellenõrizni kell. Ha az eltérés több mint a skálaérték
± 1%-a a vizsgálatot meg kell ismételni,

(f) az egyes keverék oxigén-interferenciát (%O2I)a (d) lépésben a következõ
képlettel kell meghatározni:

ahol:

A = szénhidrogén-koncentráció (ppmC) a (b) pont alkalmazott kalibráló gáz-
ban

B = szénhidrogén-koncentráció (ppmC) a (d) pont szerinti oxigén-interferencia
vizsgáló gázban

( )
1002 ×

−
=

B
CB

IO
D
A

ppmC =
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            C = a gázelemzõ kijelzése

            D = az „A”-ra adott elemzõkészülék válasz a teljes skálaérték százalékában

(g) A%-ban kifejezett oxigén-interferenciának kisebbnek kell lennie ± 3%-nál
minden oxigén-interferenciához elõirt vizsgálati gáznál a vizsgálat elõtt

(h) Ha az oxigén-interferencia nagyobb mint ± 3%, a levegõáramot a gyártó
által megadott alatti és feletti értékekre kell beállítani az áramot fokozato-
san növelve, minden egyes levegõáramnál megismételve az 1.9.1. pont-
ban leírtakat szerint.

(i) Ha az oxigén-interferencia a levegõáram beállítása után nagyobb mint
± 3%, a tüzelõanyag-áramot és azután mintaáramot kell változtatni, min-
den egyes új beállításnál megismételve az 1.9.1. pont szerintieket.

(j) Ha az oxigén-interferencia a továbbiakban is nagyobb mint ± 3%, az
elemzõkészüléket a vizsgálat elõtt javítani vagy cserélni kell. Ebben az
esetben a cserélt vagy javított készüléket a fentiek szerint kell újból üzem-
be helyezni.

  1.10. Interferencia hatások a CO, CO2, NOX, és O2 elemzõ készülékeknél

A kipufogógázban lévõ, az éppen elemzett gáztól különbözõ gázok különféle-
képpen befolyásolhatják a leolvasott értéket. Pozitív interferencia hatás lép fel
az NDIR készülékekben, ha az interferenciát okozó gáz a mérendõ gázzal
azonos, de kisebb hatást kelt. Negatív zavaró hatás lép fel az NDIR készülé-
kekben azáltal, hogy az interferenciát okozó gáz kiszélesíti a mért gáz elnye-
lési sávját, és a CLD készülékekben azáltal, hogy az interferenciát okozó gáz
csillapítja a sugárzást. Az 1.10.1. és 1.10.2. szakaszban leírt interferencia
ellenõrzést az elemzõ készülék üzembeállítása elõtt és nagyobb üzemszüne-
tek után, de legalább évente egyszer el kell végezni.

1.10.1. A CO elemzõ készülék interferencia ellenõrzése

A CO elemzõ készülék eredményeire a víz és a CO2  lehet hatással. Ezért a
vizsgálatok során használt legnagyobb mérési tartomány teljes skálaértéke
80–100%-ának megfelelõ koncentrációjú CO2 kalibráló gázt kell
szobahõmérsékleten vízen átbuborékoltatni, és fel kell jegyezni az elemzõ ké-
szülék válaszát. Az elemzõ készülék válasza nem lehet nagyobb a teljes skála
1%-ánál a 300 ppm vagy afölötti tartományokban, és 3 ppm-nél nagyobb a
300 ppm alatti tartományokban.

1.10.2. Az NOx elemzõ készülék interferencia ellenõrzése

A CLD (és HCLD) elemzõ készülékek mûködését befolyásoló két gáz a CO2

és a vízgõz. E gázok interferenciája koncentrációjukkal arányos, ezért vizsgá-
lati eljárásokra van szükség a vizsgálat alatt várhatóan elõforduló legnagyobb
koncentrációnál bekövetkezõ interferencia meghatározására.

1.10.2.1. A CO2-interferencia ellenõrzése

Egy a legnagyobb mérési tartomány teljes skálaértéke 80–100%-ának
megfelelõ koncentrációjú CO2  kalibráló gázt kell átbocsátani az NDIR elemzõ
készüléken és a CO2 értéket ‘A’-val jelölve fel kell jegyezni. Ez után körülbelül
50%-ra kell felhígítani NO kalibráló gázzal, át kell bocsátani az NDIR és
(H)CLD elemzõ készüléken és a CO2,  illetve NO értékeket ‘B’-vel, illetve
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‘C’-vel jelölve fel kell jegyezni. A CO2-t el kell zárni, és csak a NO kalibráló
gázt kell a (H)CLD-n átbocsátani. A NO értéket ‘D’-vel jelölve fel kell jegyezni.

Az interferenciát, amely nem több a teljes skálaérték 3%-ánál, az alábbiak
szerint kell kiszámítani:

% CO2 interferencia = 
( )

( ) ( ) 1001 ×















×−×

×
−

BDAD
AC

ahol:

A – hígítatlan CO2  koncentráció NDIR-rel mérve,%

B – hígított CO2  koncentráció NDIR-rel mérve,%

C – hígított NO  koncentráció CLD-vel mérve, ppm

D – hígítatlan NO  koncentráció CLD-vel mérve, ppm

            Alternatív eljárás is alkalmazható a hígítás, valamint a CO2 és a NO vizsgálati
gázok számszerû koncentrációjának meghatározásához, mint pl. a gázok di-
namikus keverése, hígítása.

1.10.2.2. A vízgõz-interferencia ellenõrzése

Ez a vizsgálat csak nedves gáz koncentráció mérésekre érvényes. A vízgõz-
interferencia számításánál a NO kalibráló gáz vízgõzzel való hígítását kell fi-
gyelembe venni és a keverék vízgõz koncentrációját a vizsgálatnál várható
értékre kell beállítani. A szokásos mérési tartomány teljes skálaértéke
80–100%-ának megfelelõ koncentrációjú NO kalibráló gázt kell átbocsátani az
(H)CLD elemzõ készüléken és a NO értéket ‘D’-vel jelölve fel kell jegyezni. A
NO gázt szobahõmérsékleten vízen kell átbuborékoltatni, át kell bocsátani a
(H)CLD-n és a NO értéket ‘C’-vel jelölve fel kell jegyezni. Az elemzõ készülék
abszolút mûködési nyomását és a vízhõmérsékletet meg kell állapítani és
‘E’-vel, illetve ‘F’-fel jelölve fel kell jegyezni. A keveréknek a buborékoltató-víz
(F) hõmérsékletének megfelelõ telítési gõznyomását meg kell állapítani és
‘G’-vel jelölve fel kell jegyezni. A keverék vízgõz koncentrációját (%-ban) az
alábbi módon kell kiszámítani:

H = 





×

E
G

100

és ‘H’-val jelölve fel kell jegyezni. A várható hígított NO kalibráló gáz koncent-
ráció (vízgõzben) az alábbiak szerint számítható:

De = 





 −×

100
1

H
D

és ‘De’-vel jelölve fel kell jegyezni.
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A vízgõz-interferencia, amely nem lehet nagyobb mint 3%, az alábbiak sze-
rint számítható:

% H2O interferencia = 





×






 −

×
H

Hm
De

CDe
100

ahol:

De: várható hígított NO koncentráció (ppm)

C: hígított NO koncentráció (ppm)

Hm: maximális vízgõz koncentráció (%)

H: tényleges vízgõz koncentráció (%)

Megjegyzés: Fontos, hogy ennél a vizsgálatnál a NO kalibráló gáz NO2 kon-
centrációja minimális legyen, mert az interferencia számításánál
a NO2 vízben való elnyelése nincs figyelembe véve.

1.10.3 Az O2 elemzõkészülék interferenciája

A paramágneses detektor (PMD) oxigéntõl eltérõ gázokra adott válasza cse-
kély. A szokásos kipufogógáz összetevõk oxigén egyenértékét mutatja az
1. táblázat.

1. táblázat – Oxigén egyenértékek

Gáz O2 egyenérték%

Széndioxid (CO2) – 0,623

Szénmonoxid (CO) – 0,354

Nitrogénoxid (NO) + 44,4

Nitrogéndioxid (NO2) + 28,7

Víz (H2O) – 0,381

A nagy pontosságú méréshez a leolvasott oxigén-koncentrációt a következõ
egyenlettel kell korrigálni:

Interferencia

 1.11. Kalibrálási idõközök

           Az elemzõkészülékeket legalább három havonta, illetve ha a rendszeren
olyan javítás vagy változtatás történt ami a hitelesítést befolyásolhatja, az
1.5. pont szerint kell kalibrálni.

100

.)konc_Vizsgált%O_Egyenérték( 2 ×
=
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3. függelék az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelet 4. számú mellékletéhez

1. Az adatok kiértékelése és a számítások

1.1. A gáznemû szennyezõanyag-kibocsátás adatainak kiértékelése

A gáznemû szennyezõanyag-kibocsátás kiértékeléséhez az egyes üzemmó-
dokban az utolsó 60 másodperc során regisztrált diagram-értékeket átlagolni
kell, és a karbon-egyensúly módszer használata esetén a HC, CO, NOx és
CO2 átlagos koncentrációit (conc) minden üzemmód során az átlagos diag-
ram-értékekbõl és a megfelelõ hitelesítési adatokból kell megállapítani. Más
regisztrálási módszer is használható, ha az egyenértékû adatokat szolgáltat.

Az átlagos háttér-koncentrációk (concd) a hígító levegõ zsák méréseibõl vagy
a folyamatos (nem zsákos) háttér-értékekbõl és a megfelelõ hitelesítési ada-
tokból határozhatók meg.

1.2. A gáznemû szennyezõanyag-kibocsátás számítása

A végleges, jegyzõkönyvbe kerülõ vizsgálati eredményeket az alábbi lépések
során kell levezetni:

1.2.1. Száraz/nedves korrekció

A mért koncentrációt, ha már nem eleve nedves alapon mérték, nedves alapú
koncentrációra kell átalakítani az alábbi képletek segítségével:

conc (nedves) = kw × conc (száraz)

A kezeletlen kipufogógázra:

kw = kw,r =

ahol α  – az üzemanyag hidrogén/szén aránya.

A száraz H2 koncentráció a kipufogógázban az alábbi képlettel számítható:

A kw2 tényezõ számítása:

( )a

a
2w H608,11000

H608,1
k

×+
×

=

[ ] [ ]( ) 







+×−+××α+ 2w22 k]száraz[H%01,0szárazCO%szárazCO%005,01

1
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ahol Ha – a beszívott levegõ abszolút nedvességtartalma [g víz/kg száraz

levegõ].

            A hígított kipufogógázra:

            a nedves CO2 méréséhez:

                                             kw  =  kw,e,1 = 
( )

1w
2 k
200

nedves%CO
1 −






 ×α

−

vagy, a száraz CO2 méréséhez:

                                                 kw  =  kw,e,2 = ( )


















×α
+

−

200
szárazCO%

1

k1

2

1w

Ahol α – az üzemanyag hidrogén/szén aránya.

A  kw1  tényezõ a következõ képlettel számolható:

              ahol :

           Hd    a hígító levegõ abszolút nedvességtartalma [g víz/kg száraz levegõ]

           Ha    a beszívott levegõ abszolút nedvességtartalma [g víz/kg száraz levegõ]

A hígító levegõre:

kW, d = 1 – kW1

ahol a kW1 tényezõ a következõ összefüggésekbõl számítható:
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ahol:

Hd     a hígító levegõ abszolút nedvességtartalma [g víz/kg száraz levegõ]

            Ha   a beszívott levegõ abszolút nedvességtartalma  [g víz/kg száraz levegõ]

A beszívott levegõre (ha más, mint a hígító levegõ):

kW, a = 1 – kW 2

ahol a kw2 a következõ kifejezéssel számítható:

)H608,1(1000

H608,1
k

a

a
2w ×+

×
=

ahol:

Ha   – a beszívott levegõ abszolút páratartalma, [g víz/kg száraz levegõ].

1.2.2. Az NOx nedvességtartalom szerinti korrekciója

Mivel az NOx kibocsátás függ a környezõ levegõ állapotától, az NOx koncent-

rációt a környezeti levegõhõmérsékletre és páratartalomra való tekintettel kor-

rigálni kell, az alábbi képlettel megadott KH tényezõkkel:

            KH = 0,6272 + 44,030 x 10-3  x  Ha – 0,862 x 10-3 x Ha
2   (négyütemû motorok)

            KH =  1   (kétütemû motorok)

ahol:

Ha  – a beszívott levegõ páratartalma [g víz / kg száraz levegõ]

1.2.3. A szennyezõanyag-kibocsátás tömegáramának számítása

A szennyezõanyag-kibocsátás tömegáramokat Gasmass (g/h) az egyes üzem-

módokban az alábbiak szerint kell kiszámítani:

a) Kezeletlen kipufogógázra1:

                                                          
1 NOx esetén a koncentrációt meg kell szorozni a KH korrekciós tényezõvel (nedvességtartalom kor-
rekciós tényezõ NOx-ra).
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ahol:

              GFUEL [kg/h] az üzemanyag tömegárama;

              MWGas [kg/kmol] az egyes gázok mólsúlya az 1. táblázat alapján:

1. táblázat – Mólsúlyok

Gáz MWGas [kg/kmol]

NOx 46,01

CO 28,01

HC MWHC=MWfuel

CO2 44,01

MWfuel = 12,011  + α x 1,00794  + β x  15,9994    [ kg/kmol ],  az üzemanyag
molekulasúlya,
α – az üzemanyag hidrogén/szén aránya
β   –  az oxigén/szén arány az üzemanyagban1;

CO2lev   – a CO2 koncentráció a beszívott levegõben (amely 0,04%, ha nincs

mért adat).

b) A hígított kipufogógázra 2:

Gáztömeg = u × concc × GTOTW

              ahol:
– GTOTW [kg/h] a hígított gáz tömegárama nedves alapon, amennyiben teljes

hígítású rendszert használnak, a 3. számú melléklet 1. függelékének
1.2.4. pontja szerint,

– concc a háttér-korrigált koncentráció

concc = conc – concd × (1 – (1/DF)

              és ahol DF (dilutacion factor):

– u  szorzótényezõ, a 2. táblázat  szerint:

                                                          
1 Az ISO 8178-1 szabványban jóval teljesebb képlet található az üzemanyag molekulasúlyára
[13.5.1(b) Fejezet 50 képlet]. A képlet nem csak a hidrogén – szén arányt és az oxigén – szén arányt
veszi figyelembe, hanem a többi lehetséges üzemanyag összetevõt is, mint a kén vagy a nitrogén.
Mivel azonban a vizsgált motorokhoz használt benzin (az 5. számú melléklet szerinti referencia üzem-
anyag) általában csak hidrogént és szenet tartalmaz, ezért az egyszerûsített képlet alkalmazható.
2 NOx esetében a koncentrációt el kell osztani a KH – NOx páratartalom korrekciós tényezõvel.
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2. táblázat – u  szorzótényezõ értékei

Gáz u conc

NOx 0,001587 ppm

CO 0,000966 ppm

HC 0,000478 ppm

CO2 15,19 %

Az  u  értéke 29 (kg/mol) hígított kipufogógáz molekulasúly feltételezésen ala-
pul; a HC-re vonatkozó u érték meghatározásánál 1/1,85 átlagos a
szén/hidrogén arányt tételeztek fel.

1.2.4. A fajlagos kibocsátások számítása
A fajlagos kibocsátást (g/kWh) minden egyes összetevõre ki kell számítani:

Egyedi gáz= 

∑

∑

=

=

×

×

n

1i
ii

n

1i
itömeg

)WFP(

)WFGáz(
i

ahol: Pi=PM,i + PAE,i

Ahol kiegészítõ berendezéseket, mint például ventilátort vagy légfúvót, csatla-
koztatnak a vizsgálat során a motorhoz, az általuk felvett teljesítményt hozzá
kell adni a motor teljesítményéhez, kivéve ha a segédberendezések integrált
részét képezik a motornak. A ventilátor vagy légfúvó jellemzõit azon a fordu-
latszámnál kell meghatározni, amelyen a vizsgálat lefolyt, akár általános ka-
rakterisztikákból számítják, akár gyakorlati mérésekkel (7. számú melléklet,
3. függelék).
A fenti egyenletben szereplõ WF súlyozó tényezõk és az üzemmódok
n száma a 4. számú melléklet 3.5.1.1. pontjában található.
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2. Példák

2.1. Adatok a hígítatlan kipufogógázra egy négyütemû külsõgyújtású motornál:

3. táblázat – Kísérleti értékek egy négyütemû külsõgyújtású motorra

Üzemmód 1 2 3 4 5 6

Fordulatszám min-1 2550 2550 2550 2550 2550 1480

Teljesítmény kW 9.96 7.5 4.88 2.36 0.94 0

Terhelés részarány % 100 75 50 25 10 0

Súlyozási tényezõ - 0.090 0.200 0.290 0.300 0.070 0.050

Levegõ nyomás kPa 101.0 101.0 101.0 101.0 101.0 101.0

Levegõ hõmérséklet °C 20.5 21.3 22.4 22.4 20.7 21.7

Levegõ relatív

páratartalma
% 38.0 38.0 38.0 37.0 37.0 38.0

Levegõ abszolút
páratartalma

g víz/
kg lev.

5.696 5.986 6.406 6.236 5.614 6.136

CO száraz ppm 60995 40725 34646 41976 68207 37439

NOx nedves ppm 726 1541 1328 377 127 85

HC nedves ppmC1 1461 1308 1401 2073 3024 9390

CO2 száraz % Vol 11.4098 12.691 13.058 12.566 10.822 9.516

Üzemanyag áram kg/h 2.985 2.047 1.654 1.183 1.056 0.429

Üzemanyag H/C
arány α

– 1.85 1.85 1.85 1.85 1.85 1.85

Üzemanyag O/C
arány β

– 0 0 0 0 0 0

2.1.1. Száraz/nedves korrekciós tényezõ kW

A száraz/nedves korrekciós tényezõ (kW) számításához nedves alapra kell konvertál-

ni a mért száraz CO és CO2-t:

ahol:
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és:

4. táblázat – Nedves CO és CO2 értékek a különbözõ vizsgálati üzemmódokban

Üzemmód 1 2 3 4 5 6

H2 száraz % 2,450 1,499 1,242 1,554 2,834 1,422

Kw2 - 0,009 0,010 0,010 0,010 0,009 0,010

Kw - 0,872 0,870 0,869 0,870 0,874 0,894

CO nedves ppm 53198 35424 30111 36518 59631 99481

CO2 nedves % 9,951 11,039 11,348 10,932 9,461 8,510

2.1.2. HC (szénhidrogén) kibocsátások

ahol:
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5. táblázat – HC kibocsátások [g/h] a vizsgálati módok szerint

Üzemmód 1 2 3 4 5 6

HCtömeg 28,361 18,248 16,026 16,625 20,357 31,578

2.1.3. NOx kibocsátások

Elõször az NOx kibocsátás páratartalomra vonatkozó korrekciós tényezõjét KH

kell kiszámítani:

6. táblázat – Az NOx kibocsátás nedvességtartalom korrekciós tényezõi KH az
egyes módokban

Üzemmód  1  2  3  4  5  6

KH 0,850 0,860 0,874 0,868 0,847 0,865

Ezután a NOx mass [g/h] kiszámolható:

7. táblázat – NOx kibocsátás [g/h] a különbözõ vizsgálati módokra

Üzemmód 1 2 3 4 5 6

NOx tömeg 39,717 61,291 44,013 8,703 2,401 0,820

2.1.4. CO kibocsátás
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8. táblázat – CO kibocsátás [g/h] a különbözõ vizsgálati módokra

Üzemmód 1 2 3 4 5 6

COtömeg 2084,588 997,638 695,278 591,183 810,334 227,285

2.1.5 CO2 kibocsátások

9. táblázat – CO2 kibocsátás [g/h] a vizsgálati üzemmódokra

Üzemmód 1 2 3 4 5 6

CO2 tömeg 6126,806 4884,739 4117,202 2780,662 2020,061 907,648

2.1.6. Fajlagos kibocsátások

A fajlagos kibocsátást [g/kWh] minden összetevõre külön kell számítani:

Egyedi gáz =

∑

∑

=

=

×

×

n

1i
ii

n

1i
itömeg

)WFP(

)WFGáz(
i

10. táblázat – Kibocsátások [g/h] és súlyozási tényezõk a vizsgálati üzemmódokra

Üzemmód 1 2 3 4 5 6

HC tömeg g/h 28,361 18,248 16,026 16,625 20,357 31,578

NOx tömeg g/h 393,717 61,291 44,013 8,703 2,401 0,820

CO tömeg g/h 2084,588 997,638 695,278 591,183 810,334 227,285

CO2 tömeg g/h 6126,806 4884,739 4117,202 2780,662 2020,061 907,648

Teljesítmény KW 9,96 7,50 4,88 2,36 0,94 0

Súlyozási
tényezõk WF1

– 0,090 0,200 0,290 0,300 0,070 0,050
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2.2. Nyers füstgáz adatok egy kétütemû motornál

Hivatkozva a 11. táblázat kísérleti adataira, a számításokat elsõként az

1 üzemmódra kell elvégezni, majd ugyanezen eljárással a többire.

11. táblázat – Kísérleti adatok egy kétütemû külsõgyújtású motorra

Üzemmód Mértékegység 1 2

Fordulatszám min-1 9500 2800

Teljesítmény kW 2,31 0

Terhelés részarány % 100 0

Súlyozási tényezõ – 0,9 0,1

Légköri nyomás kPa 100,3 100,3

Levegõ hõmérséklet °C 25,4 25

Levegõ relatív
nedvességtartalma

% 38,0 38,0

Levegõ abszolút
nedvességtartalma

gH2O/kg levegõ 7,742 7,558

CO száraz ppm 37086 16150

NOx nedves ppm 183 15

HC nedves ppmCl 14220 13179

CO2 száraz % Vol. 11,986 11,446

Üzemanyag-
fogyasztás

kg/h 1,195 0,089

Üzemanyag H/C
aránya á

– 1,85 1,85

Üzemanyag O/C
aránya â

0 0



11214                                                   M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y                                    2004/130. szám

2.2.1. Száraz/nedves korrekciós tényezõ kW

ahol:

12. táblázat – Nedves CO és CO2 értékek a vizsgálati üzemmódok szerint

Üzemmód 1 2

H2 száraz % 1,357 0,543

kw2 – 0,012 0,012

kw – 0,874 0,887

CO nedves ppm 32420 14325

CO2 nedves % 10,478 10,153

2.2.2. HC kibocsátás
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ahol:

13. táblázat – HC kibocsátás a vizsgálati üzemmódok szerint

Üzemmód 1 2

HCtömeg 112,520 9,119

2.2.3. NOx kibocsátás

A KH NOx kibocsátás korrekciós tényezõje egyenlõ 1-gyel a kétütemû moto-

roknál:

14. táblázat – NOx kibocsátások [g/h] a vizsgálati üzemmódok szerint

Üzemmód 1 2

NOx tömeg 4,800 0,034

2.2.4. CO kibocsátás

15. táblázat – CO kibocsátások [g/h] a vizsgálati üzemmódok szerint

Üzemmód 1 2

COtömeg 517,851 20,007
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2.2.5. CO2 kibocsátás

16. táblázat – CO2 kibocsátások [g/h] a vizsgálati üzemmódok szerint

Üzemmód 1 2

CO2 tömeg 2629,658 222,799

2.2.6. Fajlagos kibocsátások

A fajlagos szennyezõanyag-kibocsátás (g/kWh) minden egyes

összetevõre az alábbi módon számítandó:

( )

∑

∑

=

=

⋅

⋅
=

n

1i
ii

n

1i
ii,mass

)WFP(

WFGas
gáz_Egyedi

17. táblázat – Kibocsátások [g/h] és súlyozási tényezõk a két vizsgálati üzemmódra

Üzemmód Mértékegység 1 2

HCtömeg g/h 112,520 9,119

NOx tömeg g/h 4,800 0,034

COtömeg g/h 517,851 20,007

CO2 tömeg g/h 2629,658 222,799

Teljesítmény Pi kW 2,31 0

Súlyozási tényezõk WFi – 0,85 0,15
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2.3. Higított füstgáz adatok egy négyütemû motornál

Hivatkozva a 18. táblázat kísérleti adataira, a számításokat elsõként az

1. üzemmódra kell elvégezni, majd ugyanezen eljárással a többire.

18. táblázat – Kísérleti adatok egy négyütemû külsõgyújtású motorra

Üzemmód 1 2 3 4 5 6

Fordulatszám min-1 3060 3060 3060 3060 3060 2100

Teljesítmény kW 13,15 9,81 6,52 3,25 1,28 0

Terhelés részarány % 100 75 50 25 10 0

Súlyozási tényezõ – 0.090 0.200 0.290 0.300 0.070 0.050

Levegõ nyomás kPa 980 980 980 980 980 980

Levegõ hõmérséklet °C 25,3 25,1 24,5 23,7 23,5 22,6

Levegõ relatív

páratartalma
% 19,8 19,8 20,6 21,5 21,9 23,2

Levegõ abszolút

páratartalma

g viz/ kg
levegõ

4,08 4,03 4,05 4,03 4,05 4,06

CO száraz ppm 3681 3465 2541 2365 3086 1817

NOx nedves ppm 85,4 49,2 24,3 5,8 2,9 1,2

HC nedves ppmC1 91 92 77 78 119 186

CO2 száraz % Vol 1,038 0,814 0,649 0,457 0,330 0,208

CO száraz (háttér) ppm 3 3 3 2 2 3

NOx nedves (háttér) ppm 0,1 0,1 0,1 0,1 0,1 0,1

HC nedves (háttér) ppmC1 6 6 5 6 6 4

CO2 száraz (háttér) % Vol 0,042 0,041 0,041 0,040 0,040 0,040

Hígított füstgáz tö-
megáram GTOTW

kg/h 625,722 627,171 623,549 630,792 627,895 561,267

Üzemanyag H/C
arány α – 1.85 1.85 1.85 1.85 1.85 1.85

Üzemanyag O/C
arány β – 0 0 0 0 0 0



11218                                                   M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y                                    2004/130. szám

2.3.1. Száraz/nedves korrekciós tényezõ kW

A kw száraz/nedves korrekciós tényezõ a mért száraz CO és CO2 értékeket át

kell számítani nedves alapú értékekre.

A hígított kipufogógázra:

ahol:

19. táblázat – Nedves CO és CO2 értékek hígított füstgázra a vizsgálati

üzemmódok szerint

Üzemmód 1 2 3 4 5 6

DF – 9,465 11,454 14,707 19,100 20,612 32,788

kw1 – 0,007 0,006 0,006 0,006 0,006 0,006

kw – 0,984 0,986 0,988 0,989 0,991 0,992

CO nedves ppm 3623 3417 2510 2340 3057 1802

CO2 nedves % 1,0219 0,8028 0,6412 0,4524 0,3264 0,2066
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A hígító levegõre:

kW,D = 1 – kW1

ahol a kW1 tényezõ megegyezik a hígított füstgáznál már kiszámított értékkel.

20. táblázat – CO és CO2 (nedves) értékek hígító levegõre a különbözõ vizsgálati

üzemmódokban

Üzemmód 1 2 3 4 5 6

Kwl – 0,007 0,006 0,006 0,006 0,006 0,006

Kw – 0,993 0,994 0,994 0,994 0,994 0,994

CO nedves ppm 3 3 3 2 2 3

CO2 nedves % 0,0421 0,0405 0,0403 0,0398 0,0394 0,0401

2.3.2. HC kibocsátások

HCtömeg = u x concc x GTOTW

ahol:

u = 0,000478 a 2. Táblázatból

concc = conc – concd x (1-1/DF)

concc = 91 – 6x (1-1/9,465) = 86 ppm

HCtömeg = 0,000478 x 86 x 625,722 = 25,666 g/h

21. táblázat – HC kibocsátások [g/h] a vizsgálati üzemmódok szerint

Üzemmód 1 2 3 4 5 6

HCtömeg 25,666 25,993 21,607 21,850 34,074 48,963
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2.3.3. NOx kibocsátások

A NOx kibocsátás korrekciós tényezõje KH a következõ összefüggésbõl szá-

mítható:

22. táblázat – Az NOx kibocsátások páratartalom miatti KH korrekciós tényezõje a
vizsgálati üzemmódokra

Üzemmód 1 2 3 4 5 6

KH 0,793 0,791 0,791 0,790 0,761 0,792

NOxtömeg = u x concc x KH x GTOTW

ahol:

u = 0,001587 a 2. Táblázatból

concc = conc – concd x (1-1/DF)

concc = 85 – 0x (1-1/9,465) = 85 ppm

HCtömeg = 0,001587 x 85 x 0,79 x 625,722 = 67,168 g/h

23. táblázat – NOx kibocsátások [g/h] a vizsgálati üzemmódok szerint

Üzemmód 1 2 3 4 5 6

HCtömeg g/h 67,168 38,721 19,012 4,621 2,319 0,811

2.3.5. CO kibocsátások

COtömeg = u x concc x GTOTW

ahol:

u = 0,000966 a 2. táblázatból

concc = conc – concd x (1-1/DF)

concc = 3622 – 3x (1-1/9,465) = 3620 ppm

COtömeg = 0,000966 x 3620 x 625,722 = 2188,001 g/h
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24. táblázat – CO kibocsátások [g/h] a vizsgálati üzemmódok szerint

Üzemmód 1 2 3 4 5 6

COtömeg 2188,001 2068,760 1510,187 1424,792 1853,109 975,435

2.3.5. CO2 kibocsátások

CO2tömeg = u x concc x GTOTW

ahol:

u = 15,19 a 2. táblázatból

concc = conc – concd x (1-1/DF)

concc = 1,0219 – 0,0421x (1-1/9,465) = 0,9842 %Vol

HCtömeg = 15,19 x 0,9842 x 625,722 = 9354,488 g/h

25. táblázat – CO2 kibocsátások [g/h] a vizsgálati üzemmódok szerint

Üzemmód  1  2  3  4  5  6

CO2 tömeg [g/h] 9354,488 7295,794 5719,531 3973,503 2756,113 1430,229

2.3.6. A fajlagos kibocsátás számítása

A fajlagos szennyezõanyag-kibocsátás (g/kWh) minden egyes összetevõre az

alábbi módon számítandó:

( )
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∑
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26. táblázat – Kibocsátások [g/h] és súlyozási tényezõk a különbözõ vizsgálati

üzemmódokra

Üzemmód 1 2 3 4 5 6

HCtömeg g/h 25,666 25,993 21,607 21,850 34,074 48,963

NOx tömeg g/h 67,168 38,721 19,012 4,621 2,319 0,811

COtömeg g/h 2188,001 2068,760 1510,187 1424,792 1853,109 975,435

CO2 tömeg g/h 9354,488 7295,794 5717,531 3973,503 2756,113 1430,229

Teljesítmény Pi kW 13,15 9,81 6,52 3,25 1,28 0

Súlyozási
tényezõk WFi

- 0,090 0,200 0,290 0,300 0,070 0,050
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4. függelék az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelet 4. számú mellékletéhez

1. Az emissziós elõírások teljesítése

Ez a függelék csak a külsõgyújtású motorok 2. szabályozási lépcsõjére vonat-
kozik.

1.1. Az 1. számú melléklet 4.2. pontjában a 2. szabályozási lépcsõben a motorok
emissziójára elõírt a kipufogógáz emisszió határértékeket az ebben a függe-
lékben szereplõ emisszió-tartóssági idõtartam (EDP) figyelembevételével kell
alkalmazni.

1.2. Minden motorra érvényesek a 2. szabályozási lépcsõben a következõk:

Ha minden, egy motorcsaládot képviselõ vizsgálati motor, amelyet ennek a
rendeletnek megfelelõen helyesen vizsgáltak, olyan emissziós értékekkel ren-
delkezik, hogy azok megszorozva az e függelék szerinti romlási tényezõkkel
(DF – Deterioration Factor) kisebbek vagy egyenlõk minden egyes, a 2. sza-
bályozási lépcsõben az adott motorkategóriára vonatkozó határértéknél (mo-
torcsalád emissziós határértéke, FEL – Family Emission Limit), úgy ez a mo-
torcsalád teljesíti az adott motorkategória emissziós elõírásait. Abban az eset-
ben ha egy motorcsaládot képviselõ vizsgálati motorok bármelyike olyan
emisszió értékekkel rendelkezik, hogy azokat megszorozva az e függelék sze-
rinti romlási tényezõkkel azok bármelyik egyedi, az adott motorkategóriára vo-
natkozó határértéket (vagy FEL értéket, ha alkalmazható) túllépik, a motor-
család nem felel meg az adott motorkategória emissziós elõírásainak.

1.3. A kis sorozatú motorgyártók alkalmazhatják a HC+NOx és a CO esetén az 1.
vagy a 2. táblázat szerinti romlási tényezõket, vagy számíthatják azokat az
1.3.1. pontban leírt eljárással. Olyan technológia esetén, amely nem szerepel
az 1. és a 2. táblázatban, a gyártóknak az e függelék 1.4. pontjában elõírt eljá-
rást kell alkalmazniuk.

1. táblázat – Kézi motorok (SH) megállapított HC+NOx és a CO romlási
tényezõk kissorozatú gyártók számára

Kétütemû motorok Négyütemû motorok
Motorok kipufo-
gógáz utókeze-

lésselMotorosztály

HC+NOx CO HC+NOx CO

SH- 1,1 1,1 1,5 1,1

SH-2 1,1 1,1 1,1

SH-3 1,1 1,1 1,5 1,1

A romlási
tényezõt az 1.3.1.
pont képletével
kell kiszámítani
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2. táblázat – Nem kézi motorok (SN) megállapított HC+NOx és a CO romlási
tényezõk kissorozatú gyártók számára

Alsó
szelepvezérlésû

motorok

Felsõ
szelepvezérlésû

motorok

Motorok ki-
pufogógáz

utókezelésselMotorosztály

HC+NOx CO HC+NOx CO

SN-1 2,1 1,1 1,5 1,1

SN-2 2,1 1,1 1,5 1,1

SN-3 2,1 1,1 1,5 1,1

SN-4 1,6 1,1 1,4 1,1

A romlási
tényezõt az
1.3.1. pont
képletével kell
számítani

1.3.1. A romlási tényezõ számításának képlete a kipufogógáz utókezeléses motorok
esetén:

                              DF= [(NE x EDF) – (CC x F)] / (NE – CC)

            ahol:

             DF = romlási tényezõ

             NE =  új motor emissziója a katalizátor elõtt  (g/kWh)

             EDF = romlási tényezõ katalizátor nélküli motoroknál az 1. táblázat szerint

             CC =  a 0 idõpontban átalakított (katalizált) mennyiség [g/kwh]-ban

              F  =  0,8  HC-re  és  0,0  NOx-re az SN:3 és SN:4 osztályok motorjainál

              F  =  0,8  CO-ra   minden motorosztálynál

1.4. A gyártóknak a megállapított, vagy számított romlási tényezõt alkalmazni kell
minden egyes határértékkel szabályozott szennyezõre a 2. szabályozási
lépcsõben szereplõ valamennyi motorcsaládnál. Ezeket a romlási tényezõket
kell alkalmazni a típusjóváhagyásnál és a gyártás ellenõrzésére.

1.4.1. Olyan motoroknál, amelyeknél nem alkalmazzák az 1.3. pont szerinti megálla-
pított vagy számított romlási tényezõket, a  romlási tényezõket a
következõképpen kell meghatározni:

1.4.1.1. Legalább egy kísérleti motorra, amely kialakítása miatt legvalószínûbben túl-
lépi a HC+NOx emissziós normákat (ahol lehet FEL-eket), és reprezentálja a
gyártandó motorokat, le kell folytatni a teljes emisszió-vizsgálati eljárást, annyi
üzemóra után, amely már stabilizálódott emissziós szintet jelent.

1.4.1.2. Amennyiben egynél több motort vizsgálnak, a kapott eredményeket átlagolni
és kerekíteni kell az alkalmazandó határértékek pontosságának megfelelõ ti-
zedes jegyekig, egyetlen számmal kifejezve az eredményeket.

1.4.1.3. Az emissziós vizsgálatot le kell folytatni újra a motor öregedését követve. Az
öregedési eljárást azért fejlesztették ki, hogy a gyártó számára lehetõvé váljon
megfelelõen megjósolni a berendezés használata során várható emisszió
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romlást a motor élettartama alatt. Figyelembe kell venni az elhasználódás tí-
pusát és más normális használat közben várható károsodási mechanizmuso-
kat, amelyek hatással lehetnek az emisszióra. Amennyiben egynél több motort
vizsgálnak, a kapott eredményeket átlagolni kell és kerekíteni az alkalmazan-
dó határértékek pontosságának megfelelõ tizedes jegyekig, egyetlen számmal
kifejezve az eredményeket.

1.4.1.4. A tartóssági idõtartam végén kapott emissziót (átlag emissziót, ha lehetsé-
ges) el kell osztani minden szennyezõ esetében az 1.4.1.2. szerinti, a stabili-
zálódott állapotban mért emisszióval (átlag emisszióval, ha lehetséges) és
kerekíteni kell két értékes jegyre. Az eredményül kapott szám a romlási
tényezõ (DF), kivéve, ha DF kisebb 1,00-nél, amikor is DF=1,0.

1.4.1.5. A gyártó kérheti további emisszió-ellenõrzõ pontok beiktatását a stabilizált
kibocsátási pont és a emisszió tartóssági periódus (EDP) vége közé. Ha
közbensõ ellenõrzési pontokat iktatnak be, akkor ezeket a pontokat egyen-
letesen kell kijelölni az EDP idõtartamán belül (± 2 óra), és egy pontnak a
teljes EDP idõtartam  feléhez (± 2 óra) kell esnie.

Minden szennyezõre, a HC+NOx-re és CO-ra kapott adat-pontokra egyenest
kell illeszteni a legkisebb négyzetek módszerével, kezdve a nulla óránál le-
folytatott elsõ vizsgálat eredményeivel. A romlási tényezõ értéke az egyenes
által a tartóssági idõtartam végére adott emisszió, osztva a nulladik órára
adott emisszióval.

1.4.1.6. A számított romlási tényezõk teljes motorcsaládokra és gyártási évekre vo-
natkoznak és nem csak a vizsgált motorra, amennyiben a gyártó beterjeszt
elõre egy, a nemzeti típus-jóváhagyó hatóság számára elfogadható indoklást,
hogy az érintett motor-család emisszió romlási karakterisztikája nagy
valószínûséggel megegyezõ lesz a tervezés, ill. az alkalmazott technológia
miatt.

Az alábbi felsorolás nem-kizárólagos lista a tervezési és technológiai cso-
portosításra:

− hagyományos kétütemû motorok kipufogógáz-utókezelõ  nélkül,

− hagyományos kétütemû motorok kerámia katalizátorral, amely azonos ak-
tív anyagot, töltetet, és azonos számú cellát tartalmaz négyzetcentiméte-
renként,

− hagyományos kétütemû motor fém katalizátorral, amely azonos aktív
anyagot és töltetet, megegyezõ hordozóanyagot és azonos számú cellát
tartalmaz négyzetcentiméterenként,

− kétütemû motorok réteges hengeröblítéses rendszerrel,

− négyütemû motorok katalizátorral (lásd fent), azonos szelep-elrendezéssel
és azonos kenési rendszerrel,

− négyütemû motorok katalizátor nélkül, azonos szelep-elrendezéssel és
azonos kenési rendszerrel.
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2. Emisszió-tartóssági idõtartam 2. szabályozási lépcsõs motoroknál

1.1. A gyártó köteles megadni a típusjóváhagyás idõpontjában az egyes motor-
családokra alkalmazandó emisszió-tartóssági idõtartam kategóriáját. Ez a ka-
tegória, amely leginkább közelíti a motort magába foglaló készülékek
elõrelátható hasznos élettartamát, melyet a gyártó ad meg. A gyártó köteles
megõrizni az egyes motorcsaládok azon adatait, melyek a tartóssági idõtartam
kategóriájának kiválasztását indokolják. Ezeket az adatokat a típusjóváhagyó
hatóság kérésére rendelkezésre kell bocsátani.

1.1.1. Kézi motorokra: a gyártóknak az 1. táblázat kategóriáiból kell választaniuk
emisszió-tartóssági idõtartam kategóriát.

1. táblázat – Emisszió-tartóssági idõtartam kategóriák kézi motorokra (üzemórák)

Kategória 1 2 3

SH:1 osztály 50 125 300

SH:2 osztály 50 125 300

SH:3 osztály 50 125 300

2.1.2. Nem-kézi motorokra: a gyártóknak az 2. táblázatból  kell választaniuk emisz-
szió-tartóssági idõtartam kategóriát nem kézi motorokra

2. táblázat – Emisszió-tartóssági idõtartam kategóriák nem kézi motorokra (üzemórák)

Kategória 1 2 3

SN:1 osztály 50 125 300

SN:2 osztály 125 250 500

SN:3 osztály 125 250 500

SN:4 osztály 250 500 1000

2.1.3. A gyártónak helytállóan bizonyítania kell a jóváhagyó hatóságnak, hogy a
deklarált hasznos élettartam megfelelõ. Az adatok, amelyek alátámasztják a
gyártó emisszió-tartóssági idõtartam kategória választását egy adott motor-
családra, többek között, tartalmazhatják a következõket:

– vizsgálatokat a készülékek élettartamáról, amelybe az adott motorokat
beépítik;

– mûszaki értékeléseket a használt  motorok területén, amelyek megbecsü-
lik, hogy a motorteljesítmény mikor romlik le olyan mértékig, hogy a hasz-
nálhatóság és/vagy a megbízhatóság miatt már nagyjavításra vagy cseré-
re van szükség;

– jótállási nyilatkozatok és jótállási idõk;
– a motor élettartamára vonatkozó marketing anyagok;
– a vásárlók hiba bejelentései;
– mûszaki értékelések a tartósságról, üzemórákban, az adott technológiájú,

anyagú és kialakítású motorokról.
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5. számú melléklet a 106/2004. (IX. 16.) GKM–KvVM együttes rendelethez

[5. számú melléklet az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelethez]

A jóváhagyási vizsgálatokhoz és a gyártás egyezõségének ellenõrzéséhez
használandó referencia üzemanyag mûszaki jellemzõi

NEM-KÖZÚTI MOZGÓ GÉPEK KOMPRESSZIÓ-GYÚJTÁSÚ MOTORJÁNAK
REFERENCIA ÜZEMANYAGA1

Megjegyzés: A motor teljesítménye vagy szennyezõanyag-kibocsátása szempontjából legfontosabb
tulajdonságok ki vannak emelve.

Határértékek és egységek2

Jellemzõ
minimum maximum

Vizsgálati módszer

 Cetánszám4  457 50  ISO 5165

 Sûrûség 15 °C-on  835 kg/m3 845 kg/m3 10  ISO 3675, ASTM D 4052

 Desztilláció3  ISO 3405

 – 95% pont ---- 370 °C

 Viszkozitás 40 °C-on  2,5 mm2/s 3,5 mm2/s  ISO 3104

 Kéntartalom  0,1 tömeg%9 0,2 tömeg%8  ISO 8754, EN 24260

 Lobbanáspont  55 °C ----  ISO 2719

 Hidegszûrhetõség (CFPP)  ---- +5 °C  EN 116

 Vörösréz korrózió  ---- 1  ISO 2160

 Conradson szám (10% DR)  ---- 0,3 tömeg%  ISO 10370

 Hamutartalom  ---- 0,01 tömeg%  ASTM D 48211

 Víztartalom  ---- 0,05 tömeg%  ASTM D 95, D 1744

 Közömbösítési (erõs sav) szám ---- 0,2 mg KOH/g

 Oxidációs stabilitás5  ---- 2,5 mg/100 ml  ASTM D 2274

 Adalékok6

1  Ha egy motor vagy jármû termikus hatásfokát kell kiszámítani, az üzemanyag hõtartalmát
(fûtõértékét) az alábbi összefüggés alapján lehet kiszámítani:
Fajlagos hõtartalom (fûtõérték) (nettó) MJ/lkg = (46,423-8,792 d2+3,17 d) [l-(x+y+s)]+9,42x-2,499 x
ahol:
d = sûrûség 288 K (15 °C) hõmérsékleten
x = víztartalom, tömegarány (% osztva 100-zal)
y = hamutartalom, tömegarány (% osztva 100-zal)
s = kéntartalom, tömegarány (% osztva 100-zal)

2  A specifikációkban megadott értékek "valós értékek". A határértékek meghatározása az "Alap meg-
határozása olajtermékek minõségi vitáihoz" címû, ASTM D 3244 szabvány alapján történt, és a ma-
ximális érték meghatározásánál a zérus feletti 2R minimális különbség lett figyelembe véve; a ma-
ximum és minimum meghatározásánál a minimális különbség 4R (R = reprodukálhatóság).
Ezektõl a statisztikai okokból szükséges elõírásoktól függetlenül, az üzemanyag gyártójának töre-
kednie kell a zérus értékre, ha a megadott maximum 2R, és egy átlagértékre, ha maximum és mi-
nimum van megadva. Annak tisztázására, hogy egy üzemanyag megfelel-e e specifikációk köve-
telményeinek, az ASTM D 3244 szabvány feltételeit kell alkalmazni.



11228                                                   M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y                                    2004/130. szám

3  A megadott számok az elgõzölögtetett mennyiségeket mutatják (visszanyert%+veszteség%).

4  A cetán-tartomány nincs összhangban a minimális 4R tartományra vonatkozó követelménnyel.
Mindazonáltal az üzemanyag szállítója és felhasználója közötti viták esetén az ASTM D 3244
elõírásait lehet használni az ilyen viták feloldására, feltéve, hogy egyszeri meghatározások helyett
inkább annyi ismételt mérést végeznek, amennyi elegendõ a szükséges pontosság eléréséhez.

5  Még ha ellenõrzik is az oxidációs stabilitást, a tárolási idõtartam valószínûleg korlátozott. Célszerû
kikérni a szállító tanácsát a tárolási körülményekre és az élettartamra vonatkozóan.

6  Ez az üzemanyag csak közvetlen lepárlású és krakkolt szénhidrogén-desztillációs összetevõkbõl áll;
kéntelenítés megengedett. Nem tartalmazhat semmiféle fémes adalékot vagy cetánszám javító
adalékokat.

7 Alacsonyabb értékek megengedhetõk; ebben az esetben az alkalmazott referencia-üzemanyag
cetánszámát fel kell tüntetni a jegyzõkönyvben.

8 Magasabb értékek megengedhetõk; ebben az esetben az alkalmazott referencia-üzemanyag kén-
tartalmát fel kell tüntetni a jegyzõkönyvben.

9  Folyamatosan felülvizsgálandó a piaci trendek fényében. Egy motor elsõ jóváhagyása alkalmával,
ha nem alkalmaznak kipufogógáz utókezelést, a kérelmezõ kívánságára megengedhetõ 0,05 tö-
meg% névleges kéntartalom, amely esetben a mért részecskeszintet felfelé kell helyesbíteni az
üzemanyag kéntartalmára névlegesen megadott átlagos értékre (0,15 tömeg%), az alábbi képlet
segítségével:

PTkorr. = PT-[SFCx0,0917x (NSLF-FSF)]

ahol:

PThelyesb. = a helyesbített PT-érték (g/kWh)

PT = a részecske-kibocsátás mért súlyozott fajlagos értéke (g/kWh)

SFC = súlyozott fajlagos üzemanyag fogyasztás (g/kWh) az alanti képlettel számolva

NSLF = a névlegesen megadott kéntartalom tömeghányad (azaz 0,15%/100) átlaga

FSF = az üzemanyag kéntartalom tömeghányada (%/100)

A súlyozott fajlagos üzemanyag fogyasztás számításának képlete:

∑

∑

=

=

⋅

⋅
=
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ahol:

Pi=Pm,i+PAE,i

Az 1. számú melléklet 5.3.2. pontja szerinti gyártási egyezõség megállapításánál a követelménye-
ket olyan referencia-üzemanyaggal kell teljesíteni, amelynek kéntartalma megegyezik a 0,1/0,2 tö-
meg% maximum/minimum szintekkel.

10 Magasabb, egészen 855 kg/m3-ig terjedõ értékek is megengedhetõk; ebben az esetben az alkal-
mazott referencia-üzemanyag sûrûségét fel kell tüntetni a jegyzõkönyvben. Az 1. számú melléklet
5.3.2. pontja szerinti gyártási egyezõség megállapításánál a követelményeket olyan referencia-
üzemanyaggal kell teljesíteni, amelynek sûrûsége megegyezik a 835/845 kg/m3 maximum/minimum
szintekkel.

11 A hatálybalépés idõpontjától kezdve az EN/ISO 6245 szabvánnyal kell felváltani.
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MOBIL GÉPEK ÉS KÉSZÜLÉKEK KÜLSÕGYÚJTÁSÚ MOTORJAINAK
A REFERENCIA ÜZEMANYAGA

Megjegyzés: a kétütemû motorok üzemanyaga az alábbiakban leírt benzin és
kenõolaj keveréke. A benzin-olaj keverék arányát a gyártó adja meg a 4. szá-
mú melléklet 2.7. pontja szerint.

Határérték

Paraméter
Mérték-
egység min. max.

Vizsgálati
módszer

Beve-
zetés
idõ-

pontja

Kutatási-oktánszám, ROZ --- 95,0 --- EN 25164 1993

Motor-oktánszám, MOZ --- 85,0 --- EN 25163 1993

Sûrûség   15  °C-on kg/m3 748 762 ISO 3675 1995

Reid gõznyomás kPa 56 60 EN 12 1993

Desztilláció

– kezdõ forrpont °C 24 40 EN-ISO 3405 1988

– átdesztillál 100 °C-on V/V % 49,0 57,0 EN-ISO 3405 1988

– átdesztillál 150 °C-on V/V % 81,0 87,0 EN-ISO 3405 1988

– végforrpont °C 190 215 EN-ISO 3405 1988

Maradék % --- 2 EN-ISO 3405 1988

Szénhidrogén elemzés:

olefinek V/V % --- 10 ASTMD1319 1995

aromások V/V % 28,0 40,0 ASTMD1319 1995

benzol V/V % --- 1,0 EN 12177 1998

telített szénhidrogének V/V % --- maradék ASTMD1319 1995

Szén / hidrogén arány --- közölt közölt

Oxidációs stabilitás2 min 480 --- EN-ISO 7536 1996

Oxigéntartalom m/m % --- 2,3 EN 1601 1997

Gyantatartalom mg/ml --- 0,04 EN-ISO 6246 1997

Kéntartalom mg/kg --- 100 EN-ISO14596 1998

Rézkorrózió 50 °C-on --- --- 1 EN-ISO 2160 1995

Ólomtartalom g/l --- 0,005 EN 237 1996

Foszfortartalom g/l --- 0,0012 ASTMD3231 1994

1. megjegyzés: A specifikációban megadott értékek „valós értékek”. A határértékek megállapítása az
ISO 4259 „Ásványolajtermékek- az értékek meghatározása és felhasználása a precíziós vizsgálati
eljárással” szabvány alapján történt és a legnagyobb érték meghatározásánál a zérus feletti  2R leg-
kisebb különbség lett figyelembe véve, a legnagyobb és a legkisebb érték meghatározásánál a legki-
sebb különbség 4R (R ismételhetõ). A statisztikai okokból szükséges mérésektõl függetlenül az
üzemanyag elõállítójának törekednie kell a zérus értékre, ha a megadott legnagyobb érték 2R, és
egy középértékre, ha a felsõ és alsó határok adottak. Ha kétséges, hogy egy üzemanyag az elõírt
követelményeknek megfelel, az ISO 4259 rendelkezései érvényesek.

2. megjegyzés: Az üzemanyag tartalmazhat antioxidánsokat és fémdezaktivátorokat, melyeket
a benzinlepárlás stabilizálásához használnak, de nem tartalmazhat detergenseket /
diszpergáló adalékokat és illó olajokat.”
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6. számú melléklet 106/2004. (IX. 16.) GKM–KvVM együttes rendelethez

[6. számú melléklet az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelethez]

1. ELEMZÕ ÉS MINTAVEVÕ RENDSZER

GÁZ- ÉS RÉSZECSKE-MINTAVEVÕ RENDSZEREK

Ábraszám Megnevezés

2 Kezeletlen kipufogógáz elemzõ rendszere

3 Hígított kipufogógáz elemzõ rendszere

4 Részleges átáramlás, izokinetikus áramlás, szívóventilátor vezérlés, rész-

mintavétel

5 Részleges átáramlás, izokinetikus áramlás, nyomóventilátor vezérlés, rész-

mintavétel

6 Részleges átáramlás, CO2 vagy NOx vezérlés, rész-mintavétel

7 Részleges átáramlás, CO2  és szénegyensúly, teljes mintavétel

8 Részleges átáramlás, egy Venturi-csõ és koncentráció mérés, rész-mintavétel

9 Részleges átáramlás, kettõs Venturi-csõ vagy fojtótárcsa és koncentráció mé-

rés, rész-mintavétel

10 Részleges átáramlás, többcsöves megosztás és koncentráció mérés, rész-

mintavétel

11 Részleges átáramlás, áramlásszabályozás, teljes mintavétel

12 Részleges átáramlás, áramlásszabályozás, rész-mintavétel

13 Teljes átáramlás, térfogat-kiszorításos szivattyú vagy kritikus áramlású

Venturi-csõ, rész-mintavétel

14 Részecske-mintavevõ rendszer

15 Teljes átáramlású rendszer hígító rendszere

1.1. A kibocsátott gáznemû szennyezõanyagok meghatározása

Az 1.1.1. pont és a 2. és 3. ábra részletesen bemutatja az ajánlott mintavételi és
elemzõ rendszereket. Mivel ugyanaz az eredmény többféle konfigurációval is
elérhetõ, nem kell szigorúan ragaszkodni ezekhez az ábrákhoz. Kiegészítõ alkatré-
szek: mûszerek, szelepek, mágnesszelepek, szivattyúk és kapcsolók alkalmazhatók
kiegészítõ adatok nyerése és a részrendszerek mûködésének összehangolása céljá-
ból. Más alkatrészek, amelyek egyes rendszerek pontosságának biztosításához nem
szükségesek, elhagyhatók, ha elhagyásuk a mûszaki szempontok helyes megítélé-
sén alapul.
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1.1.1. A CO, CO2 , HC, NOx gáznemû összetevõk

A kezeletlen vagy hígított gáznemû szennyezõanyagok meghatározására szolgáló
elemzõ (analitikai) rendszer leírása az alábbiak használatán alapul:
– HFID elemzõ készülék a szénhidrogének mérésére,
– NDIR elemzõ készülék a szénmoNOxid és széndioxid mérésére,
– HCLD vagy egyenértékû elemzõ készülék a nitrogéNOxid mérésére.

A kezeletlen kipufogógáz (lásd a 2. ábrát) esetében a mintát az összes összetevõhöz
egyetlen mintavevõ szondával vagy két szorosan egymás mellett elhelyezett szondá-
val lehet venni, belsõ megosztással a különbözõ elemzõ készülékekhez. Ügyelni kell
arra, hogy az elemzõ rendszer egyetlen pontján se következzen be a kipufogógáz
összetevõk kondenzációja (a vizet és kénsavat is beleértve).
Hígított kipufogógáznál (lásd a 3. ábrát) a szénhidrogén-mintát más mintavevõ szon-
dával kell venni, mint a többi összetevõ mintáját. Ügyelni kell arra, hogy az elemzõ
rendszer egyetlen pontján se következzen be a kipufogógáz összetevõk kondenzáci-
ója (a vizet és kénsavat is beleértve).

2. ábra

Kipufogógáz CO, NOx és HC összetevõit elemzõ rendszer folyamatábrája
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3. ábra

Hígított kipufogógáz CO, CO2, NOx és HC összetevõit elemzõ rendszer folyamatábrája

Leírás – 2. és 3. ábra

Általános szempontok:

Minden olyan alkatrészt ami a gázmintával érintkezik áthalad, az adott rendszerre elõírt
hõmérsékleten kell tartani.

– SP1 kezeletlen gáz mintavevõ szonda (csak a 2. ábrán)

Rozsdamentes acélból készült egyenes, zárt végû, több furattal ellátott szonda alkalmazása
ajánlott. A szonda belsõ átmérõje ne legyen nagyobb a mintavevõ vezeték belsõ
átmérõjénél. A szonda falvastagsága ne legyen nagyobb 1 mm-nél. A szondán legalább há-
rom, három különbözõ sugárirányú síkban elhelyezett lyuk legyen, úgy méretezve, hogy
mindegyiken közel azonos nagyságú áramlás álljon elõ. A szonda hossza olyan legyen és
úgy építsék be, hogy a kipufogócsõ átmérõjének legalább 80%-át átérje.
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– SP2 hígított kipufogógáz HC mintavevõ szonda (csak a 3. ábrán)

A szonda
– a szénhidrogén mintavevõ vezeték (HSL3) elsõ 254–762 mm-es szakaszát

képezze,
– belsõ átmérõje legalább 5 mm legyen,
– a DT hígító alagút (1.2.1.2. pont) olyan pontján legyen elhelyezve, ahol a hí-

gító levegõ és a kipufogógáz már jól összekeveredett (azaz kb. 10 alagút-
átmérõnyi távolságra attól a ponttól, ahol a kipufogógáz belép az alagútba),

– (sugárirányban) elég messze legyen a többi szondától és az alagút falától
ahhoz, hogy áramlási árnyékolástól és örvényhatásoktól mentes legyen,

– úgy legyen fûtve, hogy a szondából való kilépés helyén a gáz hõmérsékletét
463 K (190 °C) ± 10 K értékre emelje.

– SP3 hígított kipufogógáz CO, CO2, NOx  mintavevõ szonda (csak a 3. ábrán)

A szonda:
– az SP2-vel azonos síkban legyen,
– (sugárirányban) elég messze legyen a többi szondától és az alagút falától

ahhoz, hogy áramlási árnyékolástól és örvényhatásoktól mentes legyen,
– a víz-kondenzáció elkerülése érdekében legalább 328 K (55 °C)

hõmérsékletre fûtött és teljes hosszában hõszigetelt legyen.

– HSL1 fûtött mintavevõ vezeték

A mintavevõ vezeték a gázmintát egy szondától a szétosztási pont(ok)hoz és a HC
elemzõ készülékhez vezeti.

A mintavevõ vezeték:
– belsõ átmérõje legalább 5 mm, legfeljebb 13,5 mm legyen,
– rozsdamentes acélból vagy PTFE-bõl készüljön,
– minden külön szabályozott fûtött szakaszon mérve tartson fenn

463 K (190 °C) ± 10 K csõfal-hõmérsékletet, ha a kipufogógáz hõmérséklete a
mintavevõ szondánál 463 K (190 °C) vagy annál alacsonyabb,

– tartson fenn 453 K (180 °C) értéknél magasabb csõfal-hõmérsékletet, ha a ki-
pufogógáz hõmérséklete a mintavevõ szondánál 463 K (190 °C) értéknél ma-
gasabb,

–  tartson fenn 463 K (190 °C) ± 10 K gáz hõmérsékletet közvetlenül az (F2)
fûtött szûrõ és a HFID elõtt.

– HSL2 fûtött NOx mintavevõ vezeték

A mintavevõ vezeték:
– tartson fenn 328–473 K (55–200 °C)  csõfal-hõmérsékletet a konverterig, ha hasz-

nálnak hûtõfürdõt, és az elemzõ készülékig, ha nem használnak hûtõfürdõt,
– rozsdamentes acélból vagy PTFE-bõl készüljön.

Mivel a mintavevõ vezeték fûtésére csak a víz és a kénsav kondenzációjának meg-
akadályozása céljából van szükség, a mintavevõ vezeték hõmérséklete az üzem-
anyag kéntartalmától függ.

– SL CO (CO2) mintavevõ vezeték

A vezeték PTFE-bõl vagy rozsdamentes acélból készüljön. Fûtött is, fûtetlen is lehet.

– BK háttér-zsák (opcionális; csak a 3. ábrán)

A háttér-koncentrációk méréséhez gyûjtik benne a mintát.
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– BG mintavevõ-zsák (opcionális; csak a 3. ábrán, a CO-nál és CO2-nél)

A minta-koncentrációk méréséhez gyûjtik benne a mintát.

– F1 fûtött elõszûrõ (opcionális)

A hõmérséklete a HSL1-ével azonos legyen.

– F2 fûtött szûrõ

A szûrõ válasszon le minden szilárd részecskét a gázmintából az elemzõ készülék elõtt.
A hõmérséklete a HSL1-ével azonos legyen. A szûrõ szükség szerint cserélendõ.

– P fûtött mintavevõ szivattyú

A szivattyút a HSL1 hõmérsékletére kell fûteni.

– HC

Fûtött lángionizációs detektor (HFID) a szénhidrogének meghatározására. A
hõmérsékletet 453–473 K (180–200 °C) között kell tartani.

– CO, CO2

NDIR elemzõ készülékek a szénmoNOxid és a széndioxid maghatározására.

– NO2

(H)CLD elemzõ készülék a nitrogéNOxidok meghatározására. HLCD alkalmazása
esetén azt 328–473 K (55–200 °C) hõmérsékleten kell tartani.

– C konverter

Konvertert kell alkalmazni a NO2-nak NO-dá való katalitikus redukciójához, még a
CLD-ben vagy HCLD-ben való elemzés elõtt.

– B hûtõ

A kipufogógáz minta lehûtésére, a mintában lévõ víz kondenzálására. A hûtõt jég
vagy hûtõberendezés segítségével 273–277 K (0–4 °C) hõmérsékleten kell tartani.
Alkalmazása opcionális, ha az elemzõ készülék a III. melléklet 3. függeléke 1.9.1 és
1.9.2. pontja szerint mentes a vízgõz keresztérzékenységtõl.
Kémiai szárítókat nem szabad a minta víztelenítéséhez használni.

– T1, T2, T3 hõmérséklet-érzékelõ

A gázáram hõmérsékletének figyelésére.

– T4 hõmérséklet-érzékelõ

A NO2-NO konverter hõmérséklete.

– T5 hõmérséklet-érzékelõ

A B hûtõ hõmérsékletének figyelésére.

– G1, G2, G3 manométer

A mintavevõ vezetékek nyomásának mérésére.
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– R1, R2 nyomásszabályozó

A levegõ, illetve az üzemanyag nyomásának szabályozására a HFID számára.

– R3, R4, R5 nyomásszabályozó

A mintavevõ vezetékek nyomásának és a mintaelemzõ készülékekhez áramlásának
a szabályozására.

– FL1, FL2, FL3 áramlásmérõk

A minta megkerülõ-áramának figyelésére.

– FL4–FL7 áramlásmérõk (opcionális)

Az elemzõ készülékeken átfolyó áramlás figyelésére.

– V1–V6 választószelepek

Megfelelõ szelepelrendezés annak kiválasztására, hogy az elemzõ készülékbe minta,
kalibráló gáz vagy nulla gáz folyjon.

– V7, V8 mágnesszelep

A NO2-NO konverter megkerülésére.

– V9 tûszelep

Az áramlásnak a NO2-NO konverter és a megkerülõ vezeték közötti kiegyensúlyozá-
sára.

– V10, V11 tûszelepek

Az elemzõ készülék gázáramának szabályozására.

– V12, V13 kétállású szelepek

A B hûtõ kondenzátumának leeresztésére.

– V14 választószelep

A mintavevõ vagy a háttér-zsák kiválasztására.

1.2. A részecskék meghatározása

Az 1.2.1. és 1.2.2. pont és a 4–15. ábrák részletesen ismertetik az ajánlott hígító és
mintavevõ rendszereket. Mivel ugyanaz az eredmény többféle konfigurációval is
elérhetõ, nem kell szigorúan ragaszkodni ezekhez az ábrákhoz. Kiegészítõ alkatré-
szek: mûszerek, szelepek, mágnesszelepek, szivattyúk és kapcsolók alkalmazhatók
kiegészítõ adatok nyerése és a részrendszerek mûködésének összehangolása céljá-
ból. Más alkatrészek, amelyek egyes rendszerek pontosságának biztosításához nem
szükségesek elhagyhatók, ha elhagyásuk a mûszaki szempontok helyes megítélésen
alapul.
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1.2.1. A hígító rendszer

1.2.1.1.Részleges átáramlású hígító rendszer (4–12. ábrák)

A következõk olyan hígító rendszer leírását tartalmazzák, amely a kipufogógáz-áram
egy részének hígításán alapul. A gázáram felosztása és azt követõ hígítása
különbözõ hígító rendszerekkel oldható meg. A rákövetkezõ részecske-gyûjtés céljá-
ból a hígított kipufogógázt teljes egészében vagy csak részben kell átengedni a ré-
szecske-gyûjtõ rendszeren (1.2.2. pont, 14. ábra). Az elsõ módszert teljes áramú
mintavevõ típusúnak, a másodikat rész-mintavevõ típusúnak nevezik.
A hígítási arány kiszámítása az alkalmazott rendszertõl függ.

Az alábbi rendszereket célszerû használni:

– izokinetikus rendszerek (4. és 5. ábra)
Ezeknél a rendszereknél az átvezetõ csõbe kerülõ gázáram a gázsebesség
és/vagy gáznyomás függvényében a teljes kipufogógáz-áramhoz igazodik,
ezért a mintavevõ szondánál zavartalan és egyenletes kipufogógáz-áramlásra
van szükség. Ez általában egy rezonátor alkalmazásával és a mintavevõ hely
elõtti csõszakasz egyenes kiképzésével érhetõ el. Ekkor a megosztási arány
egyszerûen mérhetõ értékekbõl, például a csõátmérõkbõl számítható ki.
Megjegyzendõ, hogy az izokinetikus rendszer alkalmazásakor csak az áram-
lási viszonyok azonossága biztosított, a méreteloszlás szerinti azonosság
nem. Ez utóbbira jellemzõ módon nincs is szükség, mert a részecskék elég ki-
csinyek ahhoz, hogy az áramvonalakat kövessék.

– áramlás-szabályozású rendszerek koncentráció méréssel (6–10. ábrák)
Ezeknél a rendszereknél a mintavétel a teljes kipufogógáz-áramból történik a
hígító levegõ áramának és a teljes hígított kipufogógáz-mennyiség áramának
szabályozásával. A hígítási arányt a motor kipufogógázaiban elõforduló
nyomjelzõ gázok, mint a CO2 vagy a NOx koncentrációjából lehet megállapíta-
ni. A hígított kipufogógázban és a hígító levegõben lévõ koncentrációt meg
kell mérni, míg a kezeletlen kipufogógázban fennálló koncentráció vagy köz-
vetlenül mérhetõ, vagy az üzemanyag-áram és a szénegyensúly képlet segít-
ségével állapítható meg, ha ismert az üzemanyag összetétele. A rendszerek a
számított hígítási arány alapján (6. és 7. ábra) vagy az átvezetõ csõbe áramló
gáz mennyisége alapján (8., 9. és 10. ábra) vezérelhetõk.

– áramlás-szabályozású rendszerek  áramlásméréssel (11. és 12. ábra)
Ezeknél a rendszereknél a mintavétel a teljes kipufogógáz-áramból történik a
hígító levegõ áramának és a teljes hígított kipufogógáz-mennyiség térfogat-
áramának beállításával. A hígítási arány a két térfogatáram nagyságának
különbségébõl állapítható meg. Fontos, hogy az áramlásmérõk egymáshoz
képest pontosan legyenek kalibrálva, mivel a két térfogatáram relatív nagysá-
ga jelentõs hibákat okozhat nagyobb hígítási arányok esetén (9. és ez utáni
ábrák). Az áramlás szabályozása itt igen közvetlen, mert a hígítandó kipufo-
gógáz-áram állandó értéken tartása mellett szükség esetén a hígító levegõ
árama változtatható.

A részleges átáramlású hígító rendszerek elõnyeinek kiaknázása érdekében
ügyelni kell az olyan esetleges zavaró körülmények elkerülésére mint a ré-
szecskék elveszése az átvezetõ csõben, biztosítva, hogy a minta valóban a
motor kipufogógázát képviselje, és figyelmet kell fordítani a megosztási arány
meghatározására.

A leírt rendszerek figyelmet fordítanak ezekre a kritikus területekre.
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4. ábra

Részleges átáramlású hígító rendszer izokinetikus szondával és rész-mintavétellel
(SB vezérlés)

A kezeletlen kipufogógázt az EP kipufogócsõbõl, az ISP izokinetikus mintavevõ szondától a
TT átvezetõ csõ továbbítja a DT hígító alagútba. A kipufogógáznak a  kipufogócsõ és a
szonda szája közötti nyomáskülönbségét a DPT nyomás-jeladó méri. Ez a jel az FC1 áram-
lásszabályozóba kerül amely úgy vezérli az SB szívóventilátort, hogy a szonda szájánál zé-
rus értékû nyomáskülönbség álljon fenn. Ilyen körülmények között az EP-ben és az SP-ben
azonos gázsebesség alakul ki, és az ISP-n és TT-n átáramló mennyiségek a kipufogógáz-
áram állandó (megosztott) hányadát képviselik. A megosztási arány az EP és az ISP ke-
resztmetszeti területeinek viszonya alapján határozható meg. A hígító levegõ áramát az FM1
áramlásmérõ készülék méri. A hígítási arány az átáramló hígító levegõ mennyiségébõl és a
megosztási arányból számítható.
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5. ábra

Részleges átáramlású hígító rendszer izokinetikus szondával és rész-mintavétellel
(PB vezérlés)

A kezeletlen kipufogógázt az EP kipufogócsõbõl, az ISP izokinetikus mintavevõ szondától a
TT átvezetõ csõ továbbítja a DT hígító alagútba. A kipufogógáznak a  kipufogócsõ és a
szonda szája közötti nyomáskülönbségét a DPT nyomás-jeladó méri. Ez a jel az FC1 áram-
lásszabályozóba kerül amely úgy vezérli a PB nyomóventilátort, hogy a szonda szájánál zé-
rus értékû nyomáskülönbség álljon fenn. Ez az FM1 áramlásmérõ készülékkel már megmért
hígító levegõ egy kis részének elvételével és egy pneumatikus kifolyónyíláson át a TT-be
vezetésével történik. Ilyen körülmények között az EP-ben és az ISP-ben azonos gázsebes-
ség alakul ki, és az ISP-n és a TT-n átáramló mennyiségek a kipufogógáz-áram állandó
(megosztott) hányadát képviselik. A megosztási arány az EP és az ISP keresztmetszeti te-
rületeinek viszonya alapján határozható meg. A hígító levegõt az SB szívóventilátor szívja át
a DT-n, az átáramló mennyiséget az FM1 méri a DT belépõ nyílásánál. A hígítási arány az
átáramló hígító levegõ mennyiségébõl és a megosztási arányból számítható.
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6. ábra

Részleges átáramlású hígító rendszer CO2 vagy NOx koncentráció

méréssel és rész-mintavétellel

A kezeletlen kipufogógázt az EP kipufogócsõbõl az SP mintavevõ szonda és a TT átvezetõ
csõ továbbítja a DT hígító alagútba. A keresõgáz (CO2 vagy NOx) koncentrációkat a keze-
letlen kipufogógázban, a hígított kipufogógázban, valamint a hígító levegõben az EGA kipu-
fogógáz elemzõ készülék(ek) méri(k). Ezek a jelek az FC2 áramlásszabályozóba kerülnek,
amely vagy a PB nyomóventilátort vagy az SB szívóventilátort vezérli annak érdekében,
hogy a DT-ben a kívánt kipufogógáz-megosztás és hígítási arány álljon fenn. A hígítási arány
a kezeletlen kipufogógáz, a hígított kipufogógáz és a hígító levegõ keresõgáz-
koncentrációjából számítható.
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7. ábra

Részleges átáramlású hígító rendszer CO2 koncentráció méréssel, szénegyensúllya

 és teljes mintavétellel

A kezeletlen kipufogógázt az EP kipufogócsõbõl az SP mintavevõ szonda és a TT átvezetõ
csõ továbbítja a DT hígító alagútba. A CO2 koncentrációkat a hígított kipufogógázban vala-
mint a hígító levegõben az EGA kipufogógáz elemzõ készülék(ek) méri(k). A CO2 és az
üzemanyag áramlás GFUEL jelei vagy az FC2 áramlásszabályozóba vagy a részecske-
mintavevõ rendszer FC3 áramlásszabályozójába kerülnek (lásd a 14. ábrát). Az FC2 a PB
nyomóventilátort, míg az FC3 a részecske-mintavevõ rendszert vezérli (lásd a 14. ábrát),
ezáltal szabályozva a rendszerbe belépõ, illetve abból kilépõ áramokat és fenntartva a
DT-ben a kívánt kipufogógáz megosztást és hígítási arányt. A hígítási arány a CO2 koncent-
rációból és a GFUEL-bõl számítható a szénegyensúly feltevés alkalmazásával.
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8. ábra

Részleges átáramlású hígító rendszer egy Venturi-csõvel,

koncentráció méréssel és rész-mintavétellel

A kezeletlen kipufogógáz az EP kipufogócsõbõl az SP mintavevõ szondán és a TT átvezetõ
csövön keresztül kerül a DT hígító alagútba, a DT-ben elhelyezett VN Venturi-csõ által létre-
hozott szívás hatására. A TT-n átáramló gáz mennyisége a Venturi-zónában létrejövõ moz-
gásmennyiség-változástól függ, és ezért függ a gáz abszolút hõmérsékletétõl a TT-bõl való
kilépés helyén. Következésképpen egy adott alagút-áramlási értéknél a kipufogógáz-
megosztás nem állandó, és a hígítási arány kis terhelésnél egy kicsit kisebb, mint nagy ter-
helésnél. A nyomjelzõgáz (CO2 vagy NOx) koncentrációkat a kezeletlen kipufogógázban, a
hígított kipufogógázban valamint a hígító levegõben az EGA kipufogógáz elemzõ készü-
lék(ek) méri(k), és a hígítási arány ezekbõl a mért értékekbõl számítható.



11242                                                   M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y                                    2004/130. szám

9. ábra

Részleges átáramlású hígító rendszer két Venturi-csõvel vagy két fojtótárcsával,
koncentráció méréssel és rész-mintavétellel

A kezeletlen kipufogógáz az EP kipufogócsõbõl az SP mintavevõ szondán és a TT átvezetõ
csövön keresztül kerül a DT hígító alagútba, egy fojtótárcsákból vagy Venturi-csövekbõl álló
áramlás-megosztó útján. Az elsõ (FD1) az EP-ben van, a második (FD2) a TT-ben. Ezenfelül
még két nyomásszabályozó szelepre (PCV1 és PCV2) is szükség van az állandó kipufogó-
gáz-megosztás fenntartásához, az EP ellennyomásának és a DT nyomásának szabályozása
útján. A PCV1 az SP után van elhelyezve az EP-ben, a PCV2 a PB nyomóventilátor és a DT
között. A nyomjelzõgáz (CO2 vagy NOx) koncentrációkat a kezeletlen kipufogógázban, a hí-
gított kipufogógázban valamint a hígító levegõben az EGA kipufogógáz elemzõ készülék(ek)
méri(k). Ezek a kipufogógáz-megosztás ellenõrzéséhez szükségesek és a PCV1 és PCV2
beszabályozásához is felhasználhatók a pontos megosztás-szabályozás érdekében. A hígí-
tási arány a nyomjelzõgáz koncentrációkból számítható ki.
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10. ábra

Részleges átáramlású hígító rendszer többcsöves megosztással,
koncentráció méréssel és rész-mintavétellel

A kezeletlen kipufogógáz az EP kipufogócsõbõl a TT átvezetõ csövön keresztül kerül a DT
hígító alagútba az FD3 áramlásmegosztó segítségével, amely egy sor azonos méretû
(átmérõjû, hosszúságú és hajlítási sugarú) csõbõl áll, az EP-be szerelve. A kipufogógáz e
csövek egyikén át a DT-be kerül, a maradék pedig a többi csõ útján a DC csillapító kamrán
halad át. Így a kipufogógáz megosztásának mértékét az összcsõszám határozza meg. Az
állandó megosztási arány szabályozásához az kell, hogy a DC valamint a TT kilépõ nyílása
közötti nyomáskülönbség, amit a DPT nyomáskülönbség-jeladó mér, zérus legyen. A zérus
nyomáskülönbség úgy érhetõ el, hogy friss levegõt fecskendezünk a DT-be a TT kilépõ nyí-
lása közelében. A nyomjelzõgáz (CO2 vagy NOx) koncentrációkat a kezeletlen kipufogógáz-
ban, a hígított kipufogógázban valamint a hígító levegõben az EGA kipufogógáz elemzõ ké-
szülék(ek) méri(k). Ezek a kipufogógáz-megosztás ellenõrzéséhez szükségesek és felhasz-
nálhatók a befecskendezett levegõ mennyiségének szabályozására a pontos megosztás-
szabályozás érdekében. A hígítási arány a nyomjelzõgáz koncentrációkból számítható ki.
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11. ábra

Részleges átáramlású hígító rendszer áramlásszabályozással és teljes mintavétellel

A kezeletlen kipufogógáz az EP kipufogócsõbõl az SP mintavevõ szondán és a TT átvezetõ
csövön keresztül kerül a DT hígító alagútba. Az alagúton átömlõ teljes áramot az FC3 áram-
lásszabályozó és a részecske-mintavevõ rendszer P mintavevõ szivattyúja (lásd a 14. ábrát)
szabályozza. A hígító levegõ áramát a kívánt kipufogógáz-megosztás beállításához az FC2
áramlásszabályozó szabályozza, amely vezérlõjelként a GEXH, GAIR vagy GFUEL értékeket
használhatja. A DT-be áramló mintamennyiség a teljes átáramló mennyiség és a hígító
levegõ mennyiségének különbsége. A hígító levegõ áramát az FM1 áramlásmérõ készülék,
a teljes átáramló mennyiséget a részecske-mintavevõ rendszer (lásd a 14. ábrát) FM3
áramlásmérõ készüléke méri. A hígítási arány ebbõl a két áramlási értékbõl számítható.
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12. ábra

Részleges átáramlású hígító rendszer áramlásszabályozással és rész-mintavétellel

A kezeletlen kipufogógáz az EP kipufogócsõbõl az SP mintavevõ szondán és a TT átvezetõ
csövön keresztül kerül a DT hígító alagútba. A kipufogógáz megosztását és DT-be áramlását
az FC2 áramlásszabályozó szabályozza, amely megfelelõ módon állítja be a PB nyomóven-
tilátor és az SB szívóventilátor által létrehozott gázáramot (vagy fordulatszámukat). Ez azért
lehetséges, mert a részecske-mintavevõ rendszerrel kivett minta visszatér a DT-be. Az FC2
vezérlõjeleként a GEXH, GAIR vagy GFUEL használható. A hígító levegõ áramát az FM1
áramlásmérõ készülék, a teljes átáramló mennyiséget az FM2 áramlásmérõ készülék méri. A
hígítási arány ebbõl a két áramlási értékbõl számítható.
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Magyarázatok – 4–12. ábra

– EP kipufogócsõ

A kipufogócsõ szigetelt lehet. A kipufogócsõ hõtehetetlenségének csökkentése érde-
kében ajánlatos 0,015 vagy kisebb falvastagság/átmérõ viszonyt alkalmazni. A ru-
galmas szakaszok hossza ne legyen több az átmérõ 12-szeresénél. A centrifugális
erõ hatására bekövetkezõ lerakódások csökkentése érdekében a hajlatokat minimali-
zálni kell. Ha a rendszerben próbapadi hangtompító is van, ez is lehet hõszigetelt.

Izokinetikus rendszerekben a szonda csúcsa elõtt legalább hat csõátmérõnyi, utána
legalább három csõátmérõnyi hosszon ne legyenek a kipufogócsõben könyökök,
hajlatok és hirtelen átmérõváltozások. A mintavételi zónában a gázsebesség 10
m/s-nál nagyobb legyen, az alapjárati üzemmód kivételével. A kipufogógázok nyo-
másingadozásai átlagban nem haladhatják meg a ± 500 Pa értéket. A nyomásinga-
dozások csökkentésére tett intézkedések (hangtompítót és utókezelõ berendezést is
tartalmazó) dobozos típusú kipufogó rendszer alkalmazásán kívül, nem változtathat-
ják meg a motor teljesítményét és nem okozhatnak részecske-lerakódást.

Nem izokinetikus szondával ellátott rendszereknél ajánlatos, hogy a csõ a szonda
csúcsa elõtt legalább hat csõátmérõnyi, utána legalább három csõátmérõnyi hosszon
egyenes legyen.

– SP mintavevõ szonda (6–12. ábrák)

A minimális belsõ átmérõnek 4 mm-nek kell lennie. A kipufogócsõ  és a mintavevõ
szonda belsõ átmérõjének aránya legalább 4 legyen. A szonda az áramlással szem-
be fordított nyitott csõ legyen a kipufogócsõ középvonalában elhelyezve, vagy egy az
1.1.1. pontban  SP1 alatt leírt többlyukú szonda.

– ISP izokinetikus mintavevõ szonda (4. és 5. ábra)

Az izokinetikus mintavevõ szondát a kipufogócsõ középvonalában az áramlással
szembefordítva kell elhelyezni ott, ahol a kipufogócsõ áramlási viszonyai biztosítják,
hogy a minta a kezeletlen kipufogógázzal arányos legyen. A belsõ átmérõ legalább
12 mm legyen.

Az izokinetikus kipufogógáz megosztásnál szabályozó rendszerre van szükség,
amely az EP és az ISP közötti nyomáskülönbséget zérus értéken tartja. Ilyen körül-
mények között az EP-ben és az ISP-ben azonos kipufogógáz-sebességek alakulnak
ki, és az ISP-n átfolyó tömegáram a kipufogógáz áramnak mindig azonos hányada.
Az ISP-t egy nyomáskülönbség-jeladóhoz kell kötni. Az EP és az ISP közötti nyo-
máskülönbség zérus értéken tartását a ventilátor fordulatszámának szabályozásával
vagy áramlásszabályozóval lehet elérni.

– FD1, FD2 áramlás-megosztó (9. ábra)

Az EP kipufogócsõbe, illetve a TT  átvezetõ csõbe egy-egy Venturi-csõ vagy fojtótár-
csa van beépítve a kezeletlen kipufogógázzal arányos minta kivételéhez. Egy az
EP-ben és a DT-ben keletkezõ nyomást szabályozó, PCV1 és PCV2 szelepbõl álló
szabályozó rendszerre van szükség az arányos áramlás-megosztáshoz.

– FD3 áramlás-megosztó (10. ábra)

Egy csõkészlet (többcsöves egység) van az EP kipufogócsõbe építve a kezeletlen ki-
pufogógázzal arányos minta kivételéhez. A csövek egyike a kipufogógázt a DT hígító
alagútba vezeti, a többi egy DC csillapító kamrába. A csöveknek azonos
méretûeknek (azonos átmérõ, hossz, hajlítási sugár) kell lenniük, így a kipufogógáz
megosztása a csövek számától függ. Az arányos megosztáshoz szabályozórendszer-



2004/130. szám                                    M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y                                                   11247

re van szükség, amely a többcsöves egység DC-be ömlésének és TT-be ömlésének
helye közötti nyomáskülönbséget zérus értéken tartja. Ilyen viszonyok mellett a kipu-
fogógáz-sebességek az EP-ben és az FD3-ban arányosak, és a TT áramlás a kipu-
fogógáz áramnak mindig azonos hányada. A két pontot a DPT nyomáskülönbség-
jeladóhoz kell kötni. A zérus nyomáskülönbséget az FC1 áramlásszabályozó bizto-
sítja.

– EGA kipufogógáz elemzõ készülék (6–10. ábrák)

CO2 és NOx elemzõk használhatók (szénegyensúly-módszer esetében csak CO2). Az
elemzõ készülékeket úgy kell kalibrálni, mint a gáznemû szennyezõanyag-kibocsátás
mérésére szolgáló készülékeket. A koncentráció-különbségek meghatározására egy
vagy több elemzõ készülék használható.

A mérõrendszerek pontossága olyan legyen, hogy a GEDFW,i, vagy VEDFV,i meghatáro-
zásának pontossága ± 4%-on belül legyen.

– TT átvezetõ csõ (4–12. ábrák)

A részecske-minta átvezetõ csõ:
– a lehetõ legrövidebb legyen, de 5 méternél semmiképpen se legyen hosz-

szabb,
– átmérõje a szondáéval azonos vagy annál nagyobb legyen, de ne haladja

meg a 25 mm-t,
– kiömlõ nyílása a hígító alagút közepén legyen és az áramlás irányába (ne az-

zal szembe) nézzen.

Ha a csõ 1 méter hosszú vagy annál rövidebb, akkor legfeljebb 0,05 W/(m ⋅ K)
hõvezetõ-képességû anyaggal kell szigetelni, és a szigetelés sugárirányú vastagsága
feleljen meg a szonda átmérõjének. Ha a csõ 1 méternél hosszabb, szigetelni és
fûteni kell úgy, hogy a minimális csõfal-hõmérséklet 523 K (250 °C) legyen.

Alternatívaként az átvezetõ csõ megkívánt fal-hõmérsékletét szokásos hõvezetési
számításokkal is meg lehet határozni.

– DPT nyomáskülönbség-jeladó (4., 5. és 10. ábra)

A nyomáskülönbség-jeladó legnagyobb mérési tartománya ± 500 Pa vagy kisebb
legyen.

– FC1 áramlásszabályozó (4., 5. és 10. ábra)

Izokinetikus rendszereknél (4. és 5. ábra) áramlásszabályozóra van szükség az EP
és az ISP közötti nyomáskülönbség zérus értéken való tartására. A szabályozás tör-
ténhet:
a) az (SB) szívóventilátor fordulatszámának vagy szállításának szabályozásával

és a (PB) nyomóventilátor fordulatszámának állandó értéken tartásával min-
den üzemmódban (4. ábra);

vagy

b) az (SB) szívóventilátor által szállított hígított kipufogógáz tömegáramának ál-
landó értékre való beállításával és a PB nyomóventilátor áramának szabályo-
zásával, ezáltal szabályozva a kipufogógáz minta átáramló mennyiségét a
(TT) átvezetõ csõ végsõ szakaszában (5. ábra).
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Nyomásszabályozott rendszer esetében a maradó hiba a szabályozókörben nem le-
het ± 3 Pa-nál nagyobb. A nyomásingadozások átlaga a hígító alagútban nem lehet
nagyobb ± 250 Pa-nál.

Többcsöves rendszerben (10. ábra) áramlásszabályozóra van szükség az arányos
kipufogógáz megosztáshoz, hogy a többcsöves egység és a TT végpontjai közötti
nyomáskülönbséget zérus értéken tartsa. A szabályozás a TT végpontja közelében a
DT-be fecskendezett levegõáram szabályozásával végezhetõ.

– PCV1, PCV2 nyomásszabályozó szelep (9. ábra)

A két Venturi-csöves vagy két fojtótárcsás rendszerben az arányos áramlás-
megosztáshoz két nyomásszabályozó szelepre van szükség, melyek az EP ellen-
nyomását és a DT-ben fennálló nyomást szabályozzák. A szelepeket az EP-ben az
SP után, és a PB és DT között kell elhelyezni.

– DC csillapító kamra (10. ábra)

A többcsöves egység kilépésénél egy csillapító kamrát kell beépíteni az EP
kipufogócsõ nyomásingadozásainak minimalizálása céljából.

– VN Venturi-csõ (8. ábra)

A DT hígító alagútba Venturi-csövet kell beépíteni, hogy szívóhatás keletkezzék a
TT átvezetõ csõ kilépésének környezetében. A TT-n átfolyó gázáramot a Venturi-
zónában keletkezõ mozgásmennyiség-változás határozza meg, és alapjában véve
arányos a PB nyomóventilátor áramával, ezáltal állandó hígítási arányt biztosítva. Mi-
vel a mozgásmennyiség-változás függ a TT kilépésénél uralkodó hõmérséklettõl és
az EP és DT közötti nyomáskülönbségtõl, a tényleges hígítási arány kis terhelésnél
valamivel kisebb mint nagy terhelésnél.

– FC2 áramlásszabályozó (6., 7., 11. és 12. ábra; opcionális)

A PB nyomóventilátor és/vagy az SB szívóventilátor áramának szabályozásához
áramlásszabályozó használható. Ezt a kipufogógáz-áram vagy az üzemanyag-áram
jele és/vagy a CO2 vagy NOx koncentrációk különbségével arányos jel vezérelheti.

Nyomás alatti levegõszállítás esetén (11. ábra) az FC2 közvetlenül szabályozza a
levegõáramot.

– FM1 áramlásmérõ készülék (6., 7., 11. és 12. ábra)

Gázfogyasztásmérõ vagy más áramlásmérõ a hígító levegõ áramának mérésére. Ha
a PB kalibrálva van a térfogatáram mérésére, az FM1 opcionális.

– FM2 áramlásmérõ készülék (12. ábra)

Gázfogyasztásmérõ vagy más áramlásmérõ a hígított kipufogógáz  áramának méré-
sére. Ha az SB szívóventilátor kalibrálva van az áram mérésére, az FM2 opcionális.

– PB nyomóventilátor (4., 5., 6., 7., 8., 9. és 12. ábra)

A hígító levegõ áramának szabályozására a PB kapcsolatban állhat az FC1 vagy FC2
áramlásszabályozóval. Pillangószelep használata esetén a PB alkalmazására nincs
szükség. Ha kalibrálva van, a PB a hígító levegõ áramának mérésére is használható.
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– SB szívóventilátor (4., 5., 6., 9., 10. és 12. ábra)

Csak rész-mintavételû rendszerekben. Ha kalibrálva van, az SB a hígított kipufogó-
gáz áramának mérésére is használható.

– DAF hígító levegõ szûrõ (4–12. ábrák)

Ajánlatos a hígító levegõt szûrni és aktív szénen átengedni a háttér-szénhidrogének
eltávolítására. A hígító levegõ hõmérséklete 298 K (25 °C) ± 5 K legyen.

A gyártó kívánságára a hígító levegõbõl mintát lehet venni a jó mérnöki gyakorlatnak
megfelelõen, a háttér részecske-szennyezettségi szintjének meghatározására, amit
aztán le lehet vonni a hígított kipufogógáz mért értékeibõl.

– PSP részecske-mintavevõ szonda (4., 5., 6., 8., 9., 10. és 12. ábra)

A szonda a PTT bevezetõ szakasza és
– az áramlással szembe fordítva kell beépíteni olyan helyen ahol a hígító levegõ

és a kipufogógáz már jól összekeveredett, azaz a hígító alagút középvonalá-
ban kb. 10 alagút-átmérõnyi távolságra az után a pont után, ahol a kipufogó-
gáz belép a hígító alagútba,

– belsõ átmérõje legalább 12 mm legyen,
– elõfûthetõ legfeljebb 325 K (52 °C) csõfal-hõmérsékletre közvetlen melegítés-

sel vagy a hígító levegõ elõmelegítésével feltéve, hogy a levegõ hõmérséklete
nem haladja meg a 325 K (52 °C) értéket, mielõtt még a kipufogógáz belépne
a hígító alagútba,

– szigetelt lehet.

– DT hígító alagút (4–12. ábra)

A hígító alagút:
– elég hosszú legyen ahhoz, hogy a kipufogógáz és a hígító levegõ turbulens

áramlási viszonyok között teljesen összekeveredjen,
– rozsdamentes acélból készüljön:

– 0,025 vagy kisebb falvastagság/átmérõ aránnyal 75 mm-nél nagyobb
belsõ átmérõjû hígító alagutak esetében,

– 1,5 mm-nél nem kisebb névleges falvastagsággal 75 mm vagy annál
kisebb belsõ átmérõjû hígító alagutak esetében,

– rész-mintavétel esetén átmérõje legalább 75 mm legyen,
– ajánlatos, hogy teljes mintavétel esetén átmérõje legalább 25 mm legyen,
– felfûthetõ legfeljebb 325 K (52 °C) csõfal-hõmérsékletre közvetlen melegítés-

sel vagy a hígító levegõ elõmelegítésével feltéve, hogy a levegõ hõmérséklete
nem haladja meg a 325 K (52 °C) értéket, mielõtt még a kipufogógáz belépne
a hígító alagútba,

– szigetelt lehet.

A motor kipufogógázát alaposan össze kell keverni a hígító levegõvel. Rész-
mintavevõ rendszereknél a keveredés minõségét üzembeállítás után ellenõrizni kell
járó motor mellett, az alagút CO2 profiljának felvételével (legalább négy egyenletesen
elosztott ponton). Szükség esetén keverõnyílás alkalmazható.

Megjegyzés: Ha a környezeti hõmérséklet a (DT) alagút környezetében
293 K (20 °C) alatt van, ügyelni kell, hogy ne vesszenek el a részecs-
kék azáltal, hogy lerakódnak a hígító alagút hideg falára. Ezért ajánla-
tos az alagutat a fent megadott határokon belül melegíteni és/vagy
hõszigetelni.
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Nagy motorterhelések esetén az alagutat nem-agresszív eszközökkel, pl. egy levegõ-
keringetõ ventilátorral hûteni lehet, feltéve, hogy a hûtõközeg hõmérséklete nem ala-
csonyabb mint 293 K (20 °C).

– HE hõcserélõ (9. és 10. ábra)

A hõcserélõ teljesítménye elég nagy legyen ahhoz, hogy az SB szívóventilátor belépõ
oldalán a hõmérsékletet a vizsgálat során mért átlagos üzemi hõmérséklethez képest
± 11 K értéken tartsa.

1.2.1.2.Teljes átáramlású hígító rendszer  (13. ábra)

A következõk olyan hígító rendszer leírását tartalmazzák, amely a teljes kipufogógáz-
áram hígításán alapul és amely az állandó térfogatú mintavevõ (Constant Volume
Sampling, CVS) elvet alkalmazza. A kipufogógáz és hígító levegõ keverék teljes tér-
fogatát meg kell mérni. Az állandó térfogatáram biztosítására PDP vagy CFV rend-
szer használható.

A részecskeminta gyûjtése céljából a hígított kipufogógázból vett mintát át kell en-
gedni a részecske mintavevõ rendszeren (1.2.2. pont, 14. és 15. ábra).  Ha ez köz-
vetlenül történik, egyszeri hígításról beszélünk. Ha a mintát egy második hígító ala-
gútban még egyszer felhígítják, kétszeri hígításról van szó. Ez akkor hasznos, ha a
szûrõ felületi hõmérsékletére vonatkozó követelményt egyszeri hígítással nem lehet
teljesíteni. Bár a kétszeri hígító rendszer részben hígító rendszer, leírása mégis az
1.2.2. pontban és a 15. ábrán a részecske-mintavevõ rendszer változataként szere-
pel, mivel nagyobb részében egy tipikus részecske-mintavevõ rendszerrel azonos.

A teljes átáramlású rendszer hígító alagútjában a részecske méréssel egyidejûleg
meg lehet határozni gázhalmazállapotú szennyezõanyagok kibocsátását is. Ezért a
gázhalmazállapotú összetevõk mintavevõ szondái szerepelnek a 13. ábrán, de a ma-
gyarázó jegyzékben nem jelennek meg. A vonatkozó követelmények az 1.1.1. pont-
ban megtalálhatók.

Magyarázatok –  13. ábra

– EP kipufogócsõ

A kipufogócsõ hossza a motor kipufogó gyûjtõcsövétõl, a turbófeltöltõ kilépõ csonk-
jától vagy az utókezelõ készüléktõl a hígító alagútig ne legyen hosszabb 10 méternél.
Ha a rendszer hosszabb mint 4 m, akkor minden 4 m-en felüli csövet szigetelni kell,
kivéve a csõbe épített füstölésmérõt, ha van ilyen. A szigetelés sugárirányú vastag-
sága legalább 25 mm legyen. A szigetelõanyag hõvezetõ képessége nem lehet na-
gyobb 0,1 W/(m ⋅ K) értéknél, 673 K (400 °C) hõmérsékleten mérve. A kipufogócsõ
hõtehetetlenségének csökkentése érdekében ajánlatos 0,015 vagy kisebb falvastag-
ság/átmérõ viszonyt alkalmazni. A rugalmas szakaszok hossza ne legyen több az
átmérõ 12-szeresénél.
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13. ábra

Teljes átáramlású hígító rendszer

A DT hígító alagútban a kezeletlen kipufogógáz teljes mennyisége összekeveredik a
hígító levegõvel.

A hígított kipufogógáz áramát vagy PDP (Positive Displacement Pump) térfogat-
kiszorításos szivattyúval vagy CFV (Critical Flow Venturi) kritikus átáramlású Venturi-
csõvel kell mérni. Az arányos részecske-mintavételhez és a térfogatáram meghatáro-
zásához a HE hõcserélõ vagy az EFC elektronikus áramlás-kiegyenlítõ használható.
Mivel a részecskék tömegének meghatározása a teljes hígított kipufogógáz áramon
alapul, a hígítási arányt nem kell kiszámítani.

– PDP térfogatkiszorításos szivattyú

A PDP a teljes hígított kipufogógáz áramot a szivattyú által megtett fordulatok számá-
val és a szivattyú egy fordulatra esõ térfogat-kiszorításával méri. A kipufogó rendszer
ellennyomását a PDP vagy a hígító levegõ bevezetõ rendszer nem csökkentheti mûvi
úton. A mûködõ CVS rendszer mellett mért statikus kipufogó ellennyomás ne térjen el
± 1,5 kPa-nál többel attól az értéktõl, ami azonos motor-fordulatszámnál és terhelés-
nél a CVS-hez való csatlakoztatás nélkül mérhetõ.

A gázkeverék hõmérséklete közvetlenül a PDP elõtt ne térjen el ± 6 K-nál többel az
áramláskiegyenlítõ használatát mellõzõ vizsgálat alatt megfigyelt átlagos üzemi
hõmérséklettõl.

Áramláskiegyenlítés csak akkor használható, ha a hõmérséklet a PDP-be való belé-
pésnél nem magasabb, mint 50 °C (323 K).
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– CFV kritikus átáramlású Venturi-csõ

A CFV a teljes hígított kipufogógáz áramot azzal méri, hogy az áramlást fojtott álla-
potban tartja (kritikus áramlás). A mûködõ CFV rendszer mellett mért statikus kipufo-
gó ellennyomás ne térjen el ± 1,5 kPa-nál többel attól az értéktõl, ami azonos motor-
fordulatszámnál és -terhelésnél a CFV-hez való csatlakoztatás nélkül mérhetõ. A
gázkeverék hõmérséklete közvetlenül a CFV elõtt ne térjen el ± 11 K-nál többel az
áramláskiegyenlítõ használatát mellõzõ vizsgálat alatt megfigyelt átlagos üzemi
hõmérséklettõl.

– HE hõcserélõ (EFC használata esetén opcionális)

A hõcserélõ teljesítménye elegendõ legyen ahhoz, hogy a hõmérsékletet fent megkí-
vánt határok között tartsa.

– EFC elektronikus áramláskiegyenlítõ (HE használata esetén opcionális)

Ha a PDP vagy CFV bemeneténél a hõmérséklet nem a fent megadott határok között
van, áramláskiegyenlítõ rendszerre van szükség a gázáram folyamatos mérésére és
az arányos mintavétel szabályozására a részecske-rendszerben.

Ebben az esetben a folyamatosan mért gázáram-jelek szolgálnak a részecske-
mintavevõ rendszer részecske szûrõin áthaladó minta-áram korrigálására (lásd a
14. és 15. ábrát).

– DT hígító alagút

A hígító alagút:
– elég kis átmérõjû legyen ahhoz, hogy turbulens áramlást idézzen elõ (a

Reynolds-szám nagyobb legyen 4000-nél) és elég hosszú ahhoz, hogy a ki-
pufogógáz és a hígító levegõ tökéletesen összekeveredjen. Szükség esetén
keverõnyílás alkalmazható,

– átmérõje legalább 75 mm legyen,
– szigetelt lehet.

A motor kipufogógázát áramlásirányba fordított csövön kell a hígító alagútba beve-
zetni és jól el kell keverni.

Egyszeri hígítás alkalmazása esetén a hígító alagútból vett minta a részecske
mintavevõ rendszerbe kerül (1.2.2. pont, 14. ábra). A PDP vagy CFV átfolyási telje-
sítménye elegendõ legyen ahhoz, hogy a hígított kipufogógáz hõmérsékletét közvet-
lenül az elsõdleges részecske-szûrõ elõtt 325 K (52 °C) vagy annál alacsonyabb ér-
téken tartsa.

Kétszeres hígítás alkalmazása esetén a hígító alagútból vett minta a másodlagos
hígító alagútba kerül, ahol tovább hígul, majd így halad át a mintavevõ szûrõkön
(1.2.2. pont, 15. ábra).

A PDP vagy CFV átfolyási teljesítménye elegendõ legyen ahhoz, hogy a DT-ben
áramló hígított kipufogógáz hõmérsékletét a mintavevõ zónában 464 K (191 °C) vagy
annál alacsonyabb értéken tartsa. A másodlagos hígító rendszer elegendõ másodla-
gos hígító levegõt szolgáltasson ahhoz, hogy a kétszeresen hígított kipufogógáz
hõmérsékletét közvetlenül az elsõdleges részecske-szûrõ elõtt 325 K (52 °C) vagy
annál alacsonyabb értéken tartsa.
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– DAF hígító levegõ szûrõ

Ajánlatos a hígító levegõt szûrni és aktív szénszûrõn átbocsátani, a háttér-szénhid-
rogének eltávolítása céljából. A hígító levegõ hõmérséklete 298 K (25 °C) ± 5 K le-
gyen. A gyártó kérésére a hígító levegõbõl, megfelelõen alkalmazott mûszaki szem-
pontok alapján mintát kell venni a háttér részecske-szintjének meghatározására, amit
le lehet vonni a hígított kipufogógázzal mért értékekbõl.

– PSP részecske mintavevõ szonda

A szonda a PTT bevezetõ szakaszát képezi és
– szembe legyen fordítva az áramlással olyan helyen, ahol a hígító levegõ és a

kipufogógáz már jól összekeveredett, azaz a hígító rendszer DT hígító ala-
gútjának középvonalában, áramlásirányban körülbelül 10 alagút-átmérõnyi tá-
volságra attól a ponttól, ahol a kipufogógáz belép a hígító alagútba,

– belsõ átmérõje legalább 12 mm legyen,
– fûthetõ lehet, legfeljebb 325 K (52 °C) csõfal-hõmérsékletre közvetlen mele-

gítéssel vagy a hígító levegõ elõmelegítésével, feltéve, hogy a levegõ
hõmérséklete nem haladja meg a 325 K (52 °C) értéket, mielõtt még a kipufo-
gógáz belépne a hígító alagútba,

– szigetelt lehet.

1.2.2. Részecske mintavevõ rendszer (14. és 15. ábra)

A részecske mintavevõ rendszer feladata a részecskék összegyûjtése a részecske
szûrõn. A hígított részleges gázáram teljes mintavételezése esetén, melynél az egész
hígított kipufogógáz minta áthalad a szûrõkön, a hígító (1.2.1.1. pont, 7. és 11. ábra)
és mintavevõ rendszer általában egy egységet képez. A hígított részleges gázáram
rész-mintavételezése vagy teljes átáramlású hígítás esetén, amikor a hígított kipufo-
gógáznak csak egy része halad át a szûrõkön, a hígító (1.2.1.1. pont, 4., 5., 6., 8., 9.,
10. és 12. ábra és 1.2.1.2. pont 13. ábra) és mintavevõ rendszer általában külön egy-
ségeket képez.

Ebben a részben a teljes átáramlású hígító rendszer DDS kétszeres hígító rendszere
(15. ábra) egy, a 14. ábrán látható, tipikus részecske mintavevõ rendszer sajátos
változatának tekinthetõ. A kétszeres hígító rendszerben a részecske mintavevõ rend-
szer minden lényeges eleme megtalálható, mint a szûrõtartók és a mintavevõ szivaty-
tyú, s ezenfelül egyes további, a hígítással kapcsolatos elemek, mint a hígító levegõ
ellátás és a másodlagos hígító alagút.

A szabályozó körök lökésszerû igénybevételének elkerülése érdekében ajánlatos a
mintavevõ szivattyút az egész vizsgálati eljárás alatt járatni. Az egyszûrõs módszer
esetében megkerülõ rendszert kell alkalmazni, hogy a minta csak a megkívánt
idõpontokban haladjon át a szûrõkön. Az átkapcsolás szabályozó körökre gyakorolt
hatását a lehetõ legkisebbre kell korlátozni.

Magyarázatok –  14. és 15. ábra

– PSP részecske mintavevõ szonda (14. és 15. ábra)

Az ábrákon látható részecske mintavevõ szonda a PTT részecske átvezetõ csõ
bevezetõ szakasza.

A szonda:
– szembe legyen fordítva az áramlással olyan helyen, ahol a hígító levegõ és a ki-

pufogógáz már jól összekeveredett, azaz a hígító rendszer DT hígító alagútjának
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középvonalában (lásd az 1.2.1. pontot), áramlásirányban körülbelül 10 alagút-
átmérõnyi távolságra attól a ponttól, ahol a kipufogógáz belép a hígító alagútba,

– belsõ átmérõje legalább 12 mm legyen,
– fûthetõ lehet, legfeljebb 325 K (52 °C) csõfal-hõmérsékletre közvetlen melegítés-

sel vagy a hígító levegõ elõmelegítésével, feltéve, hogy a levegõ hõmérséklete
nem haladja meg a 325 K (52 °C) értéket, mielõtt még a kipufogógáz belépne a
hígító alagútba,

– szigetelt lehet.

14. ábra

Részecske mintavevõ rendszer

A részleges átáramlású vagy teljes átáramlású hígító rendszer DT hígító alagútjából a PSP
részecske mintavevõ szondán és a PTT részecske átvezetõ csövön keresztül a P mintavevõ
szivattyú hígított kipufogógáz mintát vesz. A minta áthalad az FH szûrõtartó(ko)n amelyek a
részecske mintavevõ szûrõket foglalják magukban. A minta-gázáram nagyságát az FC3
áramlásszabályozó szabályozza. EFC elektronikus áramlás-kiegyenlítés (lásd a 13. ábrát)
alkalmazása esetén a hígított kipufogógáz-áram szolgál FC3 vezérlõjeleként.
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15. ábra

Hígító rendszer (csak teljes átáramlás esetén)

A teljes átáramlású hígító rendszer DT hígító alagútjából a PSP részecske mintavevõ szon-
dán és a PTT részecske átvezetõ csövön keresztül hígított kipufogógáz minta jut az SDT
másodlagos hígító alagútba, ahol még egyszer felhígul. Ez után a minta áthalad az FH
szûrõtartó(ko)n, amelyek a részecske mintavevõ szûrõket foglalják magukban. A hígító
levegõ árama általában állandó, míg a minta áramát az FC3 áramlásszabályozó szabályoz-
za. EFC elektronikus áramlás-kiegyenlítés (lásd a 13. ábrát) alkalmazása esetén a teljes
hígított kipufogógáz-áram szolgál az FC3 vezérlõjeleként.

– PTT részecske átvezetõ csõ (14. és 15. ábra)

A részecske átvezetõ csõ nem lehet hosszabb 1020 mm-nél és a lehetõ legrövidebb
legyen.

A méret az alábbiakra távolságokra vonatkozik:
– a részleges átáramlást hígító, rész-mintavevõ rendszernél és a teljes átáramlású

egyszeresen hígító rendszernél a szonda csúcsától a szûrõtartóig,

– a részleges átáramlást hígító, teljes mintavevõ rendszernél a hígító alagút
végétõl a szûrõtartóig,
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– a teljes átáramlású kétszeres hígítású rendszernél a szonda csúcsától a másod-
lagos hígító alagútig.

Az átvezetõ csõ:
– fûthetõ lehet, legfeljebb 325 K (52 °C) csõfal-hõmérsékletre közvetlen melegítés-

sel vagy a hígító levegõ elõmelegítésével, feltéve, hogy a levegõ hõmérséklete
nem haladja meg a 325 K (52 °C) értéket, mielõtt még a kipufogógáz belépne a
hígító alagútba,

– szigetelt lehet.

– SDT másodlagos hígító alagút (15. ábra)

A másodlagos hígító alagút minimális átmérõje 75 mm legyen, és elég hosszú legyen
ahhoz, hogy a kétszeresen hígított minta legalább 0,25 másodpercig tartózkodjon
benne. Az FH elsõdleges szûrõtartó 300 mm-nél ne legyen távolabb az SDT kilépõ
nyílásától.

A másodlagos hígító alagút:
– fûthetõ lehet, legfeljebb 325 K (52 °C) csõfal-hõmérsékletre közvetlen melegítés-

sel vagy a hígító levegõ elõmelegítésével, feltéve, hogy a levegõ hõmérséklete
nem haladja meg a 325 K (52 °C) értéket, mielõtt még a kipufogógáz belépne a
hígító alagútba,

– szigetelt lehet.

– FH szûrõtartó(k) (14. és 15. ábra)

Az elsõdleges és a pótszûrõkhöz egy szûrõház vagy külön-külön szûrõház használ-
ható. A III. melléklet 1. függeléke 1.5.1.3. pontjának követelményeit teljesíteni kell.

A szûrõtartó(k):
– fûthetõ(k) lehet(nek), legfeljebb 325 K (52 °C) csõfal-hõmérsékletre közvetlen

melegítéssel vagy a hígító levegõ elõmelegítésével, feltéve, hogy a levegõ
hõmérséklete nem haladja meg a 325 K (52 °C) értéket,

– szigetelt(ek) lehet(nek).

– P mintavevõ szivattyú (14. és 15. ábra)

A részecske mintavevõ szivattyú elég messze legyen az alagúttól ahhoz, hogy a
belépõ gáz hõmérséklete állandó (± 3 K) maradjon, ha az áramlás nincs FC3-mal
szabályozva.

– DP hígító levegõ szivattyú (15. ábra) (csak teljes átáramlású kétszeres hígítás ese-
tén)

A hígító levegõ szivattyút úgy kell elhelyezni, hogy a másodlagos hígító levegõ
hõmérséklete 298 K (25 °C) ± 5 K legyen.

– FC3 áramlásszabályozó (14. és 15. ábra)

Ha más eszköz nem áll rendelkezésre, áramlásszabályozót kell használni a részecs-
keminta áramnak a minta útvonalán elõforduló hõmérséklet- és ellennyomás-
változások miatti kompenzálására. Az áramlásszabályozóra az EFC elektronikus
áramlás-kiegyenlítõ (lásd a 13. ábrát) használata esetén van szükség.



2004/130. szám                                    M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y                                                   11257

– FM3 áramlásmérõ készülék (14. és 15. ábra) (részecskeminta áram)

A gázfogyasztásmérõ vagy áramlásmérõ készülék elég messze legyen a mintavevõ
szivattyútól ahhoz, hogy a belépõ gáz hõmérséklete állandó (± 3 K) maradjon, ha az
áramlás nincs FC3-mal szabályozva.

– FM4 áramlásmérõ készülék (15. ábra) (hígító levegõ, csak a teljes átáramlású két-
szeres hígítású rendszernél)

A gázfogyasztásmérõ vagy áramlásmérõ készülék úgy legyen elhelyezve, hogy a
belépõ gáz hõmérséklete 298 K (25 °C) ± 5 K maradjon.

– BV gömbcsap (opcionális)

A gömbcsap átmérõje legalább akkora legyen mint a mintavevõ csõ belsõ átmérõje
és kapcsolási ideje 0,5 s-nál rövidebb legyen.

Megjegyzés: Ha a PSP, PTT, SDT és FH közelében a környezeti hõmérséklet
293 K (20 °C) alatt van, ügyelni kell, hogy ne vesszenek el a részecs-
kék e részek hideg falára lerakódás által. Ezért ajánlatos ezeket az al-
katrészeket a megfelelõ helyeken megadott határokon belül melegíteni
és/vagy hõszigetelni. Az is ajánlatos, hogy a szûrõ felületének
hõmérséklete a mintavétel alatt ne legyen alacsonyabb mint
293 K (20 °C).

Nagy motorterhelések esetén a fenti alkatrészeket nem-agresszív eszközökkel, pl.
egy levegõ-keringetõ ventilátorral hûteni lehet feltéve, hogy a hûtõközeg
hõmérséklete nem alacsonyabb mint 293 K (20 °C).
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7. számú melléklet a 106/2004. (IX. 16.) GKM–KvVM együttes rendelethez

[7. számú melléklet az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelethez]

(MINTA)

Típus-jóváhagyási bizonyítvány

Közlemény
egy motortípus vagy motortípus-család szennyezõanyag-kibocsátás szempontjából való –

típusjóváhagyásáról/típusjóváhagyás-kiterjesztésérõl/megtagadásáról/visszavonásáról1

Típus-jóváhagyási szám: ......................................

A kiterjesztés száma: .................................

A kiterjesztés indoka (ahol szükséges): ....................................................................................

I. Szakasz

0. Általános adatok

0.1. Gyártmány (a gyártó kereskedelmi neve):
.......................................................................……………………………………………..

0.2. Az alap- és (ha alkalmazható) a család-motortípusok1 gyártó által adott megnevezé-
se: ...........................................................................................................................…..

0.3. A gyártó típusazonosítási kódja, ahogy fel van tüntetve a jármûvön (jármûveken):

A jelölés helye: .............................................................................................................

A felerõsítés módja: .....................................................................................................

0.4. A motorral hajtott gép leírása2: .....................................................................................

0.5. A gyártó neve és címe: ..................................................................................................

A gyártó megbízottjának (ha van) neve és címe: ..........................................................

0.6. A motor azonosítási számának helye, kódolása és felerõsítési módja: ........................

0.7. A jóváhagyási jel helye és felerõsítésének módja: ........................................................

0.8. Az összeszerelõ üzem(ek) címe(i): ...............................................................................

II. Szakasz

1. Alkalmazási korlátozás (ha van): ...................................................................................

1.1. A motor(ok) gépbe szerelésénél figyelembe veendõ különleges feltételek: ..................

1.1.1. Maximális megengedett szívási vákuum:................................................................ kPa

1.1.2. Maximális megengedett ellennyomás: ................................................................... kPa

                                                          
1 A nem megfelelõ törlendõ.
2 Az 1. számú melléklet 1.3. pontja szerint (pl. "1.3.1.").
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2. A vizsgálat elvégzésével megbízott mûszaki szolgálat1:...............................................

3. A vizsgálati jegyzõkönyv kelte: ......................................................................................

4. A vizsgálati jegyzõkönyv száma: ...................................................................................

5. Alulírott ezennel igazolom a gyártónak a fent leírt motor(ok)hoz csatolt információs
dokumentációjában szereplõ leírásának helytállóságát és, hogy a mellékelt vizsgálati
eredmények alkalmazhatók a szóban forgó típusra. A mintá(ka)t a jóváhagyási ható-
ság választotta ki és (alap)motortípus(ok)ként a gyártó vagy forgalmazó nyújtotta
be2.

A típusjóváhagyás megadva/megtagadva/visszavonva2.

Hely: .........................................................................................................................................

Kelt: ..........................................................................................................................................

Aláírás: .....................................................................................................................................

Mellékletek: Információs csomag
Vizsgálati eredmények (lásd az 1. függeléket)

A mintavevõ rendszer korrelációs vizsgálata, ha a referencia rendszerektõl eltérõt alkal-
maztak

1. függelék az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelet 7. számú mellékletéhez

Kompresszió-gyújtású motorok vizsgálati eredményei

1.       A vizsgálat(ok) lefolytatására vonatkozó információk

1.1.    A vizsgálatnál használt referencia-üzemanyag

1.1.1. Cetánszám: ......................................................................................................................

1.1.2. Kéntartalom: ....................................................................................................................

1.1.3. Sûrûség: .........................................................................................................................

1.2.    Kenõanyag:.......................................................................................................................

1.2.1. Gyártmány(ok): ...............................................................................................................

1.2.2. Típus(ok): ........................................................................................................................

       (ha a kenõanyag és az üzemanyag keverve van, megadandó a százalékos összetétel)

1.3.    A motorról hajtott berendezések (ha van ilyen)

1.3.1. Felsorolás és a részletek megadása: ..............................................................................

                                                          
1 A kitöltés "nincs", ha a hatóság maga végezte a vizsgálatot.
2 A megfelelõ rész marad, a többi törlendõ.
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1.3.2. A segédberendezések által felvett teljesítmény a megadott motor-fordulatszámoknál
(a gyártó közlése szerint):

Különbözõ motor-fordulatszámoknál felvett teljesítmény
PAE (kW)(1)

 Berendezés  Közbensõ  Névleges

Összesen:

 (1) Nem lehet nagyobb, mint a vizsgálat során mért teljesítmény 10%-a.

1.4.    A motor teljesítménye

1.4.1. A motor fordulatszámai:

Alapjárat: ................................................................................................................ 1/min

Közbensõ: .............................................................................................................. 1/min

Névleges: ............................................................................................................... 1/min

1.4.2. A motor teljesítménye(1)

Teljesítmény (kW) különbözõ motor-
fordulatszámoknálFeltétel

Közbensõ Névleges

 A vizsgálat során mért maximális teljesítmény
(PM) (kW) (a)

 A motorról hajtott berendezések által felvett
összes teljesítmény ennek a függeléknek az
1.3.2. pontja vagy a 3. számú melléklet
2.8. pontja szerinti (PAE) (kW) (b)

 Leadott (effektív) motorteljesítmény az
1. számú melléklet 2.4. pontja szerint
(kW) (c)(2)

(1) Az 1. számú melléklet 2.4. pontja szerinti korrigálatlan teljesítmény.
(2)  c=a+b
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1.5.    Szennyezõanyag-kibocsátási értékek

1.5.1. A motorfékpad beállítása (kW)

Motorfékpad beállítása (kW) különbözõ motor-
fordulatszámoknálSzázalékos terhelés

Közbensõ
(ha értelmezhetõ)

Névleges

 10 (ha alkalmazható)

 50 (ha alkalmazható)

 75

 100

1.5.2.    A vizsgálati ciklus szerint meghatározott szennyezõanyag-kibocsátási eredmények:

CO: ........................ g/kWh

HC: ........................ g/kWh

NOx: ...................... g/kWh

Részecskék: ........... g/kWh

1.5.3.    A vizsgálat során alkalmazott mintavételi eljárás

1.5.3.1. Gáznemû szennyezõanyagok1: ....................................................................................

1.5.3.2. Részecskék1: ...............................................................................................................

1.5.3.3. Módszer: egy/több szûrõ2

2. függelék az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelet 7. számú mellékletéhez

Külsõgyújtású motorok vizsgálati eredményei

1. Információk a vizsgálat(ok) lefolytatásához:

1.1. Referencia-üzemanyag a vizsgálathoz

1.1.1. Oktánszám

1.1.2. Keverék olajozás esetén, mint a kétütemû motornál, az olaj százalékos részaránya a
keverékben

1.1.3. A benzin sûrûsége négyütemû motoroknál, illetve benzin/olaj – keverék sûrûsége
kétütemû motoroknál.

1.2. Kenõolaj

1.2.1. Gyártmány(ok)

1.2.2. Típus(ok)

1.3. A motorról hajtott berendezések (ha vannak)

1.3.1.   Felsorolás és azonosításhoz szükséges részletek

                                                          
1 Az 5. számú melléklet 1. pontjában szereplõ számmal megadva.
2 A nem megfelelõ törlendõ.
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1.3.2. Felvett teljesítmény a megadott motor-fordulatszámoknál (a gyártó közlése szerint):

Különbözõ motor-fordulatszámoknál felvett teljesítmény

PAE (kW)(1)

figyelembe véve ennek a mellékletnek a 3. függelékétBerendezés

Közbensõ Névleges

Összesen:
(1) Nem lehet nagyobb, mint a vizsgálat során mért teljesítmény 10%-a.

1.3.3. A motor teljesítménye(1)

 Teljesítmény (kW) különbözõ motor-
fordulatszámoknálFeltétel

Közbensõ Névleges

 A vizsgálat során mért maximális teljesítmény
(PM) (kW) (a)

 A motorról hajtott berendezések által felvett
összes teljesítmény ennek a függeléknek az
1.3.2. pontja vagy a 3. számú melléklet
2.8. pontja szerinti (PAE) (kW) (b)

 Leadott (effektív) motorteljesítmény az
1. számú melléklet 2.4. pontja szerint
(kW) (c)(2)

(1) Az 1. számú melléklet 2.4. pontja szerinti korrigálatlan teljesítmény.
(2)  c=a+b
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1.5.1. Fékpad beállítása (kW)

Fékpad beállítása (kW) különbözõ motor-

fordulatszámoknál
Százalékos terhelés

Közbensõ (ha alkalmaz-
ható)

Névleges (ha alkalmazha-
tó)

10 (ha lehetséges)

25 (ha lehetséges)

50

75

100

1.5.2.      A vizsgálati ciklusban mért emissziós eredmények:

CO =................. g/kWh

CH=.................. g/kWh

NOx= ...............g/kWh

3. függelék az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelet 7. számú mellékletéhez

Felszerelt segédberendezések  a motorteljesítmény meghatározására irányuló
vizsgálatnál

Nr. Segédberendezés Emisszió vizsgálatnál felszerelve

    1 Szívó-rendszer

    Szívócsõ-vezeték

    Forgattyúház-szellõztetés

    Rezonancia-feltöltõ vezérlés

    Levegõmennyiség mérés

    Levegõszívás rendszer

    Légszûrõ

    Szívászaj-hangtompító

    Fordulatszám határoló

igen, szériatartozék

igen, szériatartozék

igen, szériatartozék

igen(a)

igen(a)

igen(a)

igen(a)

igen(a)

    2 Levegõ-elõmelegítõ a szívócsõben igen, szériatartozék, lehetõség szerint
a legkedvezõbbre állítva
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Nr. Segédberendezés Emisszió vizsgálatnál felszerelve

    3 Kipufogó-berendezés

    Kipufogógáz tisztító

    Kipufogó gyûjtõcsõ

    Kipufogógáz összekötõ vezeték

    Hangtompító(k)

    Csõvég

    Kipufogófék

    Feltöltõ

igen, szériatartozék

igen, szériatartozék

igen(b)

igen(b)

igen(b)

nem(c)

igen, szériatartozék

    4 Üzemanyag-szivattyú igen, szériatartozék(d)

    5 Porlasztó-berendezés

    Porlasztó

    Elektronikus ellenõrzõ rendszer,

    levegõmennyiség-mérõ stb.

Gázmotor berendezése

    Nyomáscsökkentõ

    Elpárologtató

    Keverõ

igen, szériatartozék

igen, szériatartozék

igen, szériatartozék

igen, szériatartozék

igen, szériatartozék

    6 Tüzelõanyag-befecskendezés
(benzin és dízel)

    Elõszûrõ

    Szûrõ

    Szivattyú

    Magasnyomású vezeték

    Levegõ beömlõ-szelep

    Elektronikus vezérlés, levegõ-
árammérõ, stb.

    Regulátor/szabályozó

    Teljes terhelés tiltás a
vezérlõrendszerben (atmoszfé-
rikus körülményektõl függõen)

igen, szériatartozék, vagy a fékpadé

igen, szériatartozék, vagy a fékpadé

igen, szériatartozék

igen, szériatartozék

igen, szériatartozék(e)

igen, szériatartozék

igen, szériatartozék

igen, szériatartozék

     7 Folyadékhûtés

    Hûtõ

    Ventilátor

    Ventilátor burkolat

 Vízpumpa

    Termosztát

nem

nem

nem

igen, szériatartozék(f)

igen, szériatartozék(g)
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Nr. Segédberendezés Emisszió vizsgálatnál felszerelve

     8 Levegõhûtés

    Motorburkolat

    Ventilátor vagy fúvó

    Hõfokszabályozó

nem(h)

nem(h)

nem

     9 Elektromos berendezés

    Generátor

    Gyújtáselosztó

Transzformátor(ok)

    Vezeték

    Gyújtógyertyák

    Elektronikus ellenõrzõ rendszer

    kopogásszenzorral / gyújtásál-
lítással

igen, szériatartozék(i)

igen, szériatartozék

igen, szériatartozék

igen, szériatartozék

igen, szériatartozék

igen, szériatartozék

igen, szériatartozék

    10 Feltöltõ

    Direkt a motor által / vagy  ki-
pufogógázzal hajtott feltöltõ

     Feltöltõlevegõ-hûtés

     szivattyú, vagy ventilátor a
motorról hajtva

Hûtés áramlásszabályozás

igen, szériatartozék

igen, szériatartozék(j) (k)

nem(h)

igen, szériatartozék

    11 Kiegészítõ vizsgálóállomás-
ventilátor

igen, szükség esetén

    12 Szennyezéscsökkentõ berendezés igen, szériatartozék

    13 Indító berendezés a vizsgálóállomás berendezése

    14 Kenõolaj-szivattyú igen, szériatartozék

a) A teljes beömlõ/szívó rendszert csatlakoztatni kell a szándékozott alkalmazásnak
megfelelõen:

ahol feltételezhetõen jelentõsen befolyásolja a motor teljesítményét,

a természetes szívású külsõgyújtású motoroknál;

ahol a gyártó elõírja, hogy szükséges.

Más esetekben, egy ekvivalens rendszert kell alkalmazni és a teszt során meg kell
gyõzõdni, hogy a szívórendszerben a nyomás 100 Pa-nál nagyobb mértékben nem tér
el a gyártó által a tiszta levegõszûrõre megadott felsõ határértéktõl.

b) A teljes kipufogó rendszert csatlakoztatni kell a szándékozott alkalmazásnak
megfelelõen:

ahol feltételezhetõen jelentõsen befolyásolja a motor teljesítményét,

a természetes szívású külsõgyújtású motoroknál;

ahol a gyártó elõírja, hogy szükséges.
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Más esetekben, egy ekvivalens rendszert kell alkalmazni, amely biztosítja, hogy a mért
nyomás 1000 Pa-nál nagyobb mértékben nem tér el a gyártó által megadott felsõ
határértéktõl.

c) Ha a kipufogófék fel van szerelve a motorra, a fojtószelepnek teljesen nyitott pozíció-
ban kell lennie.

d) Amennyiben szükséges, az üzemanyag tápnyomását lehet állítani, hogy reprodukál-
ható legyen a tápnyomás az egyes alkalmazási módokra (különösen, üzemanyag-
visszavezetéses rendszerek használatánál).

e) A levegõ szívószelep pneumatikus szabályzója az üzemanyag-befecskendezõ szivaty-
tyúnak. A szabályzó vagy a befecskendezõ rendszer tartalmazhat olyan további ele-
meket, amelyek hatással vannak a befecskendezett üzemanyag mennyiségére.

f) A hûtõfolyadék keringetésérõl a motor hûtõfolyadék-szivattyúnak kell egyedül gondos-
kodnia. A folyadék hûtése megoldható külsõ körrel is oly módon, hogy ennek a külsõ
körnek a nyomásvesztesége és a hûtõfolyadék-szivattyú bejövõ nyomása lényegében
megegyezzen a motor eredeti hûtõkörének ezen paramétereivel.

g) A termosztátot teljesen nyitott állapotba kell tartani.

h) Amennyiben hûtõventilátor vagy légfúvó van csatlakoztatva a motorhoz a vizsgálat
során, az így elnyelt teljesítményt hozzá kell adni a mérési eredményekhez, kivéve, ha
ezek a kiegészítõ berendezések a motorral egységet képeznek (pl. léghûtéses motorok
hûtõventilátorait közvetlenül a fõtengelyrõl hajtják meg). A ventilátor vagy légfúvó telje-
sítményét a kísérleti fordulatszámhoz vagy standard karakterisztikákból számítással
vagy kísérletekkel kell meghatározni.

i) A generátor minimális teljesítménye: a generátor elektromos teljesítményének megha-
tározásához csak azokat a berendezéseket kell figyelembe venni, amelyek nélkülöz-
hetetlenek a motor mûködéséhez. Amennyiben szükség van akkumulátor csatlakozta-
tására, teljesen feltöltött akkumulátort kell használni erre a célra.

j) Töltõlevegõ-hûtéses motorokat a vizsgálatok során is töltõlevegõ-hûtéssel kell ellátni,
akár levegõ- vagy folyadékhûtéses. Ha a gyártó preferálja, speciális próbapadra épített
rendszer is helyettesítheti a léghûtõt. Bármelyik esetben, a teljesítmény mérését min-
den fordulatszámnál a motor levegõjének a töltõlevegõ-hûtõn áthaladásakor a gyártó
által megadott maximális nyomáseséssel és minimális hõmérsékleteséssel kell elvé-
gezni.

k) Ezekbe beletartozhat, például a kipufogógáz visszavezetés (EGR) rendszer, katalizá-
tor, termikus reaktor, másodlagos levegõ betápláló rendszerek és üzemanyag-
elpárolgásgátló rendszer.

l) Az elektromos, ill. más indító rendszerekhez szükséges teljesítményt a próbapadról
kell kapnia a motornak.
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8. számú melléklet a 106/2004. (IX. 16.) GKM–KvVM együttes rendelethez

[8. számú melléklet az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelethez]

A jóváhagyási bizonyítványok számozási rendszere

1. A szám öt részbõl áll amelyeket " * "  karakter választ el.
1. rész: kis "e" betû, melyet a jóváhagyást megadó ország megkülönböztetõ
betûjele vagy száma követ:

1 Németország 18 Dánia
2 Franciaország 20 Lengyelország
3 Olaszország 21 Portugália
4 Hollandia 23 Görögország
5 Svédország 24 Írország
6 Belgium 26 Szlovénia
7 Magyarország 27 Szlovákia
8 Cseh köztársaság 29 Észtország
9 Spanyolország 32 Lettország
11 Egyesült Királyság 36 Litvánia
12 Ausztria CY Ciprus
13 Luxemburg MT Málta
14 Finnország

2. rész : az irányelv száma. Mivel az irányelv különbözõ végrehajtási idõpontokat és
eltérõ mûszaki követelményeket tartalmaz,  két betûkaraktert kell hozzá adni. Ezek a
betûk a szigorítási lépcsõk különbözõ végrehajtási idõpontjaira vonatkoznak, és a
motor alkalmazásaira a különbözõ specifikációjú mobil gépekben, amelyek alapján
megadták a jóváhagyást. Az elsõ karaktert az irányelv 9. cikke határozza meg
(e rendelet 3. §-a). A második karakter az irányelv I. melléklet 1. része határozza
meg  a 3. számú melléklet 3.6. pontja szerinti a vizsgálati módra tekintettel.
3. rész: az irányelv legutolsó, a jóváhagyásnál alkalmazható módosításának száma.
Ha indokolt, két további betû kell hozzá adni, a 2. résznél leírt feltételektõl függõen,
még akkor is, ha az új paraméterek miatt csak az egyik karaktert kellene változtatni.
Ha ezek a karakterek nem változnak, el kell hagyni õket.
4. rész: egy négyjegyû szám (adott esetben az elején nullákkal kiegészítve), jelezve
az alap jóváhagyási számot. A számsorozatnak (a jóváhagyások sorszámozásának)
0001-gyel kell kezdõdni.
5. rész: kétjegyû szám (adott esetben az elején nullával kiegészítve) a kiterjesztés jel-
zésére. A számsorozatnak (a kiterjesztések sorszámozásának) 01-gyel kell kezdõdni.

2. Az alábbi példa: 3. sorszámú jóváhagyás, (eddig kiterjesztés nélkül), az A alkalma-
zási dátumnak (I. lépcsõ, felsõ teljesítmény sáv), egy  A kategóriájú mobil gép motor
motorjára alkalmazva, és az Egyesült Királyságban kiadva a jóváhagyást:

e 11*98/…..AA*00/000XX*0003*00

3. Az alábbi példa: második kiterjesztés a 4. sorszámú  jóváhagyáshoz, az E al-
kalmazási dátumnak (II. lépcsõ, középsõ teljesítmény sáv) megfelelõen, az
elõzõvel azonos gép specifikációval (A) és Németországban kiadva a jóváha-
gyást:

e 1*01/…..EA*00/000XX*0004*02
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9. számú melléklet a 106/2004. (IX. 16.) GKM–KvVM együttes rendelethez

[9. számú melléklet az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelethez]

Motorok és motorcsaládok listája, amelyekre típus-jóváhagyást kibocsátottak

A lista száma:................................................................................................................

Az idõszak, amelyre vonatkozik: .................... -tól ................................................... -ig

Az alábbi információkat kell megadni minden egyes, az elõzõekben megjelölt
idõszakban megadott, elutasított vagy visszavont jóváhagyást illetõen:

Gyártó: ..........................................................................................................................

Jóváhagyás száma: ......................................................................................................

 A kiterjesztés oka (ha értelmezhetõ):...........................................................................

Gyártmány: ...................................................................................................................

A motor/motorcsalád típusa1:........................................................................................

A kibocsátás dátuma:....................................................................................................

Az elsõ kibocsátás dátuma (kiterjesztés esetén): .........................................................

                                                          
1 A nem megfelelõ törlendõ.

A hatóság
bélyegzõje
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10. számú melléklet a 106/2004. (IX. 16.) GKM–KvVM együttes rendelethez

[10. számú melléklet az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelethez]

Motorok és motorcsaládok listája, amelyekre típus-jóváhagyást kibocsátottak

A lista száma:................................................................................................................

Az idõszak, amelyre vonatkozik: .................... -tól ................................................... -ig

Az alábbi információkat kell megadni az elõzõekben megjelölt idõszakban, e rendelet
elõírásainak megfelelõen  gyártott motorok azonosítási számára (motorszám), típu-
sára, családhoz tartozására és típus-jóváhagyási számára vonatkozóan:

Gyártó: ..........................................................................................................................

Gyártmány: ...................................................................................................................

Jóváhagyás száma: ......................................................................................................

Motorcsalád neve1: .......................................................................................................

Motortípus2: 1: ............ 2: ............ 3:..........

Motorszámok: ......... 001 ......... 001 .........001

......... 002 ......... 002 .........002
. . .

. . .

............ m ............. p .............q

A kiállítás dátuma:....................................................................................................................

Az elsõ kiállítás dátuma (kiegészítés esetén): .........................................................................

                                                          
1 Törölni, ha nem értelmezhetõ.
2 Példa, amely "n" különbözõ motortípust tartalmazó motorcsaládra vonatkozik, amelyben a gyártott
egységek motorszáma  az 1. típusnál …001-tõl m-ig,

 a 2. típusnál …001-tõl p-ig,
 a 3. típusnál …001-tõl q-ig fut.

A hatóság
bélyegzõje



11270                                                   M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y                                    2004/130. szám

11. számú melléklet a 106/2004. (IX. 16.) GKM–KvVM együttes rendelethez

[11. számú melléklet az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelethez]

A típus-jóváhagyást kapott motorok adatlapja

A motor leírása Emisszió [g/kWh]

Szám
A bizo-

nyítvány
dátuma

Gyártó
Típus /
család

Hûtõ-
közeg(1)

Hengerek
száma

Löket-
térfogat

Teljesít-
mény
(kW)

Névleges
fordulat-

szám
(min-1)

Égéstér(2) útó-
kezelés(3) PT NOx CO HC

(1)  Folyadék vagy levegõ.
(2)

 Rövidítések: DI = közvetlen befecskendezés, PC = elõ- vagy örvénykamra; NA = természetes szívó,
TC = turbótöltött, TCA = turbótöltött levegõ-visszahûtõvel

Példák: DI NA;  DI TCA; PC NA; PC TCA.
(3) Rövidítések: CAT = katalizátor;  PT = részecske csapda,   EGR = kipufogógáz visszavezetés  

A hatóság
bélyegzõje
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12.  számú melléklet a 106/2004. (IX. 16.) GKM–KvVM együttes rendelethez

[12. számú melléklet az 1/2000. (VII. 21.) KöViM–KöM együttes rendelethez]

Az alternatív típus-jóváhagyások elismerése

1. A következõ típus-jóváhagyások és – ahol alkalmazható – a vonatkozó jóváha-
gyási jelzések egyenértékûek az R. 3. § (1) bekezdés a) pont szerinti A, B és
C kategóriájú motoroknak e rendelet szerinti jóváhagyásával:

1.1. 2000/25/EK irányelv (harmonizálta a 6/1990. (IV. 12.) KöHÉM rendelet C. Füg-
gelék C/12. számú melléklete, IV. Rész 2.2. pont I. szabályozási fokozat);

1.2. A 91/542/EGK irányelvvel módosított 88/77/EGK irányelv szerinti típus-
jóváhagyások, amelyek szerint megfelelnek az A vagy B lépcsõ követelményei
nek az irányelv 2. cikkét és 1. számú mellékletének 6.2.1. szakaszát figyelembe
véve [harmonizálta a 6/1990. (IV. 12.) KöHÉM rendelet, A. Függelék A/41. szá-
mú mellékletének 6.2.4. pontja, 2000. VII. 1-jétõl hatályos változat, Magyar
Közlöny 2000. évi 50. szám II/1 kötetet], vagy az ENSZ-EGB 49. Elõírás
02 módosítási sorozat I/2 korrekciója szerint adott jóváhagyás.

1.3. Az ENSZ-EGB 96 Elõírás szerinti típus-jóváhagyási bizonyítvány

2. Az R. 3. § (1) bekezdés a) pont szerinti  D, E, F és G motor kategóriáknál a
következõ típus-jóváhagyások és ahol alkalmazható, a vonatkozó jóváhagyási
jelzések egyenértékûek ezen motorok e rendelet szerinti jóváhagyásával:

2.1. A 2000/25/EK irányelv, II. lépcsõ szerinti jóváhagyás (harmonizálta a 6/1990.
(IV. 12.) KöHÉM rendelet C. Függelék C/12. számú melléklete, IV. Rész
2.2. pont II. szabályozási fokozat);

2.2. A 99/96/EK irányelvvel módosított 88/77/EGK irányelv szerinti típus-
jóváhagyások, amelyek szerint megfelelnek az A, B1, B2 vagy C lépcsõnek az
irányelv 2. cikke és az 1. Mellékletének  6.2.1. szakasza alapján (harmonizálta
a 6/1990. (IV. 12.) KöHÉM rendelet, A. Függelék A/41. számú mellékletének
6.2.1. pontja, 2002. január 1-jétõl hatályos változat, Magyar Közlöny 2001. évi
147. szám II. kötetet);

2.3. Az ENSZ-EGB 49. Elõírás 03 Elõírás módosítási sorozata szerinti jóváhagyások;

2.4. Az ENSZ-EGB 96. Elõírás szerinti B lépcsõ, a 96. Elõírás 01 módosítási soro-
zatának 5.2.1. paragrafusa szerinti jóváhagyások.
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Az oktatási miniszter
26/2004. (IX. 16.) OM

rendelete

a kerettantervek kiadásának és jóváhagyásának
rendjérõl, valamint egyes oktatási jogszabályok

módosításáról szóló
17/2004. (V. 20.) OM rendelet módosításáról*

A köz ok ta tás ról szóló 1993. évi LXXIX. tör vény (a to -
váb bi ak ban: köz ok ta tás ról szóló tör vény) 94. §-a (1) be -
kez dé sé nek a) és f) pont já ban ka pott fel ha tal ma zás alap -
ján, to váb bá a köz ok ta tás ról szóló tör vény 8/A. §-ának és
45. §-ának (2) be kez dé sé ben fog lal tak vég re haj tá sá ra a
következõket rendelem el:

1. §

A ke ret tan ter vek ki adá sá nak és jó vá ha gyá sá nak rend jé -
rõl, va la mint egyes ok ta tá si jog sza bá lyok mó do sí tá sá ról
szóló 17/2004. (V. 20.) OM ren de let 2. szá mú mel lék le te
e ren de let mel lék le té vel egé szül ki.

2. §

Ez a ren de let a ki hir de té sét kö ve tõ 8. na pon lép ha -
tályba.

Dr. Ma gyar Bál int s. k.,
ok ta tá si mi nisz ter

Melléklet
a 26/2004. (IX. 16.) OM rendelethez

[2. szá mú mel lék let
a 17/2004. (V. 20.) OM ren de lethez]

„5. A ke ret tan terv neve: Nyír egy há zi Tan terv csa lád

A ke ret tan terv be nyúj tó ja: Ár pád Fe je de lem Ál ta lá nos
és Mû vé sze ti Is ko la Kom plex Szak szol gá la ti In -
té zet, Nyír egy há za.

6. A ke ret tan terv neve: Apá czai Ke ret tan terv csa lád

A ke ret tan terv be nyúj tó ja: Nyu gat-Ma gyar or szá gi
Egye tem (NYME) Apá czai Cse re Já nos Gya -
korló Ál ta lá nos Is ko la, Gyõr.

* A ren de let mel lék le tét a Ma gyar Köz löny 2004. évi 130. szá má nak
II/1–3. kö te tei tar tal maz zák, me lyet az érin tett elõ fi ze tõk (is ko lák) ké rés nél -
kül, más elõ fi ze tõk ké rés re meg kap nak (te le fon: 266-9290/237 és 238 mel -
lék; fax: 338-4746; pos ta cím: 1394 Bu da pest 62, Pf. 357).

7. A ke ret tan terv neve: Ér tel mi leg aka dá lyo zott ta nu lók 
ál ta lá nos is ko lai tan ter ve. Ér tel mi leg aka dá lyo -
zott ta nu lók kész ség fej lesz tõ spe ci á lis szak is ko -
lai tan ter ve

A ke ret tan terv be nyúj tó ja: Bár czi Gusz táv Óvo da, Ál -
ta lá nos Is ko la Kész ség fej lesz tõ Spe ci á lis Szak -
is ko la és Pe da gó gi ai Szak szol gá lat, Bu da pest.”

 III. rész HATÁROZATOK

A Kormány ha tá ro za tai

A Kormány
1089/2004. (IX. 16.) Korm.

határozata

az Állami Privatizációs és Vagyonkezelõ
Részvénytársaság Felügyelõ Bizottsága tagjainak

kinevezésérõl

A Kormány az ál lam tu laj do ná ban lévõ vál lal ko zói va -
gyon ér té ke sí té sé rõl  szóló 1995. évi XXXIX. tör vény
14.  §-a alap ján – fi gye lem mel a Ptké. 3.  §-ának (3) be kez -
dé sé re is, mely sze rint a Fel ügye lõ Bi zott ság el nö ké nek és
tag ja i nak meg bí za tá sa 2004. szep tem ber 13-án le jár –
2004. szep tem ber 14-tõl az Ál la mi Pri va ti zá ci ós és
 Vagyonkezelõ Rész vény tár sa ság Fel ügye lõ Bi zott sá gá -
nak tag já vá há rom évre, 2007. szep tem ber 14-ig ki ne ve zi 

a Ma gyar Szo ci a lis ta Párt kép vi se lõ cso port ja ál tal je lölt
Ker tész Ist vánt, 

a Sza bad De mok ra ták Szö vet sé ge kép vi se lõ cso port ja
ál tal je lölt dr. Dorn bach Ala jost, 

a Fi desz – Ma gyar Pol gá ri Szö vet ség kép vi se lõ cso port -
ja ál tal je lölt Po po vics Györ gyöt, 

a Ma gyar De mok ra ta Fó rum kép vi se lõ cso port ja ál tal je -
lölt dr. Pong rácz Ti bort, va la mint

az Or szá gos Ér dek egyez te tõ Ta nács Mun ka adói Ol dal a
ál tal je lölt dr. Zs. Szõ ke Zol tánt, to váb bá Ság hy Zol tánt,
dr. Harc sár Ist vánt, dr. Bog nár And rást és dr. Ko má ro mi
Gá bort;

egy ide jû leg ha tá lyon kí vül he lye zi az Ál la mi Pri va ti zá -
ci ós és Va gyon ke ze lõ Rész vény tár sa ság Fel ügye lõ Bi zott -
sá ga tag ja i nak vissza hí vá sá ról és új ta gok ki ne ve zé sé rõl
 szóló 1068/2003. (VII. 18.) Korm. határozatot.

A mi nisz ter el nök he lyett:

Gyur csány Fe renc s. k.



A Kormány
1090/2004. (IX. 16.) Korm.

határozata

a Hernád folyó 2004. év júliusi–augusztusi áradásával összefüggésben károsodott lakóingatlanok
tulajdonosainak támogatásáról

   A Kormány en ge dé lye zi a Her nád fo lyó 2004. év jú li u si–au gusz tu si ára dá sá val össze füg gés ben ká ro so dott, ma gán -
sze mé lyek tu laj do ná ban levõ la kó in gat la nok tu laj do no sa i nak kár eny hí té sé re 50 mil lió fo rint át cso por to sí tá sát a mel -
léklet sze rint.

Fe le lõs: bel ügy mi nisz ter
Ha tár idõ: azon nal

                 A mi nisz ter el nök he lyett:

Gyur csány Fe renc s. k.

Mel lék let az 1090/2004. (IX. 16.) Korm. ha tá ro zat hoz

ADATLAP A KÖLTSÉGVETÉSI ELÕIRÁNYZATOK MÓDOSÍTÁSÁRA*
a Kor mány ha tás kö ré ben

Költ ség ve té si év: 2004.

Millió fo rint ban, egy tizedessel
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Ki emelt elõ irány zat ne ve

XI. Bel ügy mi nisz té ri um
    23             He lyi ön kor mány za tok tá mo ga tá sai, hoz zá já ru lá sai
     11     A Her nád ára dá sa mi at ti la kos sá gi tá mo ga tás 50,0 

XI.  Bel ügy mi nisz té ri um
 23  He lyi ön kor mány za tok tá mo ga tá sai, hoz zá já ru lá sai  

2 Köz pon to sí tott elõ irány za tok
197612  10  Lét szám csök ken tés sel kap cso la tos ki adá sok tá mo ga tá sa –50,0

Az elõ irány zat-mó do sí tás ér vé nyes sé ge: a) a költ ség ve té si év ben egy sze ri jel le gû b) a kö vet ke zõ évi költ ség ve tés be be épü lõ (A nem kí vánt tör len dõ!)

Ál lam-
ház tar tá si

egye di
azo no sí tó

Fe je zet-
szám

Cím-
szám

Al-
cím-
szám

Jog-
cím-

csop.-
szám

Jog-
cím-
szám

Elõ-
ir.-
cso-
port-
szám

Ki-
emelt
elõ-
ir.-

szám

Fe je-
zet-
név

Cím-
név

Al-
cím-
név

Jog-
cím-

csop.-
név

Jog-
cím-
név

Elõ-
ir.-

csop.-
név

BEVÉTELEK
A mó do sí tás

jog cí me

Mó do sí tás
(+/—)

A mó do-
sít ás

kö vet-
ke zõ
év re

át hú zó dó
ha tá sa

A mó do-
sít ást

el ren de lõ
jog-

sza bály/
ha tá-
ro zat
szá ma

Ki emelt elõ irány zat ne ve

Az elõ irány zat-mó do sí tás ér vé nyes sé ge: a) a költ ség ve té si év ben egy sze ri jel le gû b) a kö vet ke zõ évi költ ség ve tés be be épü lõ (A nem kí vánt tör len dõ!)
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Ál lam-
ház tar tá si

egye di
azo no sí tó

Fe je zet-
szám

Cím-
szám

Al-
cím-
szám

Jog-
cím-

csop.-
szám

Jog-
cím-
szám

Elõ-
ir.-
cso-
port-
szám

Ki-
emelt
elõ-
ir.-

szám

Fe je-
zet-
név

Cím-
név

Al-
cím-
név

Jog-
cím-

csop.-
név

Jog-
cím-
név

Elõ-
ir.-

csop.-
név

TÁMOGATÁSOK
A mó do sí tás

jog cí me

Mó do sí tás
(+/—)

A mó do-
sít ás

kö vet-
ke zõ
év re

át hú zó dó
ha tá sa

A mó do-
sít ást

el ren de lõ
jog-

sza bály/
ha tá-
ro zat
szá ma

Ki emelt elõ irány zat ne ve

XI. Bel ügy mi nisz té ri um
    23             He lyi ön kor mány za tok tá mo ga tá sai, hoz zá já ru lá sai         
     11     A Her nád ára dá sa mi at ti la kos sá gi tá mo ga tás 50,0 

Az elõ irány zat-mó do sí tás ér vé nyes sé ge: a) a költ ség ve té si év ben egy sze ri jel le gû b) a kö vet ke zõ évi költ ség ve tés be be épü lõ (A nem kí vánt tör len dõ!)
Fog lal koz ta tot tak lét szá ma (fõ) — idõ szak ra
Fog lal koz ta tot tak lét szá ma (fõ) — idõ szak ra

Az elõ irány zat-mó do sí tás ér vé nyes sé ge: a) a költ ség ve té si év ben egy sze ri jel le gû b) a kö vet ke zõ évi költ ség ve tés be be épü lõ (A nem kí vánt tör len dõ!)

Az adat lap 5 pél dány ban töl ten dõ ki
Az elõ irány za tok fel hasz ná lá sa/zá ro lá sa

(mó do sí tás +/—)
Össze sen

I.
ne gyed év

II.
ne gyed év

III.
ne gyed év

IV.
ne gyed év

Fe je zet 1 pél dány   

Ál la mi Szám ve võ szék 1 pél dány   idõ ará nyos

Ma gyar Ál lam kincs tár 1 pél dány   tel je sít mény ará nyos

Pénz ügy mi nisz té rium 2 pél dány   egyéb: 

* Az össze tar to zó elõ irány zat-vál to zá so kat (+/—) egy mást kö ve tõ en kell sze re pel tet ni.
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ELÕFIZETÉSI FELHÍVÁS

Kor mány ren de let fel ha tal ma zá sa alap ján je len te ti meg a
Mi nisz ter el nö ki Hi va tal a Ma gyar Köz löny mel lék le te ként a 
HIVATALOS ÉRTESÍTÕT. A lap he ten te, szer dán ként,
te ma ti kus fõ ré szek ben hi te le sen köz li a leg fõbb ál lam i,
 önkormányzati, tár sa dal mi, gaz da sá gi szer vek, il let ve
szer ve ze tek sze mé lyi, szer ve ze ti, igaz ga tá si és kép zé si,
va la mint a hír köz lé si te vé keny ség (frek ven cia gaz dál ko -
dás, táv köz lés, pos ta ügy, in for ma ti ka) köz le mé nye it, to -
váb bá az üz le ti élet hí re it. Té rí té si díj el le né ben köz zé -
tesszük a Kincs tá ri Va gyo ni Igaz ga tó ság vagyonértéke -
sítési pá lyá za ta it, az ál lam i, tár sa dal mi, gaz da sá gi szer -
vezetek, par la men ti pár tok, ka ma rák, he lyi ön kor mány za -
tok, egy há zak, kü lön bö zõ kép vi se le tek köz le mé nye it.
 Fizetett hir de tés ként – akár színes oldalakon is – he lyet
kaphatnak az Értesítõben a gazdálkodó szervezetek,
egyetemek, alapítványok, de magánszemélyek közér -
deklõdésre számot tartó közlései is.
Õszin tén re mél jük, hogy a hí rek, in for má ci ók, köz le mé -
nyek egy lap ban tör té nõ pon tos és rend sze re zett for -
mában va ló köz re adá sá val si ke rül ha té ko nyab bá és
 eredményesebbé ten ni elõ fi ze tõ ink tá jé ko zó dá sát a hi -
vatali és üz le ti élet ben. Az ér dek lõ dõk szá má ra egyéb
hasz nos in for má ci ó kat is nyújt a lap.

Az Eu ró pai Unió Hi va ta los Lap ja 2004. má jus 1-jé tõl az
Eu ró pai Unió hi va ta los nyel ve ként ma gya rul is meg je le -
nik. A hi va ta los lap L és C so ro zat ból áll.

Az L (Le gis la ti on) so ro zat ban ke rül nek ki adás ra az Eu ró -
pai Unió ha tá lyos jog sza bá lyai, az ún. el sõd le ges jog for -
rá sok (ala pí tó szer zõ dé sek, csat la ko zá si szer zõ dé sek,
tár su lá si szer zõ dé sek), to váb bá az aláb bi jog for rá sok:
ren de le tek, irány el vek, ha tá ro za tok.

Az EU Hi va ta los Lap já ban tör té nõ köz zé té telt kö ve tõ en
az év fo lyam és a kö tet szá má ra, va la mint a meg je le nés
dá tu má ra hi vat ko zás sal, cím sze rint, 2004. má jus 1-jé tõl
fo lya ma to san tá jé koz ta tást adunk a  hivatalos lap L ki adá -
sa i ban meg je le nõ jo gi ak tu sok ról a Ma gyar Köz löny mel -
lék le te ként meg je le nõ Hi va ta los Értesí tõben.

A lap elõ fi ze tés ben meg ren del he tõ a Ma gyar Hi va ta los
Köz löny ki adó 1085 Bu da pest, Somog yi Bé la u. 6. cí -
mén, le vél cím: 1394 Bu da pest 62., Pf. 357; fax szám:
318-6668. 

2004. évi éves elõ fi ze té si dí ja: 10 764 Ft  áfá val.

A HIVATALOS ÉRTESÍTÕ egyes szá mai megvásárol -
hatók a ki adó köz löny bolt já ban: 1085 Bu da pest,
 Somogyi Bé la u. 6. Te le fon/fax: 267-2780.

M E G R E N D E L Õ L A P

Meg ren de lem a HIVATALOS ÉRTESÍTÕ cí mû la pot ......... pél dány ban, és ké rem a kö vet ke zõ cím re
kéz be sí te ni:

Meg ren de lõ ne ve: ...........................................................................................................................

cí me (vá ros/köz ség, irá nyí tó szám): ............................................................................

ut ca, ház szám: ...........................................................................................................

Ügy in té zõ (te le fon szám): .................................................................................................................

2004. évi elõ fi ze té si díj fél év re 5382 Ft áfá val 

egy év re10 764 Ft áfá val 

Szám lát ké rek a be fi ze tés hez.

Kér jük, a négy zet be tör té nõ X be je lö lés sel je lez ze az elõ fi ze tés idõtartamát.

Kelt.: ..............................................................

                      ............................................................................
                             cég sze rû alá írás
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ELÕFIZETÉSI FELHÍVÁS

A jog al ko tás ról szóló 1987. évi XI. tör vény ren del ke zik — töb bek kö zött — a Ma gyar Köz tár sa ság
 Kormánya hi va ta los lap já nak, a Ha tá ro za tok Tá rának meg je len te té sé rõl.
A Ha tá ro za tok Tá rát szer kesz ti a Mi nisz ter el nö ki Hi va tal a Szer kesz tõ bi zott ság köz re mû kö dé sé vel,
éven te mint egy 60 al ka lom mal je le nik meg.
A Ha tá ro za tok Tá ra a Kor mány nak azo kat a ha tá ro za ta it (két ez res) köz li, ame lyek nek köz zé té te lét a
Kor mány el ren del te, to váb bá tar tal maz za a mi nisz ter el nök ha tá ro za ta it, a Mi nisz ter el nö ki Hi va talt
 vezetõ mi nisz ter ha tá ro za ta it, va la mint a mi nisz té riu mok, az or szá gos ha tás kö rû szer vek, az ön kor -
mány za tok köz le mé nye it, hir det mé nye it, kü lön fé le tá jé koz ta tó it, to váb bá azo kat a köz le mé nye ket stb.,
ame lye ket a Mi nisz ter el nö ki Hi va talt ve ze tõ mi nisz ter engedélyez.

A Ha tá ro za tok Tá ra meg ren del he tõ a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó cí mén (Bu da pest VIII., So mo gyi
Bé la u. 6.; pos ta cím: 1394 Bu da pest 62, Pf. 357) vagy a 318-6668 fax szá mán.
Éves elõ fi ze té si dí ja 2004. év re: 16 836 Ft áfá val.
Pél dá nyon ként meg vá sá rol ha tó a ki adó köz löny bolt já ban  (1085 Bu da pest, Somogy i Bé la u. 6.
 Tel./fax: 267-2780).

MEGRENDELÕLAP
Meg ren de lem a

HATÁROZATOK TÁRA

cí mû la pot .................  pél dány ban. 

A meg ren de lõ (cég) ne ve: ...........................................................................................................

Cí me (vá ros, irá nyí tó szám): ........................................................................................................

Ut ca, ház szám:  ...........................................................................................................................

Az ügy in té zõ ne ve, te le fon szá ma: ...............................................................................................

A meg ren de lõ (cég) bank szám la szá ma: .....................................................................................

Elõ fi ze té si díj egy év re: 16 836 Ft  áfá val.

fél év re: 8 418 Ft  áfá val.

Csek ket ké rek a be fi ze tés hez

Kér jük, a négy zet be tör té nõ X be je lö lés sel je lez ze az elõ fi ze tés idõ tar ta mát!

A meg ren delt pél dá nyok el len ér té két a pos ta költ ség gel együtt, a szál lí tást kö ve tõ szám la kézhez -
vétele után, 8 na pon be lül a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó nak a szám lán fel tün te tett pénz for gal mi jel -
zõ szá má ra át utal juk.

Kel te zés: .......................................................

                         ......................................................................
                               cég sze rû alá írás
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ELÕFIZETÉSI FELHÍVÁS

A Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó gon do zá sá ban 2004. ja nu ár 1-jé tõl je le nik meg a
 Közbeszerzések Ta ná csá nak hi va ta los lap ja, a 

KÖZBESZERZÉSI ÉRTESÍTÕ

A Köz be szer zé si Ér te sí tõ meg ren del he tõ a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó, Bu da -
pest VIII., So mo gyi Bé la u. 6. cí mén (pos ta cím: 1394 Bu da pest 62, Pf. 357.) vagy a
318-6668 fax szá mán.
Éves elõ fi ze té si dí ja 2004. év re: 94 700 Ft, fél év re: 50 000 Ft, ne gyed év re: 26 100 Ft.
Pél dá nyon ként meg vá sá rol ha tó a ki adó köz löny bolt já ban (1085 Bu da pest, Somogy i
Bé la u. 6. Te l./fax: 267-2780).

MEGRENDELÕLAP

Meg ren de lem a

KÖZBESZERZÉSI ÉRTESÍTÕ

cí mû la pot .................  pél dány ban, és ké rem a kö vet ke zõ cím re kéz be sí te ni:

A meg ren de lõ (cég) ne ve: ........................................................................................

Cí me (vá ros/köz ség, irá nyí tó szám): .........................................................................

Ut ca, ház szám:  ........................................................................................................

Az ügy in té zõ ne ve, te le fon szá ma: ............................................................................

Elõ fi ze té si díj egy év re 94 700 Ft
fél év re 50 000 Ft
ne gyed év re 26 100 Ft

Csek ket ké rek a be fi ze tés hez

Kér jük, a négy zet be tör té nõ X be je lö lés sel je lez ze az elõ fi ze tés idõ tar ta mát!

Kel te zés: ………………………………………

               ……………………………………………………

                      cég sze rû alá írás



Szer kesz ti a Mi nisz ter el nö ki Hi va tal, a Szer kesz tõ bi zott ság köz re mû kö dé sé vel.
A Szer kesz tõ bi zott ság el nö ke: dr. Pu lay Gyu la. A szer kesz té sért fe le lõs: dr. Mül ler György. Bu da pest V., Kos suth tér 1—3.
Ki ad ja a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó. Fe le lõs ki adó: dr. Ko de la Lász ló el nök-ve zér igaz ga tó.
Bu da pest VIII., So mo gyi Bé la u. 6. Te le fon: 266-9290.

Elõ fi ze tés ben meg ren del he tõ a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó nál
Bu da pest VIII., So mo gyi Bé la u. 6., 1394 Bu da pest 62. Pf. 357, vagy fa xon 318-6668.
Elõ fi ze tés ben ter jesz ti a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó a FÁMA Rt. köz re mû kö dé sé vel. Te le fon/fax: 266-6567.
In for má ció: te l./fax: 317-9999, 266-9290/245, 357 mel lék.
Pél dá nyon ként meg vá sá rol ha tó a ki adó Bu da pest VIII., So mo gyi B. u. 6. (te l./fax: 267-2780) szám alat ti köz löny bolt já ban, illetve
 megrendelhetõ a www.mhk.hu/koz lony bolt in ter net cí men.
2004. évi éves elõ fi ze té si díj: 73 140 Ft. Egy pél dány ár a: 161 Ft 16 ol dal ter je de le mig, utá na +8 ol da lan ként +161 Ft.
A ki adó az elõ fi ze té si díj év köz be ni eme lé sé nek jo gát fenn tart ja.

HU ISSN 0076—2407

04.2396 — Nyom ja a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó La jos mi zsei Nyom dá ja. Fe le lõs ve ze tõ: Bur ján Nor bert.
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